
Die atuten des Prämonstratenserordens von

244/46 und ihre Überarbeitung Im Jahr 1279

Einleitung

Im Oktober 1244, das CcE 1UT acht bıs zehn Jahre ach der etzten

ogroßen Redaktion‘, verabschiedete das Generalkapıtel erneu' eiıne ber-
arbeıtung der Statuten des Prämonstratenserordens. Eıne Handschriuft mıt
dem revıdierten exft sollte dem aps zwecks Biıllızung vorgelegt werden.

Im Sommer 1244 hatte sıch aps Innozenz des erbıtterten
Kampfes miıt Kaıser Friedrich I1 entschlossen, aUus talıen fhıehen,
konnte aber erst 1im Spätherbst ber dıe pen ziehen. eıt Anfang
Dezember 1e€ sıch in Lyon auf. Hıer 1eß der Abt VOIl Premontre dem
aps dıe Statuten überreıichen. Obwohl dieser und seıne Kanzle1ı
mıt der Vorbereitung eines ZU Jun1 1245 ach Lyon einberufenen
Konzıls voll ın Anspruch ’ beauftragte Innozenz
Miıtgliıeder der Kurıe überprüfen, wıiıeweılt dıe revidierten Statuten den
Forderungen se1nes Vorgängers Gregor SOWIe se1ınen eigenen ach
eiıner eIiorm des Ordens entsprachen.

Gregor hatte 1232 dıe bte VO  —_ Aless10 In Rom, Antwerpen
und Miıddelburg beauftragt, 1mM Generalkapıtel dieses Jahres in seinem
Namen eine eIiorm des Ordens durchzusetzen. Er ermächtigte s1e hlıerzu
Uurc eın Jun1 1739 ausgefertigtes Diplom“. Es nthält detaıl-
herte Bestimmungen, die der apst, WIEe mehrfach ausdrücklıiıch betont,
mıt Rat der Kardınäle selbst verfasst hatte und dıe als essentıiell für dıe
eIiorm des Ordens ansah. Vom Generalkapıtel verlangte vorab deren
Annahme sollte dann dıe eIorm des Ordens aup und Ghedern

I Placıde ‚EFEVRE, Les Tatuls de Premontre reformes SUr les ordres de Gregoire
el d’Innocent szecle (Bıblıotheque de la Reyue d’Hiıstoire Ecclesiastique 23);
Löwen 1946

August POTTHAST, Regesta pontificum Romanorum inde ab NNO post Christum
ad Berlın 1874 (ıim Folgenden abgekürzt als

NrT. 8955 ruck LEFEVRE, Les tatuts (wıe Anm. D 127-138, ach Charles OCQUE-
LINES, Bullariıum privilegiorum diplomatum Romanorum Pontificum, HL, Rom 1740,

TD DTE: Zu den Auseinandersetzungen zwıschen aps Gregor SsSOwl1e dem Abt VOoNn

Premontre und dem Generalkapıtel vgl LEFEVRE. Les TALluts (wıe Anm EX XV-XVIIL
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folgen. eCc diıeser Bestimmungen hat der aps dann 18 Februar
1234 geändert, nachdem der Abt VoNn Premontre ıhm In eıner Audıenz
argelegt hatte, daß s1e wen1g Opportun sejlen?.

HRC e1in Priviıleg VO März 1245 ıllıgte Innozenz das CUuU«cC

Ordensrecht“*. Abgesehen VOIN der enga, einem INSCAU ın der 1SPO-
S1110 SOWI1Ee der Corroboratıio hegen diesem dıe 273 Statuten Gregors
zugrunde. Der aps 01g ihnen Punkt für Punkt, verändert s1e. allerdings
erheblich und miıldert sS1e ab>? Im Vergleich der beıden TIkunden VoNn

1232 und 1245 lassen sıch beispielhaft die Unterschiede zwıschen den
Statutenredaktionen VOINI 234/36 und 1244 aufze1igen.

In der enga betont der aps se1ıne Verpflichtung, orge iragen
müssen, dass dıe spirıtuelle Kraft und Ausstr.  ung des Ordens keiınen
Schaden nehme. Dann folgen dıe Anordnungen. Die beıden Fassungen
derselben VOoN 232/34 und 1245 werden 1er gegenübergestellt:

Innozenz 245Gregor 732734
Sämtliıche Definıtoren des General-

apıtels SOWI1Ee dıe Visıtatoren der e1in-
zeinen Zirkarıen sınd jJährlıch ‚U-

wechseln. Dıiıe Vısıtatoren en nıcht
AaUus der visıt1erenden Zirkarıe stam-

Die Auflagen, dass dıe VısıtatorenM, abgesehen VOIN entlegenen /ırka-
ren mıt 11UT wen1gen Abteıen. Niemand aus anderen Zirkarıen nehmen
darf vorab W1ssen, VO  — WC se1n selen und nıemand 1im OTaus en

d VON WEn se1n Haus im nächstenKloster 1im folgenden Jahr visıitiert
ırd Jahr visıtiert wiırd, entfallen

Im Privileg Innozenz‘ 01g hıer der Passus, der das Verhalten Gregors
im 233 1Ins Gedächtnıis ruft
Die Vısıtatoren und Vateräbte sollen sorgfältig und gewissenhaft arau ach-
ten, dass ihre emühungen ZU 01g führen ons sehe sıch, obgle1ıc

9412 ruck Jean LEPAIGE, Biıbliotheca Praemonstratenslis rdinis, Parıs 1633
(Nachdruck: Instrumenta Praemonstratens1a 3! Averbode 660-66 1 Vgl uch dıe
welılteren Urkunden des Papstes in dıesem Zusammenhang VO 31 1233 9157:
‚EPAIGE, Bibliotheca, 695), 1234 9379; LEPAIGE, Bibliotheca, 660),
1234 9383; LEPAIGE, Biıbliotheca, 65/)

ruck LEPAIGE, Bibliotheca (wıe Anm 663-666 ıner Handschrıiıft
der Diözesanbıibliothek Nancy Tag! dıe Urkunde bezeichnenderweıse den Tiıtel De UÜU-

f1S confirmatıs ab Innocentio DAPa IT Nancy, Bıblıotheque diocesaıne, 38, fol
der Handschriuft (vgl dıe Beschreibung der Handschrıiften), fol 85-88, ist das

Privileg überschrieben: ıtıgatiıones Innocentin DAaADeE quartı D statlula Gregoril DADCE,
qUE fecit In Ordine PraemonstratensL.
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widerwillıg, SCZWUNSCH, CsCH ihrer Nachlässıigkeıt un! ihrem Versagen iıhre
Klöster und Relıgi0sen VO  —; Angehörıgen anderer en visıtıeren lassen.
Den an! der Häuser, dıe s1e visıtıeren, sollen sS1e schrıftliıch festhalten und
1m betreffenden Jahr dem Generalkapıtel vorlegen.

Eın Vaterabt, der aus persönlıchen FEın solcher Vaterabt soll bestraft
Interessen dıe Wahl eines fäahıgen werden.
es verhindert und dem Tochter-
loster eiınen ungee1gneten aufzwıngt,
soll abgesetzt werden.

Gesunde Abte, dıe Fleisch verzeh- Sıe sollen für jedes Vergehen
ICn oder solches gesunden Konventua- dre1ı Freıtagen be1l rot und W asser
len gestatien, sollen abgesetzt werden. fasten. Die Konventualen sollen ahn-

ıch bestraft werden.
Im Kloster dürfen keıine Speisen chwachen und Kranken, solchen,

dıie Arzne1 erhalten en oder ZUTmıt Fleisch oder Blut zubereıtet WECI-

den, außer für hinfällıge und kranke Ader gelassen wurden, kann der Abt
Konventualen. den enu VO  a Fleisch gestaltten.

eıtere Ausnahmen gelten für Künst-
ler oder Arbeıter, dıie 1m Kloster
beschäftigt werden, oder für Weltleute
aus besonderer Gunst.

Die Kleıder aller Religi0sen, der Den Prälaten wırd gestatiel, feinere
Prälaten WI1IEe der Konventualen, sol- (Gewänder tragen.
len aus dem gleichen eschne1-
dert werden.
er Abten noch Konventualen Diese Bestimmung entfällt

sınd weltliche Dıener gestatiel. Solche
dürfen auch nıcht 1im Infiırmitorium
beschäftigt werden.

Wambitien sınd ausdrückliıch VOI-Es ist nıcht gestatiel, auf W ambIı-
tien schlafen. gesehen.

Unter anderem wiırd der eDTrTauCc Als Ehrerweıl1s für vornehme Gäste
sılberner oder sılbervergoldeter Becher sınd S1e gestatiel.
In den Refektorien verboten.

Berittene und bewaffnete Begleıter Eınem Abt werden WEeI1 solcher
VOoNn Religi0sen werden nıcht gestattet. Begleıter gestatiel, einem Kanoniker
Nur der Abt VON Premontre und das 11UT einer mıt Erlaubnis des es
Generalkapıtel onnen dıes erlauben
in eindeutig notwendigen Fällen

bte dürfen dre1 Packpferde mıt Jedem Abt werden vier gestattel,
sıch führen, L1UT dem Ab!t VO  a Premon- dem Abt VOIl Premontre acht, den dre1ı
tre werden fünf oder sechs rlaubt. Primaräbten fünf oder sechs.

Eın Abt, der Verwandten Güter se1Ines Abt und Offizıale werden Je nach
Osters überlässt, WIT! abgesetzt und ın Schwere der Schuld bestraft.
en anderes Kloster versetzt. asse1lbe
gılt für Prioren und andere Offizıale.
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Das Eiıntrıittsalter wird für Kanoniıiker Für kKkanonıiker gelten 18, für Kon-
WI1Ie Konversen auf z festgesetzt. CISCH 25 Jahre
er 1Im offenkundiger Not- uch ZUT pendung der Sakra-

wendigkeıt oder Baumalnahmen eın Priester die Klausur
betreten.keın Relıg10se oder ale dıe Häu-

SCT der Schwestern betreten.
Keın Abt kann fortan CZWUNSCH

werden, Konversinnen aufzunehmen
(von Chorschwestern ist keıne

Frauen 1Ird grundsätzlıch das uch anlässlich eines Begräbnisses
Betreten der Klausur verboten mıt ann Frauen das Betreten der Kırche
Ausnahme der Stifterinnen der Klöster. erlaubt werden.
Zur Kırchweihe und ZUT Gewımnung
VO  —_ Ablässen kann Frauen der Zugang
ZUT Klosterkirche gestatiet werden.

Eın Abt oder 1zlal, der Frauen, DiIie Fastenstrafe wırd auf vier Jage
abgesehen VO  > den genannten Fällen, reduzılert.
das Betreten der Klausur erlaubt, INUSS
sieben Tage be1 rot und W asser fasten.

Der Abt 1L1USS über den wiırtschaft- Dıie Rechenschaft 111USS viermal 1Im
lıchen anı des Hauses (Eınkünfte, Jahr einem gee1gneten gemäß
usgaben, chulden und ıhre Ursa- den Statuten des Ordens folgen.
chen, Namen der Gläubiger) Rechen-
schaft ablegen.

Eıiınzelne Kanontker en nıcht er WCINN 6S ehrenhafte Perso-
auf Höfe, In Orte oder als deelsorger 19058 und solche reiferen Alters sınd,
über Kıiırchen gesetzt werden und dıe gelegentlich einigen Prälaten oder
alleın Weltleuten leben Adlıgen als Almosentiere, Beıichtvä-

ter oder Kapläne zugebilligt werden
können.

den Klöstern en sıch keine Nur solche Gemälde sınd verboten,
Gemälde befinden außer dem 1ld des dıe dem Geist des Ordenslebens UWI-
Erlösers in den Refektorien. der oder unehrenhaft oder eıtlen Inhal-

tes SInd.

der Corroboratio eTt. Innozenz I  , die Statuten selen sehr
bedacht aufgestellt worden. Er verpflichtet alle, S1E kraft des ıhm geschul-
deten Gehorsams strıkt und mıt er orgfalt efolgen.

Innozenz mochte hoffen, ass se1in Brief In Premontre und beım
Generalkapitel eiıne bereitwillige uInahme finden werde. och das
Gegenteil geschah Seine Anordnungen stießen auf starken Wıderstand
Anstatt aber NUN}N, WIeE Gregor 13 Jahre den en und se1ıne
uhrenden Personen ZU Gehorsam zwıiıngen und sle, mıt Ansehens-
verlust, bestrafen, der apst, möglıcherweise auch aufgrund der
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veränderten kırchenpolıitischen Lage, eın Er sandte den ardına (O)do
VOIN Chateauroux, den ehemalıgen Kanzler der Unıiversıtät Parıs, als sSe1-
1910 Legaten ach Premontre.

Dieser berıichtet, habe dıe dort anwesenden bte und Kanonıiker be1
erheblıcher Meinungsverschiedenheıit angetroffen ein1ger der Sta-

dıe der aps Jüngst ber cdıe tellung des es VON Premontre
SOWI1eEe verschiedene Regelungen des Ordensrechtes erlassen habe Eın Teıl
VOIN ihnen se1 bereıt SCWESCH, dıe Anordnungen des Papstes anzunehmen,
während andere, vermutlıch dıe Mehrheıt, sıch einzelnen dieser Bestim-
INUNSCH vehement wıdersetzt hätten miıt der egründung, sS1e würden den
Privilegien und der Ehre des es VON Premontre großen Abbruch tun

ITotz intensıver Bemühungen se1 nıcht gelungen, dıe Z/Zustimmung
aller den ormulherungen des Papstes Trhalten Alle hätten SOSar eIN-
gewandt, keıner VOIl ihnen und auch nıemand ihrem Auftrag habe den Brief
des Papstes miıt dessen Statuten erbeten. Schließlich selen s1e Jedoch ach
Überwindung ein1ger Schwierigkeıiten einem Vergleich bereıt SCWESCH.

Das größte Argernis hatte dıe ohl aum ernst gemeınte Drohung des
Papstes IT  9 gegebenenfalls ordensfremde Vısıtatoren einzusetzen. Nun
wurde bestimmt: Sowohl Premontre WIeEe dıe anderen Klöster des Ordens
sollen 1Ur Uurc Abte. dıe das Generalkapıte einsetzt, und nıcht Uurc
ordensfremde Jährlıch visıtlert werden. ıne Absetzung und Bestrafung
des es VOoNn Premontre bleıibt aber dem Generalkapıtel VOrbDeNnNalten Die
Definıtoren des Generalkampıtels sollen Jährlıch ausgewechselt werden. S1e
werden VO Abt VOIl Premontre ernannt, allerdings mıt Rat der TEe1 Prı1-
maräbte. Der T10T VON Premontre soll den Definıtoren be1 ihrer el
beılistehen. Das Generalkapıtel des ahres 1246 setizte siıch in einem ent-
Ssche1denden Punkt ber diese Vereinbarung nweg, indem 6S dıe
Statuten dıe Eınschränkung aufnahm, Jährlıch selen ein12e, das O1 nıcht
alle Definıtoren und Vısıtatoren wechseln. Dıie beıden nächsten
ber das Siegel des Generalkapıtels und dıe LICU eingeführten allgemeınen
Ordenssteuern wurden wörtlich In dıie Statuten aufgenommen®‘. Dıie
weıteren Artıkel betreffen ann spezle den Ab!t VOI Premontre.

Der Kardınallegat tellte schheblıc über den in Premontre erzielten
Vergleich eiıne Urkunde N und 1eß Ss1e März 1246 urc aps
NNOzZeENZ bestätigen/. Nachdem das Generalkapıtel des ahres 1246
dıe genannten Veränderungen in dıe Statuten eingeglıedert hatte,

He Te1 Anderungen finden sich 1Im Kapıtel der Dıstinktion.
ruck LEPAIGE, Bibliotheca (wıe Anm. 668-669
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traten diıese endgültıg In Kraft Bısher ist 11UT eıne Handschriuft bekannt,
welche dıie Statuten VoNn 244/46 nthält (Hs A)

Unter dem Generalabt Agidius Vall Biervlıet (1278-1281) ahm das
Generalkapıte des Jahres 1279 eıne Revisıon der Statuten VO  Z Achtzehn
Bestimmungen wurden verändert oder aufgehoben®. Die Mehrheıt der FKın-
griffe aber nıcht dıe eigentlıchen Statuten, sondern dıe der 15  S
t1on angehängten Dekrete des Generalkapmpıtels. Es auf, ass dıe rev1-
dierte Fassung der Statuten auch Änderungen und Auslassungen enthält,
welche ber dıe genannten ‚„„‚S5tatuta OoM1N1 E  11 hinausgehen. Demnach
könnten auch schon in der Zeıt zwıschen 1246 und 1279 einzelne Eın-
or1ıffe in das Ordensrec erfolgt se1n. Davon abgesehen hat jeman den
gesamten ext der Statuten durchgesehen und eiche stilıstische Ver-
besserungen ıhm vorgenommen”. Wıe sıch bald zeigen ollte, Waren dıe
emühungen des Generalkapıtels VOL 1279 aber unzureichend, sehr

das geschriıebene eC der veränderten Eıinstellung und Lebens-
prax1s in den Klöstern hınterher. Nur eIf Jahre später setzte der eiIiorma:|
Gu1nillaume de Louvıgnies eıne weitergehende Überarbeitung der Statuten
Urc DiIie Revısıon des Ordensrechts iIim Jahr 1279 wurde dennoch als
umfangre1c betrachtet, ass manche Klöster eu«cC Statutenhandschriften
anfertigen heßen, VOoNn denen vier erhalten blıeben (Hss E)

Die Handschriften

Handschrift Innsbruck, Prämonstratenserstift ilten, Hs C IDE,
Proventenz: Premontrei®

AT dem vorderen Deckelspiegel eiinde sıch das Exlıbris der
Wıltener Bıbliothek, sodann Zzwel äftıg durchgestrichene Eınträge Von

Joannes Baptısta V ALVEKENS Hg.) cta Decreta Capitulorum Generalium Ordinıs
Praemonstratensis 1, AnPraem 43 (1967), Edıtıo eX{Uus, 2937 Als Vorlage dıente eiıne
Abschrift der Statuta domuini Egidi in den Akten ugos Nancy, Biblıotheque municıpale,
Ms. 994, fOol. aycSs Eıne wesentlich bessere Überlieferung der Statuta enthält dıe aus Premon-
tre tammende Handschrift dieser Edıtıon, fol. PWA C A DiIie Statuta sollen emnachAs! im
ahmen ıner Publıkatıon der Dekrete des Generalkapıtels aus dem Spätmuittelalter erscheıinen.

Dıiıe bIs 1279 VOTZ£CHNOMMECNECH Eingriffe iın dıe atuten bezeugen uch den INZWI1-
schen eingetretenen technıschen Wandel en!| ach der Statutenredaktion VO!  — 1244/46
der antor Tag der Ostervigıl dıe kalendarıschen aten noch auf ıne Wachstafel e1n-
tragt, werden s1e. 1279 auf Papıer geschrieben 2 1st. Kap.)

Herrn Klemens Halder VO  — Wıiılten se1 diıeser Stelle für seıne vielfache Hılfe ZUT

Erforschung der Handschrıiıft erzZiic gedankt
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dem ersten aus dem Jahrhundert iın Französısch ist och lesen
735 feuillets11  Die Statuten des Prämonstratenserordens von 1244/46  dem ersten aus dem 17. Jahrhundert in Französisch ist noch zu lesen  135 feuillets ... plusieurs statuts ... il est du XII“ siecle. Da der Codex  heute nur 112 Blätter zählt, hat er seit dem 17. Jahrhundert 23 Blätter ver-  loren. Von dem zweiten Eintrag in Latein ist lediglich das Wort propter  zu entziffern. Der letzte Eintrag auf dem Spiegel lautet Im Jahre 1934  durch Tausch von den Karthäusern in Pleterje erhalten für die Biblio-  thek in Wilten.  Das Vorsatzblatt trägt auf der Vorderseite folgende Notizen: 1. Statuta  Antiqua Ordinis Praemonstratensis (17. Jh.), 2. Premontre. Ecrit en 4245  anno pontificatus Innocent. IV. secundo (18. Jh.), 3. Note autographe de  C.—L. Hugo, abbe d’Etival (18. Jh). Tatsächlich stammt die zweite Notiz  von der Hand des Prämonstratenserhistorikers Charles Louis Hugo. Er  wies darauf hin, dass die Handschrift aus Pr&montre stammte und  erkannte auch die Zeit ihrer Entstehung. Zugleich ist damit gesichert, dass  sich der Codex im frühen 18. Jahrhundert in den Händen Hugos befand.  Die Rückseite des Vorsatzblattes enthält nur den Bibliotheksstempel der  Kartause von Pleterje!!. Auf dem Rückspiegel ist eingetragen Premontre.  1899 konnten die Kartäuser ihr verfallenes Kloster in Pleterje, im heu-  tigen Slowenien, erneut erwerben und aufbauen. Wiederbesiedelt wurde  es durch Mönche der aufgehobenen Kartause Bosserville bei Nancy, die  fast die gesamte Einrichtung mitbrachten, darunter auch die Bibliothek  mit der Handschrift aus Premontre!?. 1934 kam der Codex dann im  Tausch gegen einen anderen in den Besitz des Stiftes Wilten'*.  Der Inhalt der Handschrift: 1. Die Statuten von 1244/46; die Kapitel 21  und 22 der 4. Distinktion fehlen (fol. 1-60%). 2. Der Ordo Monasterli  und der Anfang des Praeceptum in der Einteilung für die wöchentliche  Lesung (fol. 61-62')!4, 3. Vier Texte zur Wahl des Abtes von Premontre  1L BIBL(iotheca) CART(usiae) TRONI SS. TRIN(itatis) IN PLETERJE.  12 Gerhard SCHLEGEL / James Hocc (Hg.), Monasticon Cartusiense, IL, Salzburg 2004,  S  124-127.  13 Wahrscheinlich verblieb die Handschrift nach dem Tod Hugos bei dessen umfang-  reicher Sammlung von Manuskripten, deren Geschick bis heute nicht untersucht wurde. Der  größte Teil hiervon gelangte im 19. Jh. in den Besitz des Grand Seminaire des Bistums  Nancy und wurde diesem 1904 nach dem Gesetz zur Trennung von Kirche und Staat ent-  eignet und in die Stadtbibliothek von Nancy überführt, wo er sich heute noch befindet.  Einen kleinen Rest hielt die Diözese zurück. Er liegt nun in der Diözesanbibliothek Nancy.  Hierzu gehört auch der schon erwähnte Codex MD 38, der ebenfalls aus Premontre stammt  (Siehe Anm. 4). Der Wiltener Codex wird nach der Französischen Revolution im 19. Jh.  in die Bibliothek der Kartause Bosserville bei Nancy gekommen sein.  14 Leo VAN DucK, Un Ordo Monasterii non ampute dans un manuscrit de Premontre,  in: AnPraem 34 (1958), S. 5-12.plusieurs STALULS11  Die Statuten des Prämonstratenserordens von 1244/46  dem ersten aus dem 17. Jahrhundert in Französisch ist noch zu lesen  135 feuillets ... plusieurs statuts ... il est du XII“ siecle. Da der Codex  heute nur 112 Blätter zählt, hat er seit dem 17. Jahrhundert 23 Blätter ver-  loren. Von dem zweiten Eintrag in Latein ist lediglich das Wort propter  zu entziffern. Der letzte Eintrag auf dem Spiegel lautet Im Jahre 1934  durch Tausch von den Karthäusern in Pleterje erhalten für die Biblio-  thek in Wilten.  Das Vorsatzblatt trägt auf der Vorderseite folgende Notizen: 1. Statuta  Antiqua Ordinis Praemonstratensis (17. Jh.), 2. Premontre. Ecrit en 4245  anno pontificatus Innocent. IV. secundo (18. Jh.), 3. Note autographe de  C.—L. Hugo, abbe d’Etival (18. Jh). Tatsächlich stammt die zweite Notiz  von der Hand des Prämonstratenserhistorikers Charles Louis Hugo. Er  wies darauf hin, dass die Handschrift aus Pr&montre stammte und  erkannte auch die Zeit ihrer Entstehung. Zugleich ist damit gesichert, dass  sich der Codex im frühen 18. Jahrhundert in den Händen Hugos befand.  Die Rückseite des Vorsatzblattes enthält nur den Bibliotheksstempel der  Kartause von Pleterje!!. Auf dem Rückspiegel ist eingetragen Premontre.  1899 konnten die Kartäuser ihr verfallenes Kloster in Pleterje, im heu-  tigen Slowenien, erneut erwerben und aufbauen. Wiederbesiedelt wurde  es durch Mönche der aufgehobenen Kartause Bosserville bei Nancy, die  fast die gesamte Einrichtung mitbrachten, darunter auch die Bibliothek  mit der Handschrift aus Premontre!?. 1934 kam der Codex dann im  Tausch gegen einen anderen in den Besitz des Stiftes Wilten'*.  Der Inhalt der Handschrift: 1. Die Statuten von 1244/46; die Kapitel 21  und 22 der 4. Distinktion fehlen (fol. 1-60%). 2. Der Ordo Monasterli  und der Anfang des Praeceptum in der Einteilung für die wöchentliche  Lesung (fol. 61-62')!4, 3. Vier Texte zur Wahl des Abtes von Premontre  1L BIBL(iotheca) CART(usiae) TRONI SS. TRIN(itatis) IN PLETERJE.  12 Gerhard SCHLEGEL / James Hocc (Hg.), Monasticon Cartusiense, IL, Salzburg 2004,  S  124-127.  13 Wahrscheinlich verblieb die Handschrift nach dem Tod Hugos bei dessen umfang-  reicher Sammlung von Manuskripten, deren Geschick bis heute nicht untersucht wurde. Der  größte Teil hiervon gelangte im 19. Jh. in den Besitz des Grand Seminaire des Bistums  Nancy und wurde diesem 1904 nach dem Gesetz zur Trennung von Kirche und Staat ent-  eignet und in die Stadtbibliothek von Nancy überführt, wo er sich heute noch befindet.  Einen kleinen Rest hielt die Diözese zurück. Er liegt nun in der Diözesanbibliothek Nancy.  Hierzu gehört auch der schon erwähnte Codex MD 38, der ebenfalls aus Premontre stammt  (Siehe Anm. 4). Der Wiltener Codex wird nach der Französischen Revolution im 19. Jh.  in die Bibliothek der Kartause Bosserville bei Nancy gekommen sein.  14 Leo VAN DucK, Un Ordo Monasterii non ampute dans un manuscrit de Premontre,  in: AnPraem 34 (1958), S. 5-12.ı] est du szecle. Da der eX
heute 11UT 112 Blätter zählt, hat se1t dem un! 73 Blätter VCI-

loren Von dem zweıten KEıntrag in Lateın ist ledigliıch das Wort propter
entzıffern. Der letzte Eıntrag auf dem Spiegel lautet Im re 1954

UrC. Tausch Von den Karthäaäusern In eterjJe erhalten für die Biıblio-
hek In ılten

Das Vorsatzblatt rag auf der Vorderseıte olgende Notizen: Statuta
Antıqua Ordınts Praemonstratensis (17 Premontre. Eerıit 1245
ANNO pontificatus Innocent. secundo (18 Jh.), Note autographe de

Hugzo, abbe ıval (18 Tatsächlıc stammt dıe zweıte Notız
VOIN der Hand des Prämonstratenserhistorikers Charles Lou1I1s Hugo Er
WIEeS darauf hın, ass dıe Handschrı AUs Premontre tammte und
erkannte auch dıe eıt ihrer Entstehung. ugleı1ıc ist damıt gesichert, ass
sıch der CX im en Jahrhundert in den Händen ug0s befand

Die Rückseıte des Vorsatzblattes nthält 11UT den Bıblıotheksstempel der
Kartause VOIN Pleterje**. Auf dem Rückspiege ist eingetragen Premontre.

1899 konnten dıe Kartäuser ıhr verfallenes Kloster In eieHE; im heu-
tıgen Slowenıen, erwerben und aufbauen. Wiederbesı  elt wurde
6S Uurc Öönche der aufgehobenen artause Bosserville be1l Nancy, dıe
fast die gesamte Eıinrıchtung mıtbrachten, darunter auch dıie Bıblıothek
mıt der Handschrı aUus Premontre!?2. 1934 kam der ex ann im
Tausch eınen anderen in den Besıtz des Stiftes Wiılten!®

Der Inhalt der Handschrıft Die Statuten VOIN 1244/46; dıe Kapıtel 21
und der Distinktion fehlen (fol 1-6 Der Trdo Monaster11
und der Anfang des Praeceptum in der Eınteilung für dıe wöchentliche
Lesung (fol — Vıer Texte 7EB Wahl des es VO  —_ Premontre

BIBL(10theca) CART(us1ae) TRONI TRIN(1tatıs)
Gerhard SCHLEGEL James OGG Hg.) Monastıcon Cartusiense, 1L, alzburg 2004,

LA D
13 Wahrscheimnlich verblıieb dıe Handschrıiıft ach dem Tod ugos be1ı dessen umfang-

reicher Sammlung VO!  —_ anuskrıpten, deren eSCNAIC: bIs eute N1IC. untersucht wurde. Der
größte eıl hlervon gelangte im in den Besıtz des Tand Semimnaire des Bıstums
Nancy und wurde dıiıesem 1904 ach dem Gesetz ZUT Irennung VO!  x Kırche und aal ent-

eignet und in dıe Stadtbıibliothek VO  — Nancy überführt, sıch eute och befindet.
Einen kleinen est 1e€ dıe 1Özese zurück. Er hegt 11UI1 in der Diözesanbıibliothek Nancy
Hıerzu gehö uch der schon erwähnte CX 38, der ebenfalls aus Premontre
(Sıehe Anm 4) Der ıltener exX wıird ach der Französıschen Revolution 1m
In dıe Bıblıothek der Kartause Bosserville be1 Nancy gekommen se1in.

Leo VAN DUuCK, Un rdo Monasterıl NO  - ampute dans manuscriıt de Premontr.  €e,
in: AnPraem (1958), 5212
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(fol 63-64)*>. Fragment eines Kopiars VON Papsturkunden für den Prä-
monstratenserorden (fol 64“-68”)16, Weıiıteres Fragment eines Kopiars
VON Papsturkunden für den Prämonstratenserorden (fol 69-73)!/.

Dekrete des neralkapıtels Aaus dem Jahrhundert VOIN verschlıede-
NC Händen (IfolV Dıplom Honor1i1us’ 1808 VO D: 1220
(fol F: Kop1ar VON Papsturkunden für den Prämonstratenserorden
SOWIE der Urkunde ber den Vertrag zwıschen den Zisterziensern und
Prämonstratensern VO' 11 Oktober 11421 (fol 8=112%)%9

Den altesten Teı1ıl dieser Sammelhandschriuft bılden dıie Statuten —
1LLCH mıt den Teılen und Nachdem das Generalkapıtel im kto-
ber 1146 dıe C6 Statutenredaktion endgültig gebillıgt hatte, ist AaNZzUu-

nehmen, ass diese Handschrıiıft späatestens 1im Jahr darauf entstanden ist
SIıe ist der einz1ge bısher bekannte JTextzeuge für dıe Statutenredaktion
VOI 244/46 in ihrer ursprünglıchen Form

Die erkKun: des ex AUs Premontre ist mehrfach belegt: uUurc den
Vermerk ugos auf dem Vorsatzblatt, den SC mıt den lTexten ZUT

SWAa in Premontre, den Teıl mıt dem Urkundenkopı1ar, ın dem dıe
Überschriften den einzelnen Privilegien häufig den Aspekt hervorhe-
ben, der alleın Premontre betrıifft uch dıe ehrhe1 der Dekrete des
eneralkapıtels in Teıl ist außer in dieser NUuTr In französıschen and-
schrıften erhalten. Schließlic. reiht auch Bondeelle-Souchier den e_
H6 CX dıe für Premontre gesicherten Handschrıiften ein?2!

15 rdo procedendi In electione INn ecclesia Premonstratensı mıt wWwel Formularen VO|  —_

Eınladungsschreıiben dıe Te1 Primaräbte SOWIEe 1er weıtere Abte; Formular eines
Briefes des Priors VOIl Premontre auswärtige Miıtbrüder mıt Eınladung ZUT Wahl Hın-
WEeIS auf dıe übliche Rechenschaft des Provisors gegenüber dem Konvent ber den anı
des Hauses VOTI der Wahl Ordnung des Wahlvorgangs.

Privileg Innozenz’ LLL VO| 1198 und Anfang des Privilegs Innnozenz’ VO!

1245
Die CXie 1$ ıldeten ursprünglıch ıne Eınheıt, WI1eE dıe gleiche Schrift, dıe

Zeiulenzahl Je eıte und dıe Kustoden auswelsen. ach den Kustoden sınd zwıschen den
Jlexten fünf der her sıeben Blätter verloren uch dıe exie bıl-
den ıne Eınheıt, da S1e VO  — derselben Hand geschrıeben wurden. Am nde VO  — ext
dürften ohl 1Ur 1er Blätter verloren SCHANSCH se1n, dıe das rıvileg Innozenz‘ ent-
hıelten Die beıden Privilegien Innozenz’ 1988 und Innozenz’ enthalten wichtige Bestim-
INUNSCH ZUT Wahl des es VO!  — Premontre.

18 Zwischen den Folıen und TE mındestens eın
Fol 103-104
Dıe Jüngste Urkunde stammt VO] 1256 (fol >  e Das Kopilar

1Iso wen1g später geschrieben worden se1iIn.
Anne BONDEELLE-SOUCHIER, Bibliotheque de l’ordre de Premontre dans la France

d’Ancıen Regime. Repertoire des abbayes (Documents, tudes ei repertoires. Publıes par
I ’Institut de Recherche ef d’Hıstoire des Textes 58), Parıs 2000, 240
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Handschrift Laon, Bibliotheque municipale, Ms J09; Provenlienz:
Premontre

Der Inhalt der Handschrıiıft Die Statuten VOIN 244/46 in der über-
arbeıteten Form VOIl F 78 (fol 1-60) Dekrete des Generalkapıtels
(fol 60-70; tol 7OY eer)*“ Das Privileg Innozenz’ VOoO März
1245 (fol 74v)23

Die Handschrıiuft stammt N Premontre und wurde für dieses Kloster
geschrıieben, WI1e eın /usatz im Kapıtel der Dıstinktion — De Priore“‘
bezeugt Der T10Tr wırd 1er verpflichtet, WIEe dıe anderen Priesterkanoni1-
ker im wöchentlichen Wechsel das Konventsamt halten Die and-
schriıft Tügt dieser Stelle hınzu AUSSCHOHMUNEN der Prior Von Premontre,
der HIFE das Generalkapitel hiervon befreit wurde?** uch Bondeelle-
Souchıler fü  Sl den X den andschrıften VOINN Premontre auf2>

Da das Buch, Wäas die AÄnderungen gegenüber der Fassung VON 244/46
betrifft, miıt der Handschrift fast identisch Ist, wırd 6C WIEeE diese unmlıt-

ach dem Generalkapıtel VOIN Z geschrıeben worden se1n. eden-
entstand 65 VOT dem Jahr 1290, in dem das Generalkapıtel eiıne CHE

Überarbeitung der Statuten gebillıgt hat Als Besonderheıit des CX ist
erwähnen, ass Randnotizen auf Dekrete des Generalkapıtels hınwel-

SCHI1, die IR 1279 im ext genannten spekten erlassen wurden. Das
Buch wurde sorgfältig geschrıieben und nthält L1UT verhältnısmäß1ieg
wenige Abschreıibefehler

Handschrift SOLSSONS, Bibliotheque municipale, Ms

Der Inhalt der Handschrift Ordınarıus Premonstratens1is TaInıs (fol b
Die Statuten VON 1244/46 in der Fassung VON 1279 (fol AA

S1e schlıeßen sıch als dırekte Fortsetzung unmıiıttelbar das letzte Kapıtel der
Dıstinktion All, ber keine Überschriften. Jle Sstammen VO|  j der selben Hand, die

uch dıe atuten geschriıeben hat.
23 Wıe Anm Zwischen den Blättern und AA ist das außere Doppelblatt

eines Quin10 verloren
Prıor debetDie Statuten des Prämonstratenserordens von 1244/46  13  Handschrift B: Laon, Bibliotheque municipale, Ms. 509; Provenienz:  Premontre  Der Inhalt der Handschrift: 1. Die Statuten von 1244/46 in der über-  arbeiteten Form von 1279 (fol. 1-60). 2. Dekrete des Generalkapitels  (fol. 60-70; fol. 70 leer)??. 3. Das Privileg Innozenz’ IV. vom 9. März  1245 (fol. 71-74*)??.  Die Handschrift stammt aus Premontre und wurde für dieses Kloster  geschrieben, wie ein Zusatz im 2. Kapitel der 2. Distinktion „De Priore“  bezeugt. Der Prior wird hier verpflichtet, wie die anderen Priesterkanoni-  ker im wöchentlichen Wechsel das Konventsamt zu halten. Die Hand-  schrift fügt an dieser Stelle hinzu ausgenommen der Prior von Premontre,  der durch das Generalkapitel hiervon befreit wurde?*. Auch Bondeelle-  Souchier führt den Codex unter den Handschriften von Pre&montre auf?>.  Da das Buch, was die Änderungen gegenüber der Fassung von 1244/46  betrifft, mit der Handschrift E fast identisch ist, wird es wie diese unmit-  telbar nach dem Generalkapitel von 1279 geschrieben worden sein. Jeden-  falls entstand es vor dem Jahr 1290, in dem das Generalkapitel eine neue  Überarbeitung der Statuten gebilligt hat. Als Besonderheit des Codex ist  zu erwähnen, dass Randnotizen auf Dekrete des Generalkapitels hinwei-  sen, die bis 1279 zu im Text genannten Aspekten erlassen wurden. Das  Buch wurde sorgfältig geschrieben und enthält nur verhältnismäßig  wenige Abschreibefehler.  Handschrift C: Soissons, Bibliotheque municipale, Ms. 97  Der Inhalt der Handschrift: 1. Ordinarius Premonstratensis Ordinis (fol. 1-  44”)®, 2. Die Statuten von 1244/46 in der Fassung von 1279 (fol. 45-69')27.  ?2 Sie schließen sich als direkte Fortsetzung unmittelbar an das letzte Kapitel der  4. Distinktion an, tragen aber keine Überschriften. Alle stammen von der selben Hand, die  auch die Statuten geschrieben hat.  23 Wie Anm. 3. — Zwischen den Blättern 63/64 und 71/72 ist das äußere Doppelblatt  eines Quinio verloren gegangen.  % Prior debet ... hebdomadam misse facere excepto priore Premonstratensi, pro quo  dispensatum est a capitulo generali (1 2).  25 Wie Anm. 20, S. 238.  26 Fol. 44“: Nachtrag über die Liturgie des Fronleichnamsfestes von einer Hand des  15 Jh:  27 Fol. 60' bricht der Text ab gegen Ende des 2. Kapitels der 3. Distinktion mit den  Worten De huiusmodi autem penitentibus statutum est, quod tempore ieiunii semel, tem-  pore vero gemine refectionis pane et. Hiernach wurden zwei Doppelblätter herausge-  schnitten, von denen nur noch schmale Streifen vorhanden sind. Fol. 61 beginnt der Texthebhdomadarmı MLSSE facere eXCEDLO priore Premonstratens|i, DFO GQUO

dispensatum est capıtulo generalı (I
25 Wıe Anm 2 238

Fol achtrag ber dıe Liturgie des Fronleichnamsfestes VOIl eiıner and des

217 Fol 6()Y T1C. der ext ab nde des apıtels der Dıstinktion mıt den
Worten De huilusmodi autem penitentibus sSTatutium estT, quod lempore 1eLUNL semel, fem-
DOFE erı gemine refectionis DUHE el. Hıernach wurden WEe1 Doppelblätter herausge-
schnitten, VO|  —; denen 1Ur och chmale Te1ITIeEN vorhanden sınd. Fol 61 begınnt der ext



Bruno Krings

Dekrete des Generalkapıtels (fol 69“-71V)28. Aus dem Iraktat des
de Sorbon De Conscıientia (fol.

Auf dem vorderen Deckelspiegel eiImde!‘! sıch das Exlibrıs des etzten
es VON Premontre Jean-Baptıiste L’Ecuy (1780-1790)°°. Dessen Vor-
handenseın spricht eiıne erkun der Handschrıiuft aus Premontre.
Sıe wurde erst L’Ecuy, das et zwıischen 1780 und 1790, für das
Kloster erworben. eıtere Hınweilse auf eıne Provenıienz fehlen

Der Text der Handschrıiuft eine zweıfache SC VOTaus Der
Abschreıber der Redaktıon VO  — 1244/46, der ber gute Lateın-

kenntnisse verfügt en INUSS, wollte den Text straffen und tiılgte hlerzu
alle ıhm überflüss1ıg erscheinenden Worte, wobe1l wi£ gelegentlich das Kınd
mıt dem Bade ausschüttete. uberdem machte 61 Uurc den Randvermerk

In Tınte auf dıe assagen aufmerksam, dıe 244/46 den Sta-
hinzugefügt worden Beıdes übernahm der Schre1iber diıeser

Handschrıiuft ach 1279 Der Hınwels kann nıcht VOINN ıhm tammen,
da be1l den Veränderungen VoNn 1279 Diıe Verbesserung des Tex-
tes annn ebenfalls nıcht se1n Werk se1n, da seıne Lateinkenntnisse sehr
besche1iden Keıne der fünf Handschriften welst derart viele
Abschreıbe- und Verständnisfehler auf. S1ıe und VOI em auch dıe INan-

gelhafte nterpunktıion, dıe das Lesen eher ehınde als erleichtert, bele-
SCH, ass den lext häufig nıcht verstanden en annn egen der
schon 1290 in Ta getretenen Statutenredaktıion ist der eX
bald ach 1279 geschriıeben worden.

Handschrift Innsbruck, Universitätsbibliothek, Hs D/ Provenıienz:
ilten

Der der Handschrift Die Statuten VON 1244/46 in der Fassung
VON 1279 (fol 1-70) Dekrete des Generalkapıtels {o} 70-74”) Zzwel

wıeder Anfang des Kapıtels der Dıstinktion mıt den en Illa die ıfa
ıb abbhates provideant.

28 S1e wurden VO  . anderer and eingetragen als der: welche dıe atuten geschrieben
hat. DiIie Te1 Dekrete auf Fol N stammen wıieder VO  — anderer and Das letzte ekre
bricht ab 7Zwischen den Blättern 7 und sınd mıindestens wel Blätter verloren-
SCH

Der Anfang lautet Librum scribat miNL, qul iudiıcat Job eilc. Fol S 2V T1IC.
der ext ab Vorhanden ist och ıne cke eines ausgerissenen Blattes mıt wenıgen Buch-
staben.

er dem Wappen des es rag dıe Inschrift Bibliothecae Praemonstraten-
S15 Sub Regimine Joan. Bapt L-ECUuy Abb el Generalıis.
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Seıten Aus einem Missale des Ja)  underts mıt dem Formular VO

est Johannes des Täufers (fol 75-76”)
Der Pergamentcodex AdUus dem Prämonstratenserstift ılten be1

Innsbruck**. ber seine Entstehung informıeren unlls ZWel Eınträge
Ende der Handschrıiuft auf J4 unt hec completa Sub MNO

Domuini MCCCE: Decımo VII® In dıe sanctı Gregori DADeE el SUumMmmM.
doctor1ts. Frater Petrus, hu1ius ecclesie CANONILCUS, Scripsit hunc Ilıhrum
Haıinrıco patrı Wyltinenst>*. Demnach hat der Waiıltener Kanonıiker efier
im Aulftrag des es Heıinrich Putsch (1413-1428) den CX abge-
schriıeben und seıne el März 1214 beendet

Er gehö den Statutenhandschriften, dıe infolge der eformbewe-
Sung des ahrhunderts entstanden SInd. anc Klöster besaßen keıne
Statuten oder keıne mehr, benötigten s1e aber Jetzt, da iNnan allenthalben
VON eIiorm sprach. Andere, WwW1e etwa indberg, verfügten 7 W dl ber
eıne Abschrıift, vermutete aber eC ass s1e veraltet se1 Man
besorgte sıch also eiıne Vorlage und SC Ss1e für das e1igene Kloster ab,
ohne wI1ssen, welche 10N 1910881 in Kraft W dl So lıegen aus dieser
eıt Handschriften VOT mıt den usgaben VOoNn 1236, 1244 bezıehungs-
we1lse 1279 und 129055 Erst dıe Statuten VON 1505 etfizten diesem
Wırrwarr eın Ende W arum aber gab der Abt VoNn ılten seinem Kano-
nıker den Auftrag, diese Statuten abzuschreıben, obwohl doch In der heu-
tiıgen nnsbrucker Handschriuft eın wen1g alterer CX im Kloster

Fol sStTeE. auf der Interkolumne der Eıntrag: Ecclesiae Wıilthinensis (18 Jh.)
Vor diıesen hat der Chre1ıber och Tre1l kurze Gebete und das Explicıt eingetragen

Deo dicamus gratias Laus il ST Christe, qu1a fe prestante est finitus lihber ıste. Dexteram
scrıptor1s Custodi, deus, lector1s. ‚xplicıt liıhber Instiıtucıonum patrum Premonstra-
feNnsSLS Ordinis nostrL.

373 Beıspielhaft in dieser Hınsıcht ist dıe Handschrıiıft 279 der Universitätsbibliothek
Lüttich (Liege), dıe der Kanonıiker eier VO  — esterhoven 1415 geschrieben hat, der wahr-
scheıinlich Professe VOIl ntwerpen der ongerlo War (fol 54”), bısher ber nıcht ident1-
fizıert werden konnte Dıie atuten, dıe abschrıieb, sınd dıe VOIl 1236 Wıe üblıch heß

dıe Stellen für dıe spater auszuführenden Inıtıalen TEN: ach dem Kapıtel der
Dıstinktion brach ber dıe Abschriıft ab Dıe Inıtıalen wurden nıe hinzugefügt. Die

SC dıe 1Im en dem Averboder Prior Ihomas Vanll Eersel gehörte, ist
makellos und unbenutzt geblıeben. Wahrscheinlıich der Schreıber, als se1ın letz-
tes Kapıtel eendete, ass dıe falschen atuten VOT sıch und setizte deshalb se1n
Werk NIC| fort.

Innsbruck, Universitätsbibliothek, Hs 485, geschrıeben zwıschen 1322 und 1332
Die Aussagen Neuhausers den beiden Handschriften sınd irreführend. Walter NEU-
AUSER, Das <Opusculum compendiosum> des Wıiltener Chorherren Michael Ausse, INnNe
hisher nicht heachtete Darstellung der Gründungsgeschichte des Prämonstratenserordens,
1n ; AnPraem (1991),;
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vorhanden mıt dem och gültıgen Ordensrecht, den Statuten VOoN 1290
und der Distinktion VOIN Entweder wusste INa in ılten WI1IeE
anderswo nıcht, welche Edıiıtion in Geltung oder, W das wahrscheıml1-
cher ist, dıe altere Handschriıft lag eben 141 / nıcht VOIL, sondern ist erst

später in dıe Wıiıltener Bibliothek gekommen. Nıchts in iıhr welst arau:
hın, dass s1e ın ılten entstanden ware Im Katalog der Klöster, dıe im
unZUT bayerıschen und schwäbıschen iırkarıe gehörten, WIT

ılten anderen aufgeführt und ın keıner Weılse hervorgehoben®.

Handschrift Parıs, Bibliotheque nationale de France, Lat. 45394;
Provenitenz: Laon, Saıint Martın

Der der Handschriuft: Dıplom 1KOolaus VO Sept 1288

fol 2-2') Tkunden für dıe el Martın in aon (fol 3-19) Pr1-

vilegıen der Päpste für den Prämonstratenserorden (fol 19“=122”). Die
und Distinktion der Statuten VON 244/46 ın der Überarbeitung VOINl

1279 (Tfol 123-181) Dekrete des Generalkapıtels VOINl eı verschliede-
191301 Händen (fol 81-198)

Ursprünglıch egann das Buch mıt Da sıch auf den Blättern 3

Urkundenkopıen für Martın iın aon eiınden und ausdrücklıch
gesagt Wırd, 6S selen solche des eigenen Klosters, ist der erkun der
Handschrift aus Martın in Laon nıcht zweıfeln®®.

Zwischen den Folıen 1272 und 123 sınd mehrere agen mıt der
und Distinktion der Statuten verloren gegangen?”. Der lext der Sta-

steht dem der Handschrıiuft Aaus Premontre sehr ahe Er weılst
ebenfalls 1U wenıge Abschreibefehler auf. Geschrieben wurde der
x auch unmıiıttelbar ach dem Generalkapıtel des ahres 1279 Als

einz1ges der vier Bücher, dıe ach der Überarbeitung der Statuten abge-
schrıeben wurden, nthält CS Ende des apıtels der Distink-
t10n eıne Bestimmung aus den Statuta domuinı Egidi mıt der Bemer-

kung, s1€e€ se1 VO Generalkapıtel des ahres 1279 beschlossen worden®?.

Fol b  s
36 Fol Incıpıunt privilegia specialia Ordinıs nOoSstrL. Primo de DOSSESSLONLOUS eccle-

s1ıeE nostre el confirmatıone Ordinis.
&'] Es verwundert allerdings, ass mıt der Distinktion ıne CUuCcC Kustodenzählung

be innt.
38 Fol 174 Statuta omnıum SOFOTUM receptlarum el recipiendarum, exceptis duobus

capitulis, UE S1IC Incıpıunt <ocente histor1a> el <Nulla mulier> les handelt sıch dıe

Kapıtel 11 und 21 fuerunt In capıtulo generalı NNn septuagesımı ONnl penıitus Fevoca
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Was schon Uurc dıe Gegenüberstellung der beıden Privilegi1en Gregors
VOIN L3 und Innozenz’ VOoNn 1245 eutliıc. wurde, bestätigt eın

Vergleich der Statuten VON 1236 mıt denen VON 1244/46 beziehungsweıse
1279 FEhemals strenge Bestimmungen werden vielTfac. modifizıert und

abgemildert, ZU eispie bezüglıch des Schweigegebots, des Ver-
zehrs VOI eisch, der eıdung, der Ausstattung be1 Reısen, der Strafen
für ergehen, des Umgangs mıt Frauen. Verbote werden aufgehoben,
W1e eiwa das, Kanoniker die en Schulen schıicken. Dıese Ent-

wicklung lässt sıch iIm Spätmittelalter be1 den me1ı1sten en beobachten
Das uIibluhen der en im ungeschah in eiıner

Ausnahmesituatıon. Eın TODtLeE1L derer, dıe sıch amals den Reformorden
anschlossen, bestand AQus Bekehrten Im reiferen er entschieden s1e
sıch hierfür aus Begeıisterung für deren Ideale Solche wenden sıch im
13 Jahrhundert den Bettelorden DIie übergroße Mehrheıt derer,
dıe NUun in dıe Prälatenorden eintraten, dıes, we1l iıhre Famılıen 6S

vorgesehen hatten. 1ele VOoN ıhnen Waren nıcht mehr bereıt oder fähıg,
In dıe hergebrachte Sstrenge ucC hineinzuwachsen. ährend 6S schon
er sehr schwıier1g einen Professen Aaus dem Kloster entlassen,
War das Nnun gegenüber solchen, dıe sıch als ungee1gnet erwılesen der
sıch SOa permanent we1gerten, ach den Satzungen des Ordens eben,
pr  1SC unmöglich”?. er stieß auch eıne Verschärfung der Strafan-
drohungen iıhre Grenzen“®®.

urc eiıne 1779 getroffene Anderung wırd zudem offenkundıg, ass
viele bte nıcht mehr ZUMM Generalkapıtel reisen oder reisen können. Ver-

pfliıchteten dıe Statuten VON 1244/46 och dıe Abte, ach der Rückkehr
VO Generalkapıtel dıe ort getroffenen Entscheidungen sofort ihren
Konventualen bekannt geben, ag diıese Aufgabe se1lt 1279 den

]  ıchen Visitatoren“*!.
Anzumerken bleibt noch, ass 1244 Urc dıe Statuten dıe all-

gemeınen Ordenssteuern eingefü wurden*2

Vgl dıe Kapıtel S, und 11 der Distinktion. Das Kapıtel der Distinktion
S1e. ZW: och einen Ausschluss aus dem Kloster und dem en VOIL, doch dürfte
aum durchzusetzen gEeEWESCH se1n.

ach den atuten VON 1236 sollte eın Konventuale, der Unzucht mıt einem Mann
begangen atte, für immer AaUus dem en ausgeschlossen werden. Die atuten
sehen dessen VOTI, dass lebenslang 1im Karzer eingeschlossen bleıibt 3 Dıst.,
11 Kap.)

41 Dıst., Kap., 204
Dıst., Kap
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ehllesungen und Abschreıibefehler der CAre1ıDer werden nıcht angeze1gt.
Dıiıe unterschiedliche chreibweılse wurde normalısıert.
1244/46 HNCU in die Statuten eingefügter ext ist Kursiv wledergegeben.
1279 hinzugefügte W örter und Passagen werden In den Statuten selbst

in K APITÄLCHEN abgedruckt. den erkungen genugt dıe gabe der
Handsc  en

Kehlbachstraße 28 TUNO INGS
D-56567 Neuwı1ied



Incıpıunt Institutiones Patrum Premonstratensis Ordminis!

Quon1am regule iıubemur habere COI NUum el anımam
UuUNaiıl in Domino, 1ustum est. ut, quı sub una regula el un1us profess1ion1s
VOLO V1VIMUS, unıformes in observantıls cCanonIıce rel1ig10N1s inven1amur,
quatınus unıtatem, JuUC inter1us in cordıbus est observanda, foveat ef e_
sentet unıformitas exterius in morıbus observata. Quod tunc profecto COMN-

petent1us el plenıus poterıt observarı el memortiIter retiner1, S1 YJUC
agenda sunt, scr1pto fuerint commendata, S1 omnı1bus, qualıter sıt Vviven-
dum, scrıptura innotescat, S1 mutfare vel addere vel mınuere nu
qu1cCquam propria voluntate lıceat, S1 mınıma 11011 neglıgımus, paula-
tım defluamus?. Ea propter, ut el paCcı eft unıtatı totıus Ordinıs providere-
INUS, TUum 1stum, qUCIM Tum instıtutionum capıtulı generalıs VOCAa-

INUuS, CONSCIY1PSIMUS dılıgenter; ıIn YQUO quatuor dıstinctiones, tam PIO
varıetate qUuamı legentium utılıtate, loCc1s SU1Ss Curavıimus annotfare

T1ma distinctio continet de quibusdam, UE pertinent ad SAC  um

altarıis>, qualıter habeat conventus* in dıe, qualıiter In N! qualıter in
estate, qualıter in hıeme, qualıter in labore, qualıter ıIn lectione, qualıter in
refectione, qualıter In victu, qualıiter in collatiıone, qualıiter post completo-
Tum; postea de officınıs, de nNOVIt1S, de ordınandıs, de dirıgendıi1s in V1a
el sılent10 observando, de infirmıs ei CSUu carnıum, de mınutione, de rasura>.

Secunda distinctio0 continet de abbate, de priıore ei allıs officıalıbus, de
ectore eit de cCommun1ı mandato.

Tertia distinctio contıinet de culpıs, de conspirator1ıbus, infamatorıbus
el periurIis, de percussor1bus, de apostatıs, de fratribus emittendis, de
incorr1g1bilıbus ei de Incarcerandıs.

Quarta CIO distinctio continet de A UO apıtulo, de construendis abba-
t11s, de lege ef unıtate Carum), de patrıbus abbatıbus el in quı1ıbus requl-
rendus est COTUNMN, de permutatiıonıbus facıendis, de electione elt
translatıone abbatum, de annuls cCiırcatorıbus, de visıtationıbus el INquU1SI1-
t1onıbus faclıendiıs, de ConversI1s, de SOrOr1bus, de generalı excommunica-
t1one ei de quıbusdam allıs Casıbus, quı in eadem distinctione sub certis

Incıpıunt InstıitutLiones Ordinis Premonstratens1ts.
N r mMINIMA neglig1Imus, paulatım defluamus.

B, &0 de SaAacCcramen(tTO altarıs
C! CONVeENLUS habeat.— ED a S K B, C7 de MINULLS el de FASUYNd.
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capıtulıs annotantur. In hac quart diıstinctione YqUC In generalı
capıtulo communı consılıo DIO conservatione® Ordınıs posıta vel PIO
diversıtate emergentium actıonum postmodum fuerıint ordınata, inser1ı

poterunt compeftenter. un1icu1que predictarum distincetionum assıgnaVvl-
INUS propria capıtula eit subscr1ipsımus assıgnata, ut C alıquıid ectore
quesitum fuerı1t, sıne dıfficultate valeat reperIırl.

alorem et1am roborIis firmıtatem statutorum 1psorum iınhıbıtum
est dıstrıcte, qu1Ssquam nostrı1 Ordıiınis in alıquıbus STatutorum eorundem
TaSuTrahnl, cancellatıonem vel superscriptionem alıquam facıat, DCI UJUC
sclat aut credat immutarı, addı vel subtrahı malıt1ose alıquıid in eiısdem,
CUu NOoN lıceat alıquıid ıinde subtrahı vel superaddı, 1S1 DCI capıtulum
generale. SIC habeantur in qualıibe eccles1a, sıcut in generalı capıtulo
fuerıint promulgata. 10quın ıllı, quı de 11S conviıctı vel confessı fuerımint
In ILO, DCI vigıntı 1€6S culpe subiaceant oTaVvI1OT.

Institutiones VCIO, qQuUas in present1 TO CONscr1psımus, NON ad culpam
oblıgare TaANSSTESSOTES intell1ıg1mus, sed ad9 1S1 alıquıs Cads NS-

oredIi presumpserit CO Excı1ıpıiuntur J]la trıa, quC de sub-
stantıa Ordınıs P dinoscuntur, videlicet abdicatıo propr1l, obe-
dientie ef continentie S1ve castıtatıs, JuUC adeo consubstantıialıa sunt
Ordını eit e1idem aNNCAÄd, quod nu possunt tacıte vel remuittı.

hec trıa sıngulı nOovıtıı clerıicı dıe, qua professionem facıent, debent
in capıtulo promıttere prelato eft CONventeu sollempniter eft
Et ad hOocC simılıter facıendum in capıtulo la1cos fratres novıt10s, CUu obe-
dientiam facıent, oblıgamus. Preterea que de privileg11s ef statutis
Komanorum pontiıficum INnSserulmus in hoc 1Dro, 11011 nNOsSTtras instiıtutiones,
sed privilegıa eft tatuta 1S apostolice reputamus.

Incipiunt capıtula prime distinectionis

De quıbusdam, YJUC Sp' ad SAaCTa:  um altarıs’
De matutin1is
De prıma ef mI1ss1s post prımam
De privatıs confession1ıbus
De capıtulo coti1diıano—< EN €CN5 T U \O ualıter habeant fratres In estate

observatıone.
DE SACRAMENTO LTARIS
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Qualiter habeant fratres In hıeme
De labore
Quomodo habeant fratres tempore lection1s
De refectione

11 De victu
De collatıone
Quomodo habeant fratres post completoriıum
Quas officınas ingred1 lıceat
De nOovıtl1s recıplendis
Quı1 ef quando ordınarı debeant
De dirıgendı1s in vıa et sılent10 observando
De infirm1s, qu1 SUnNnTt in infirmıtor10, el de EeSUu carnıum
De mınutione
De LAaSUuTa

De quibusdam, qu«c spectanf® ad sacramentum altarıs

In sacramento altarıs trıa sunt necessarla: panıs, vinum el aAUUud,
panıs 6SSC de irumento. S1 au DCI negligentiam evenerıt, uL,

perlecto CanonNe el peracta consecratione, NC vinum 19(>10 aUud reperl1atur
In Calce. statım efundı utlrumgque, ef sacerdos ıterabıt consecratılio-
NC  - ab Ilo 10C0 consecration1s, scılıcet: <Sımıilı modo postea qUamı CCENaA-

tum est eic.> ad finem, ıta quod as uas omıttat,
YJUuUC singularıter fıunt Quod S1 de sımplıcı VINO vel de aqua
sıne VINO fıat consecratIio, vinum reputatur PTO sacramen(to, sed aqua 1910)8i

reputaltur, el ıta ista neglıgentia ma1lo0r est ef malor1 penitentia emendanda.
S1 quıd de sacramento Sanguln1s Christi cecıderiıt COTDO-

rale, reponendum est 1psum corporale ef in 10C0 relıquiarum ervandum.
S1 palla altarıs inde intincta fuer1t, rescindenda est particula, qucC intıincta
estT, ef pTro rel1quus servanda. S1 casulam vel am deguttat,
simılıter nat; S1 vestimentum quodcumque, comburenda est pars
1la el C1INIS in sacrarıo reponendus; SI VeTO in cecıiderıit, lıngendus,
extergendus, radendus est locus 1pse, S1ve apıs SIVve lıgnum S1ve terra S1t,
el pulvıs in 10C0O recondendus. OITO S1 ın 1psum sanguınem
vel vel Aallu: tale quı1d ceciderıt, qula V1X sıne vomıtu, alıquando

A, pertinent,.
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et1am 1910)81 sıne per1iculo COrporIS, SUm1 potest, 1gne cremandum est el San-

SUl1Ss umatur. Quod S1 es SUa 1d 1pSum, quod cecıdıt, quempl1am SUTNeETEC

fecerı1t, deo oratıas, sed DAaUCOTUM est S1 aut lıgnum
SCUu apıdem alıquıd de COTDOIC Domuiını cecıderıt, modus supradıctus de
sanguıne Domuiını est tenendus. 1ı VCIO, quıbus neglıgentie evenerınt,
penıteant, sıcut infer1us continetur.

Verum S1 domiıno abbatı alıqua predictarum neglıgentiarum evenerit,
sedens CU) Omn1ı humilıtate seıpsum acCcusel, el fraterna Compassıone eft
oratıone Uunc eler1 postulet. Deıinde intern1ı arbıtrı iram PTC-
venıre gCeNS, 1ludıcans se1psum, uft NON ludıcetur, eit transıtorie damp-
Nans, in eternum dampnetur. Minıstrı QUOQUC, quı1ı U1C neglıgentie
interfuerınt, et1am ef relıquı fratres surgentes
ad vapulandum, ef voluntarıam subeant vindıctam, ut, quı1a COT NUmMmMm Ssunt
ei anıma una, SUa Ortantes, adımpleant egem stl, Call-

tantes septem psalmos penıtentiales CUu 11Ss versıbus: <Post partum>,
<Adıuva 1105 deus>, ef oratıonıbus: <Famulorum> el <Ineffabilem> ost
hec surgen(tes, resideant. Uunc inıungat recCcior un1cu1que in psalmıs ei
mMI1SsSsIs PTO peccatıs, secundum quod SUC discretion1ı visum fuerıt CXDC-
dire, eit ılle, CUul contigıt neglıgentıa, DCI alıquot 1e6S$ SacramentOo abst1ı-
eat Verum qul1a sımılıs neglıgentia allı cu1lıbet evenıre potest el NON-

NUMY Ua evenıt, eadem reconcılı1atıonıs ratio est ervanda.
Quod S1 de COIDOIC Domuin1ı pallam altarıs alıquıid cecıderıt vel

alıquod alıu: vestimentum, 1910)8! Incıdıtur, sed VINO abluıtur, el
mıinıstro sumıtur 1psum VINUum. Quod S1 infırmo datum, reicıtur, cdilı-
gentius poterıt, susc1ıpılatur, eL, contrıtum In calıce CUu VINO, abh alıquo
sumatur, S1 integrum SUum1 19(0)81 potest quod de OIC alterıus reiectum
est?. Reus hulus neglıgentie EL, quı CUIM partıceps fuerit, DC-
tent1 subiacebıt vindıcte, discretio0 regent1s capıtulum viderıt expedıre.
OITO CUIIM alıquıs in Natalı Domuinı vel alıas de necessıIıtate duas m1ssas
debueriıt celebrare, post prımam m1ssam, SUumpto eucharıstie Ssacramen(to,
vinum perfus10n1s S1ve ablutioniıs NON sed alıı ad sumendum tradat.

De matutinis

Audıto prımo S12N0 ad matutınas, festinent SUPSCIC fratres, priıore vel
sacrısta interım nolam dormiıtorın pulsante. Et fantum duret pulsatio prıma

Aass! den Satz Quod $ Infirmo22  Bruno Krings  etiam non sine periculo corporis, sumi potest, igne cremandum est et san-  guis sumatur. Quod si fides sua 1d ipsum, quod cecidit, quempiam sumere  fecerit, deo gratias, sed paucorum est. Si autem super terram aut lignum  seu lapidem aliquid de corpore Domini ceciderit, modus supradictus de  sanguine Domini est tenendus. Ii vero, quibus ee negligentie evenerint,  peniteant, sicut inferius continetur.  Verum si domino abbati aliqua predictarum negligentiarum evenerit,  sedens cum omni humilitate seipsum accuset, et fraterna compassione et  oratione hunc excessum deleri postulet. Deinde interni arbitri iram pre-  venire satagens, iudicans seipsum, ut non iudicetur, et transitorie damp-  nans, ne in eternum dampnetur. Ministri quoque, qui huic negligentie  interfuerint, verum etiam et omnes reliqui fratres surgentes preparent se  ad vapulandum, et voluntariam subeant vindictam, ut, quia cor unum sunt  et anima una, mutuo sua onera portantes, adimpleant legem Christi, can-  tantes septem psalmos penitentiales cum iis versibus: <Post partum>,  <Adiuva nos deus>, et orationibus: <Famulorum> et <Ineffabilem>. Post  hec surgentes, resideant. Tunc iniungat rector unicuique in psalmis et  missis pro peccatis, secundum quod sue discretioni visum fuerit expe-  dire, et ille, cui contigit negligentia, per aliquot dies a sacramento absti-  neat. Verum quia similis negligentia alii cuilibet evenire potest et non-  numquam evenit, eadem reconciliationis ratio est servanda.  Quod si de corpore Domini super pallam altaris aliquid ceciderit vel  super aliquod aliud vestimentum, non inciditur, sed vino abluitur, et a  ministro sumitur ipsum vinum. Quod si infirmo datum, reicitur, prout dili-  gentius poterit, suscipiatur, et, contritum in calice cum vino, ab aliquo  sumatur, si integrum sumi non potest eo, quod de ore alterius reiectum  est*. Reus autem huius negligentie et, qui cum eo particeps fuerit, compe-  tenti subiacebit vindicte, prout discretio regentis capitulum viderit expedire.  Porro cum aliquis in Natali Domini vel alias de necessitate duas missas  debuerit celebrare, post primam missam, sumpto eucharistie sacramento,  vinum perfusionis sive ablutionis non sumat, sed alii ad sumendum tradat.  2. De matutinis  Audito primo signo ad matutinas, festinent surgere fratres, priore vel  sacrista interim nolam dormitorii pulsante. Et tantum duret pulsatio prima  ? C lässt den Satz Quod si infirmo ... reiectum est aus.reiectum est au!  N
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ad matutinas, ad prımam, ad capıtulum, ad el ad collatıonem,
septem psalmı penitentiales ad MINUS 1C1 possıint. expleta

COrpPOTUMmM necessıtate, sedeant ad lectos SUuUOS, invicem eXpectantes. Et
facto S12N0 priıore vel ab quı preest!” conventul, ordınatım,
NUS pDOStL alıum intrantes eccles1am. Et CUu chorum venermnt, inchnent

VEISUS altare profunde 9 collecta utraque 1L1allu

Que SIC ollıgı, ubıcumque inchnaverınt. CUu ad sedes
SUas venerımnt, vers1ıs vultıbus ad altare.

facto S1Z2N0 priıore vel abh quı preest conventul, conversı cho-
1US cContra chorum, dıcant <Credo ın Deum> ei <Pater nOster> semel,
inclinando 9 S1 de alıquo festo agaltur, vel 1acendo for-
Mas, S1 tempus fuerıt afflıctionıs. Et ad sıgnum Pr10T1S surgant, ei versı
ad altare unlant S12NO CruCIS. Hora ıtaque devote incepta, ad <CGilorıi1a
Patrı> inclıinet chorus CONn{Tira chorum modo predicto, 1uxta quod temMmpus
exXxegeNt, ad <Sıcut erat> Quod facıendum est ad horas 4161
el noct1s, CXCCDILO quod inter duo sıgna inclıiınandı el surgendiı priıore
anda, an  u ora incıplatur, NON cdicıtur 1S1 <Pater nOoster> tantum
Sed el quotiens dıcıtur <CGiloria Patrı> pOSstL psalmos, pOst versiıculum
intro1ıtus mI1SSe, post <Venıite>, ad prımam collectam m1sse eft ad prımam
collectam post cCommun10onem, NUMY Ua formas, sed
inclinatur, preterquam Cu PTIO PACC el trıbulatiıone eccles1e ei hu1usmodi
celebratur. Deıinde vers1is vultıbus ad altare ad <(Glori1a atrı>
pOost <Venıite>. solıto INOTC inclinaverınt, stet chorus Contra
chorum ad <CGlori1a> post hymnum, ei tunc vertant ad altare.
Quod ad hymnos S1C f1at Deıinde ad prımum psalmum sımul
sedeant eit ad secundum sımul et1am S1 sub uUuNnNO <(CGlor1a> dıcantur,
eit ıta alternent ad finem. Sımıilıter f1at ad horas, EXCEDPLO
quod quando psalmus <Confitemıin1> est secundus ad prımam. ITunc STa-
{ur ad prımum psalmum**, ut alternatıo habeat CUTSUMM SUUI Hoc
observandum est, ut in12 choro, ubı psalmus incıpıtur, nullus sedeat, donec
iinıtus fuerıt prımus VEeTISUS Nullum psalmum dıyıdımus preter <Atten-
dıte> in l10c0o <Quotiens exacerbaverunt>.

Fratres, quı de matut1inıs exeunt DIo necessıitate, deferant lumen,
S1 velınt. Iunı0ores au quı stant ad formas, eft S1 quı fuerıint, de quıbus
as lusseri1t, cCerta ora sımul exeant de matutinıs ef sımul redeant C

refuer1t.
|| salmum ausgelassen.

est. In
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lumıne eft custodıia deputata. Qu1, 9 chorum intrant vel
exeunt, ın medio choro prıus inchnent ad altare., deinde VCISUS chorum
profunde, caput11s deposıitis. notandum, quod vel de choro vel de
CONVEe: ubicumque sıt, alıcul claustral1ıum sıne lıcentia exIıire NON lıcet
Quando as PCI chorum transıt, inclıinent eı ante qUOS transıt.
Cum VeIO chorum intrat DCI ost1um, quod est inter sedem SU al eit sedem
pr10r1S, fratres, quı vicın10res sunt in utroque choro, e1 inclhinent. Et QUO-
tiens alıquıs transıerıit ante CU) simılıter e1 inchmnet. Quı1 legunt ad matu-

tinas, dıcto <JuDe domne>, inchnent ad benedictionem, el postquam
legerınt, ven1am PTO tempore in medio choro petant. Sımilıter quı canta-

verınt, in 1PSO 10CO, QUO cantaverınt. Cu1 antıphona imponıtur, inclhinet
imponenti, eit post prımum VEeTITSU}N) psalmı VEeETISUS altare inchnet. Finitis
matut1in1ıs, ordıne, qUO venerunt, revertantur ad lectos, el ad
sıgnum prime pausent.

De priıma ef missiıs post primam

Providendum est, uf, PTO varıetate temporum, prıma S1IC pulsetur,
fratres tardıus, QUamMı debent, surgant ad oratıones, qUuUC prıma 1€1 ora
Deo persolvende sSsunt Dato ıtaque S1Z2N0 ad prımam, surgant fratres el
intrent eccles1iam ordıne, qUO ad matutinas est diıctum. Et antequam
ora incıplatur, S12N0 priıore dato, dıcant <Pater nOoster>, inclhinı PTO tem-

POIC vel prostratl, eft ad sıgnum pr10r1S erect1, sıgnent. Quod ler1
ad horas 161 Quı ad prımum psalmum NON occurrerıt, satısfacıat,

ad ogradus presbyter11, donec sıgnum fıat priıore vel ab quı
preest conventu1*>, el tunc ad locum SUUM redeat. Idem observandum est

qad horas ciel1. psalmum <Quicumque vult> sacerdos, quı MI1S-
S d} cantaturus estT, CH ministr1s SU1Ss

Et quı prıvatas m1sSsas volunt cantare, CUu miıinıstrıis SUl1S post
offertorıum mIıinorIis mı1ısse vel et1am infra prımam, de lıcentia e1us, quı
preest conventul. Ubı sunt altarıa el plures fuerıint sacerdotes, S1
sımul Cantare NOoN potuerınt, cantent post al108 sıne intervallo. SI

PIC multıtudıne alıquıs sacerdotum cantare NON potuerit, poterit!*
post evangelıum ma1lo0rI1s m1SSe, quod alıter est cavendum. ost prımam
1€e1 dicatur prıma de sancta Marıa, 1S1 quando commendatıo fıerı

13 B, C? vel ab CM qulı preest conventul ausgelassen.
B, C poterıt Canlare.



Die Statuten des Prämonstratenserordens Von 244/46

in Conven(tu, YUC inter uas prımas dicatur. Que commendatıo 1et CI-

dote, quı CcCantaturus est m1ssam, Dr1uUs ut convenlant, ato
S12N0. Hıs expletis, CONVEeNTIUS in eccles1a oratıon1, donec
pulsetur ad capıtulum, ef func intrent claustrum.

De privatis confessionibus

Hac hora, quı prıvatas confessi0ones facere voluerınt, facıant CcCas in Capl-
tulo vel ubı abbatı visum fuer1t. Quı confıtetur, prı1us venı1am p  9 ante
sacerdotem prosternens S ef dicat <Benedicıte>, eft <Dom1-
NnusS>, confıteatur brevıter culpas SUuas, PIO quı1ıbus venı1am petiut. Quı1bus
dıctıs, subiungat: <De hIs allıs me1s peccatıs ICUMM confıteor ef
ven1am deprecor>. Uunc sacerdos, secundum quod viderıt COT penıtens el
contrıtionem 1PS1US penıtentI1s, absolvat CUu his verbıs: SOLVO In
nomıne Patrıs ei 1111 et Spirıtus Sanctı Amen>, subıungens <Misereatur>
ef <Indulgentiam>. tunc ıinıungat el penıtentiam salutarem. Deıinde,
1 voluerıt, poterıt Cu confortare vel MONCIC, viderıt expedite ‘
Et scıendum, quod Omn1 tempore, YqUO fratres sedent ad lectionem ante

prandıum, pOossunt rec1p1 confessiones. 1 qu1s COTUNMN), quı INane cantaturı
sunt, confiterı voluerıt, facıat sızgnum alıcul de confessor1bus, ei brevıter
confiteatur in 10C0 competent1, quod el stando fıerı potest.

OIrTo quılıbet ostrIı Ordınıs professores ter in ad mMI1Nus, in Natalı,
in Pascha, in Pentecosten, propru1s abbatıbus confıiteantur, S1 bbates COIMN-

mode 11S VaCaIc 10quın sc1ant, quod viventes ab Ingressu
eccles1ıe Sunt arcendiı ei morIlentes CAarCGıEtn debent sepultura debıta chrıs-
t1anıs. uılıbe et1am as unı vel duobus de magıs idone1s domus SUC,

de venıalıbus quam de mortalıbus, interdum commıttere poterıit VICES
SUAaS, et retinere sıbil® de 1pPS1S mortalıbus ef excommuntıcatıon1ıbus absSo-
lutiones, secundum quod viderıt expedire.

Et OMNL fer1a ANTe prandıum diaconl, subdiaconı el ceter1, qul
SUNL MINOFLS ordinis, confiteantur recıplantque discıplinam corporalem
priore vel alıis confessoribus, ab abbate deputatıs, ANLSL fuerint In ıtınere
Constituti vel Infirml. Sacerdotes VeTO ad MINUS semel In septimana ab alı-
qQUO confessorum UNAM recıpiant discıplinam corporalem, premissa

15 B, c’ setizen den 12  I in das Kapıtel 1ICUu aufgenommenen Passus Et MNL
feria25  Die Statuten des Prämonstratenserordens von 1244/46  in conventu, que inter duas primas dicatur. Que commendatio fiet a sacer-  dote, qui cantaturus est missam, prius tamen, ut omnes conveniant, dato  signo. His expletis, conventus remaneat in ecclesia vacans orationi, donec  pulsetur ad capitulum, et tunc omnes intrent claustrum.  4. De privatis confessionibus  Hac hora, qui privatas confessiones facere voluerint, faciant eas in capi-  tulo vel ubi abbati visum fuerit. Qui confitetur, prius veniam petat, ante  sacerdotem prosternens se, et dicat <Benedicite>, et responso <Domi-  nus>, confiteatur breviter culpas suas, pro quibus veniam petiit. Quibus  dictis, subiungat: <De his atque aliis meis peccatis me reum confiteor et  veniam deprecor>. Tunc sacerdos, secundum quod viderit cor penitens et  contritionem ipsius penitentis, absolvat eum his verbis: <Absolvo te in  nomine Patris et Filii et Spiritus Sancti. Amen>, subiungens <Misereatur>  et <Indulgentiam>. Et tunc iniungat ei penitentiam salutarem. Deinde,  si voluerit, poterit eum confortare vel monere, prout viderit expedire‘>.  Et sciendum, quod omni tempore, quo fratres sedent ad lectionem ante  prandium, possunt recipi confessiones. Si quis eorum, qui mane cantaturi  sunt, confiteri voluerit, faciat signum alicui de confessoribus, et breviter  confiteatur in l0co competenti, quod et stando fieri potest.  Porro quilibet nostri Ordinis professores ter in anno ad minus, in Natali,  in Pascha, in Pentecosten, propriis abbatibus confiteantur, si abbates com-  mode potuerunt iis vacare. Alioquin sciant, quod viventes ab ingressu  ecclesie sunt arcendi et morientes carere debent sepultura debita chris-  tianis. Quilibet etiam abbas uni vel duobus de magis idoneis domus sue,  tam de venialibus quam de mortalibus, interdum committere poterit vices  suas, et retinere sibi!® de ipsis mortalibus et excommunicationibus abso-  lutiones, secundum quod viderit expedire.  Et omni sexta feria ante prandium diaconi, subdiaconi et ceteri, qui  sunt minoris ordinis, confiteantur recipiantque disciplinam corporalem a  priore vel aliis confessoribus, ab abbate deputatis, nisi fuerint in itinere  constituti vel infirmi. Sacerdotes vero ad minus semel in septimana ab ali-  quo confessorum unam recipiant disciplinam corporalem, premissa  15 B, C, D setzen den 1244 in das Kapitel neu aufgenommenen Passus Et omni sexta  feria ... nisi in mortis periculo constitutus an diese Stelle.  16 B, C, D: sibi ausgelassen.151 In MOFrtTLS periculo CONSLLIULUS diese Stelle
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confessione. Ouam etiıam OMn die dominıica recıpiant CONVerSL. Inhı-
bentes, qULS recıpilat confesstionem aliıcuius NecC LDSUmM absolvat, NLSL

fuerıt eidem Inıunctum ab abbate, NLSL In MOFtTLS periculo Constiıtutus.
Sc1i1ant confıtentes, quod, quandocumque proprium abba-
tem malıtıose subterfugerıint, confess10 allı facta e1s proderıt, 11CC

penıtentia eisdem inıuncta. ÄBBATES UTEM ECCLESIIS SUIS

ELIGAN I CONFESSORES!/.

De capitulo cotidiano

ost confessiones eft m1issas sacrısta ad capıtulum pulset S18NUum. Quo
audıto, quı1ı defuerınt, ın claustrum convenlant SE finıto S12N0,
intrent capıtulum ordınate. Scriptores9 ei 6118 quı sunt OCCU-

patı, festinent, ut ingrediantur capıtulum Cu CONWV:! Cum CIO

CONVENLUS capıtulum ingreditur, singulı SUO ordıne VEeITISUS malestatem
inchnent. Et CUu ad sedes SUas venerınt, omnıbus stantıbus, dıcat
lector domne>, el ebdomadarıus vel a  as, S1 duplex festum fue-
rnt, dıicat anc benedictionem: <Dıvyvinum auxılıum maneat SCHIPCI nobls-
Cum>, eit CONventus respondeat <Amen>. De1inde lector pronuncılet lunam
el JUC de alendarıo pronunclanda sunt, ei sacerdos prosequatur Pre-
C10sa est eic.> Et residentibus fratrıbus, lector de regula lectionem
subiungat. Postea pronunclet in tabula Iratres, quı notatı sunt ad legendum
alıquıd vel cantandum. Et quı SUUuIl audieriIt, ante reverenter
inchnet. Deıinde pronuncıiet obıtus, quı in kalendarıo Ssunt notatı. COS,

quı hlıuunde allatı fuerımnt, pronuncıet Cantor, in sede SUL.  S Ac CI-

ote dicente: <Anıme COTUMN et omn1ıum 1del1um defunctorum pPCI mM1Se-
ricordiam De1 requiescant in9 CONventus respondeat <Amen> Hanc

absolutionem anımarum as, CUu PTCSCHS fuer1t, facıat tam in

capıtulo quam In fıne gratiarum ubique.
S1 qu1s, pO fratres resederınt, capıtulum Ingressus fuer1t, prıus

VEeTSUS malestatem inclhınet, ei resideat, fratrıbus, inter (UOS SCS -

est, VEeETISUS sedem SU aml inclhnet. 1 VCeIO postea as supervenerIt,
assurgant, inclınantes e1, (35 ante ON transıerI1t, et resıdente,

resideant. Cum ılle, quı capıtulum © <Benedicıite> dixerit, humılıent

Von B, A hinzugefügt.
C 1 ausgelassen.
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respondentes <Domiıinus>. Continuo VCIO, quı I1CcCOS intel-
lexerınt, prostratı venı1am petant, et culpa talıs esT, JuUC 1gna est
correctione, preparent ad correctionem, eit confTıteantur humıiılıter cul-

SU amı Quam correctionem pr10r vel subprior vel alıus, CUul Inıunctum
fuer1t, facıat. Indutı 1terum prosternant, donec e1s penıtentia
inıungatur. Iunc Ssurgentes, humıiıhlıent VETISUS malestatem, el Cu ad
sedes SUuas venerınt, lterum, sıcut dıctum estT, humılıent S ubı
debent sedere. Quı1 alıquem clamaverıt, 110 querat CIircultiones In clama-
t1one Suaqg, sed Il dicat fecıt 0C> Sed eit quı clamatus fuern1t,
INOX, ut audıeriıt SUUM, dummodo Sıt professus, 19(0)8| respondens
surgalt el venı1am > proVv1SO, plures Ua duo vel tres sımul
dıversıs excess1ıbus proclamentur, ut culpe proclamatorum C discre-
t1one malorı valeant 1udıcarı.

In capıtulo NUNYUAaM, 1S1 duabus Causı1ls, fratres loquantur, videlı-
cet culpas SUuas vel alıorum sımplıcıter dıcendo aut prelatıs SU1Ss ad inter-
rogata tantummodo respondendo, 1S1 alıquıd de NneCesSsarııs el honestis
ecreto In AdUTeC tenentIis capıtulum fuerıt suggerendum. Nullus facıat PIO-
clamatıonem alıquem sola suspıtione. uan as inıiunzxeriıt
fratrıbus alıquam oratıonem IN, inclınent, sıimılıter
> quıbus alıquıd lusserıt facere. 1 VCIO alıquam obedientiam CUul-
VIS inıunxerı1t, prosternat humıilıter susCc1plens, quod el fuerıt in1unctum.

Quod S1 ep1SCOPUS vel as vel archıdiıaconus vel et1am TIeOX alıquando
capıtulum intraverIıt, assurgentes, el inclınent, CU transıerıt ante
COS, ei S1 fraternıtatem quesierI1t, assurgentibus omn1bus, concedatur e1
DCI Tum Sımilıter as querat ab Ite: benefic1ı SU1 Quod S1
monachus vel clericus vel et1am laıcus fuer1t, concedatur el edendo Irac-
tatıs 1g1tur, YJUC tractanda sunt, surgent1ibus omn1ıbus, dıcatur psalmus <D  ©
profundıs> PTO ep1SCOpIS, parentibus, fratrıbus el sororıbus Ostrı Ordınıs,
nısı fuerıt duplex festum Deıinde, quı capıtulum, dıcat <Adıutorium
NOSsStrum ın nomıne Domin1>, eft ab omn1ıbus: <Quı1 fecıt celum
el ITam, incıplat CcCanftor sollempniter antıphonam <Salve regına>, ei
CONVven(tus, incepta, venı1am INan Quam cCantantes, ordıne
SUOo exeant 1N1 eft bını, in medio inclhinantes, eundo ad eccles1iam ordıinate.
dequıitur abh ebdomadarıo vel in festis duplıcıbus prelato VEeISUS <Post
partum> eft collecta <Protege Domine> sıne <Dominus vobıscum>, el
tinıtur Per Chrıstum, Domınum nOostrum> Quando in intro1itu
malorIis proCcess10n1s, scılıcet pOost capıtulum ante m1sSsam, antıphona
<Salve regıina> cantarı, tunc 10c0o e1us, finıto capıtulo, antıphona
Ave regina>
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Precıpitur rectorıiDus capıtulorum nostrı Ordinits, quod‘?, 7 alı-

QULS archiepiscopus, EeDISCODUS vel archidiaconus Seu alıa DEFVSONGA eccle-
SLASLLCH, UE AOoON Sıt de Ordiıne nostro*®, egatıs Apostolice sedis dum-

exceptiSs, intraverıt capitulum el verbum aliquod proposueri1t, quod
visıtatiıonem sapıalt, rector capitulı dicat statım <Adıutorium>, el CONVenN-

[US Surgal el eal ad ecclesiıam cantando <Salve regina>.

ualıter habeant Tratres in estate

Pascha ad festum sancte Crucıs refic1antur bıs iratres, p_
t1s Letanıa malore, diıebus Rogatıonum, vigılıa Pentecostes, le1IuUNuS Qua
[UOT temporum, vigılıa Johannıs Baptıste, Petr1 eft aulı, Jacobi, Lauren-
{11: Assumpt1on1s sancte Marıe ei Bartholome1 Hoc ıtaque tempore,
prıvatıs dıebus, fratres capıtulo ad tert1am, S1 NECESSC fuerı1t, abo-
rabunt ei post terti1am ma1l0r m1Ssa, m1ıssam sıne intervallo SCX UC-
{ur. Qua dıcta, lectionı vacabunt, miıinıstrıs interım comedent1ıbus ei lec-
tore Postea reficıtur Conventus Cu1l refectionı quı sunt in domo,
intersınt. Et S1 qu1s DPIO eviıdenti necessiıtate interesse NON potest, comedat
CUu) miınıstrıs. Et tam 1psı1 minıistrı qUamı alıı, quı ConNnventum COMC-

derıint, una parte refector11 simul sedeant, uUuNus post alıum ordınate ad
Nal INECNSAN, S1 possint, el in Cappıls, CXCECDILO cellerarıo el miıinıstro, quı
servıt e1s Ubıi VeTO ministrı refector11 NON sufficıunt ad serviendum
conventul, miıinıstrı 1NOTrISs mı1sse vel alıı, prou presidenti conventul
visum fuerı1t expedire, possunt 1uvare. ost refectionem VCIO eft oratl1as,

dormiıtorium ascendentes, pausent ad sıgnum ONC el intrent
ecclesiam ordıne, qUO ad prımam.

ost ONaNl, lot1is manıbus, sedeant sımul ante refectorıum, donec dede-
rıt pr10r sıgnum intrandı. em prıore precedente eit pulsante
nolam refector1 uUNO ICtu, dicatur <Benedicıte>. sedentes
bıberıint, surgant ordıne, qUO ad collatiıonem. Postmodum VCIO, tabula

priıore trıbus ictıbus DCI intervalla pulsata, preparent S ef eant
ad VCESPCIAS, S1 expedıre v1isum fuer1t*}, ad aborem ost CeNa-

bıt Conven(tus, postea minıistr1. nterım legant iratres in CONV  r singulı
in singulıs 1brıs, ad sıgnum collationis. Dominicıs dıiebus et

19 B, ( UL
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fest1s“?, quıbus 1ON laboramus, nı utatur de ordıne supradıcto, 1S1
quod horI1s, UJUC OTr1 deputate sunt, egan iratres, ei minıstrı DOSL CV all-

gelıum malorIis mi1isse exeunt ad reficıendum. In l1e1uUNS VCIO, YUC UuT-

runt hOocCc tempore, mıssa post SeXtam, postea egan fratres
ad eit refect10 sequıtur. ost refectıonem JUOQUC 1cebıt
dormıire, donec pr10r vel sacrısta det sıgnum in dormitorio0 ad surgendum.

In tempore secat1on1s ef meSss!1I1Ss, quando necessıtas oper1s CXC-

ger1t, mı1ıssa prımo Ian cante({ur, ut, quıicumque potuerint, ad abo-
T, et1am in fest1is lectıonum, YUC in diıoces1ı NON I1s-
dem tempor1ıbus solet CONventus laborare prıma ad

eit exIira monasteri1um prandere, S1 NECCSSC fuer1t, el dormıire, dum-
modo IO0Ccus laborıs PCI eugam gallıcanam distet ab bbatıa. S1 VeEeTITO longe
fuermnt abh orator10, pOossunt pOStL sıgnum pulsatum ad laborare*>,
quod alıo tempore Ner1ı 141I0 vesperI1s 1bı cantatıs, ad
monasteriıum revertantur. Hec eit ceftera, 16 temporI quantum ad abo-
e  = CONSTUA, quia ubıque equalıter observarı NOoN possunt, UNAQUCYUC
eccles1a facıat secundum posiıtionem locorum el dısposıtionem bbatıs
SIVe pr1orI1S, absente abbate, Servata PCI omn1ıa Ordınıs honestate.

ualıter habeant Tatres in hlieme

festo sancte Crucıs ad Pascha continuum leilunıumr
el comedemus post except1s dominiıcıs diıebus eit dıie Natıvıtatıs
Domuinı. Hoc tempore, quando terti1a capıtulum sıne intervallo
sequıtur, pOost tert1am puer1 Ssumant m1xtum et CUu e1s ıllı, quıbus PTO alı-
QJua infırmıtate vel necessıtate CONCESSUMM fuerıt magı1stro Conventus,
sed postea comedent Cu Quı sıne lıcentia comederıt,
S1 inde proclamatus fuerıt in capıtulo, vapulabıt, el una die NOoN

habeat, 1S1 Conversı VCIO, in bbatıarpost capıtulum
sumant m1ıxtum, dummodo laborent, et refic1antur Ora CONVENLIUS vel
mıinıstrorum, 1S exceptis, quı exeunt PTO AaDOr1Dus Su1s 11CC ad

revertuntur. Dato quoque““* S1Z2N0 post terti1am, S1 HNECESSC fue-
rıt ıre ad laborem, fratres OoOperentur ad seXtam post SeXtiam,

A B, B et festis ausgelassen.
23 B, C’ laborare d' ad
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mıssa cantata, vacent lectionı ad ost DTIUS refic1-
tur Conventus, ei pOst cCoNnventum miınıstrL. ost VeTO refeCc-
t1onem lJegant fratres vel, S1 necessıtas alıqua exegerıt, ad
laborabunt ost sınt in lectione ad sıgnum collatiıonıs.

Hoc tempore, fest1is lectionum et sabbato, quando cCantatur m1ıssa
de Marıa vel pCI hebdomadam de Sancto pırıtu vel de patrono,
1ıTiertur tertia, ei diıcetur mı1ıssa post terti1am, YQUaMı sequıtur sıne inter-
Va Cetera 1L1OIN Domuinicıs VCIO diıebus fet PCI omn1a
sıcut in estale, CXCCDLO quod Ola statım dicıtur post refectionem, quı1a
ante ONa 1970)81 dormımus. Omnıbus fest1s, quıbus 11011 laboramus, egan!
fratres horI1s, quıbus solent aborare privatıs dıebus In Quadragesima qu1-
dem hoc de ordıne supradıcto mutatur, quod post capıtulum dıcun-
{ur septem psalmı CU etanıa 9 formas prostrato, ef ter-

t1a sequıtur sıne intervallo. ost ONa mıssa cantatur®>, post
reficımur ef post refectiıonem lection1ı VaCamus, 1S1 interdum PIO CcS-

sıtate alıqua eundum fuerıt ad aborem

De labore

Hora laborIis priore vel subpriore, S1 pr10r lusseri1t, tabula trıbus ict1-
bus PCI intervalla pulsetur. Qua pulsata, intrantes fratres dormitorium,
expectent ad lectos, donec pCI nolam sıgnum datum fuerıt exeundıl.
qUuUCMm aborem C1Ito convenılant fratres, except1s infirmıs eit Varıls
Öofficıs deputatıs. Servıtor et1am infırmorum, 1S1 app COTUNMN deten-
{us fuerı1t, Cantor, sacrısta, magıster novıt1ıorum et hospitalıs sıcut el alıı
convenı1ant, 1S1 alıquos COT U as PTO MmMal0rT1 OcCcupatıone in capıtulo
inde absolverit. S1 qu1s PTIO qualibe necessIı1ıtate voluerit, en-
dat Causaml prior1 el, quod lusser1t, facıat. Quod S1 iusserı1t PTO-
videat prıo0r Ilı fratrı commanentı1, quı1d facere debeat,
compleverıt, PTO qUO remanet. 1 VCIO as vel pr10T alıquem retinuerI1t,
quı retinetur, sıgnum el facıat, quı fratres ad aborem ducıt, el S1 ante

aborem NO potueri1t, insınuet post aborem
erramenta QUOQUC el alıa instrumenta, Or1 necessarla, pr10r PrOVI-

deat,pviderıt expedire. EKxeuntes eft redeuntes NUS post alıum
sequantur priorem vel, YUuCH ıpse lusserı1t. Subsequatur VeTO cCoNventum

25 B, . sequıitur.
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subprior vel, CUu1l 1luUussum fuerıt Pervenlentes QUOQUC ad aborem, 110 mul-
tıplıcent inter sıgna 11CC presumant Oqul, 1851 forte de 1DSO labore, bre-
vıter ef neCcessarıo0 sılenter, COTSUIMN fratrıbus CUu priore. Sed prıo0r
LAaIO loquatur, absente abbate, pre: VCTIO, ob reverentiam 1PS1US, rarıs-
sime. Non repausent NECC dıgrediantur alıcubıi, QUACUMIGUC necessıtate, sıne
licentia. Sed S1 contigerıt dıgredi, expleta necessıtate, Cit1us eft In sılent10
revertantur. Cum repausaveriınt, secundum quod qualıitas Qaerıs el SItUS locı
permiseriıt, CIrca priorem repausent. Ouod INn cColloquits communıiıDus est
servandum?®. Et tunc pr10r vel, quı preerit conventul, recreat1on1s,
poterıt are lıcentiam loquendı de neCeSsarTIı1s efi honestis sıne tumultu,
CUu viderıt expedire, ita quod S1 qu1s secularıs vel alıus, quı NOoN sıt de
Ordıne nOStro, supervenerıit, quamdıu CUu e1s fuer1t, NOoN loquantur.

Scıiendum est eti1am?’, quod in labore HGE legere HE TrTum ad abo-
Tem deferre 1cebhit Audıto S12NO0 ad horam, ODUS intermıittatur, et1am S1
1ıbı fuerıint cantaturı. Quod fıer1 1970)8| ebet, 1S1 Cu onaste-
T1 laborabunt Cum enım infra monaster11 laborant, nullatenus
chorum debent cantare, sed DIO necessIıtate instantıs oper1s poterunt cho-

intrare CU) scapularıbus ef Cursım cantare S1 exIira cantaverınt, SCT1IP-
et: quı intus remanen(t, cursım In scapularıbus horam cantent. Scr1p-

torıbus VCeTIO eft all1s CanonI1CIS, infra monaster11 consıstentibus, abesse
OTIS regularıbus NOn lıcebit, 1851 1USSu bbatıs vel pr10rI1S, absente abbate

Revertentes de 1PDSO labore, ponant instrumenta, YJUC detulerant,
ubı ad aborem prepararı solent, ei eant ad28 ecclesi1am, dicentes ıbıdem
domınıcam oratıonem ef Ave Marıa>. Statuentes, CONVENLIUS
ad aborem abbatıam vel ad colloquium, ahbhate In abbha-
f1G, ANLSL de eiusdem abbatıs licentia speclalt.

Quomodo e habeant Tatres tempore lectionis

Fratres sedeant ad lectiıonem, except1s 1111S, quıbus, varıa procurantıbus
offıcıa, legere tunc NON QuıI expleverıint, ad lec-
t1ionem redıre festinent. Quı1 VeTrTO claustro sederınt, relıg10se habeant,
sıngulı in sıngulıs T1S legentes, except1is ıllıs, quı in antıphonarıs, Sra
ualıbus, hymnarı1s“” cantaverınt, ef ıllıs, quı lectiones prevıderınt, quas

observandum.
est etiam ausgelassen.en aannn C DD e A E el hymnarıls.
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ermiıinet ef auscultet, CUul Inıunctum fuerıt Nec inquietent invicem in
question1bus facıendis. S1 qu1s habueriıt caputium in capıte, CUu In claus-
{ro fuerıit vel In choro, talıter habeat, ut S1 dormiat, possıt perpendı1
1 alıquıis?® VCIO HE CEBNSSC. habueriıt dıvertere, In armarıo Tum SUUumM I1CDO-
nat, autL, S1 in sede SUua CUuM dımıttere voluerit, s1ıgnum facıat fratrı 1uxta

sedenti, ut um custodiat.
Porro, 61 qu1s ah alıquo 1brum, in qUO eg1 vel cantat, accıpere volue-

nt, NECCCSSC habens, in alıquıd videre, alıum e1 tradat, ei ılle, CUul tradı-
derıt, In PACC e1?1 diımittat. Quod S1 accommodare noluerıt, in PaCC ferat
ille, quı petit. Ita habeant fratres, dum sedent. Dum VCIO ambulant,
humilıter habeant, supplıcantes Invi1icem obvıando. Quod S1 abbatı
obvıaverınt, dıvertant in partem, supplicantes e1ıdem. Que supplıcatıo
ubique XI dormıtorium t1at Il Et notandum, quod omn1ı tempore lec-
t10N1s fratres in nocturnalıbus botis>? CSSC pOossunt. ost utem,
Iratres, sedentes In claustro, Omn1ı tempore, 1S1 in Quadragesima, 110

alte legant vel cCantent He sımul lungantur NC vırga excutlant vestimenta.
OITO in claustro carole vel hu1rusmodiı1 scr1ptori1a aut cıste C clavıbus
in dormıitori10, 1S1 de bbatıs lıcentia, nullatenus habeantur.

De refectione

Hora competenti, ante prandıum vel sacrısta pauCcıs ictıbus
CaMıpaha pulsetur, ut, S1 quı forıs sun(t, ad refectiıonem sine INOTa festinent.
Iunc prior pulset cymbalum trıbus ictibus PDPCI modica intervalla. Quod S1
forte PCI neglıgentiam nondum C1bus paratus fuerı1t, NO  a pulset, donec
paratus s1ıt, NC fratres bluant9 sed interım legant, donec cymba-
lum®® pulsetur modo predicto. Ablutis VCTITO manıbus ei detersI1s, sedeant
ante refectorıum, donec prı10r vel, qu1 preest conventul, nolam refector11
percutıat uUuNnNO iICtu, eit tunc SUOo ordıne ingrediantur, ef ante INCNSAaS,
versı chorus Conftira chorum, prliore, 1DS1S ingredientibus, nolam pulsante.
Qua sufficiıenter pulsata, Cantore incıplente, dicat CONvenTtUS <Benedicıite>
efi cetera, YJUC dıcenda sunt Cum utem sacerdos <Kit 0OS> dixerı1t, er1-
gal } ef VEeTITSUS princıpalem INCNSAaM, det benedıictionem, facıens
tantummodo Nam CIUCECIN as VCTO, S1 affuerı1t, det benedictionem

B, . QULS.
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lectorI1, el ab omnıbus <Amen>, INECMNSaSs ingrediantur. Et S1 qul,
fratres resiıdent, supervenerint, DOSL 1lun10res sedeant, ubı inve-

nerınt INECNSaill CXOCCUpPaLaAM. Nec apponatur detur e1Is Cerviıs1a SIVEe
vinum, 181 de lıcentia tenent1Is alorem INCNSAaNMN, eXcept1s ıllıs,
retardatıo evidentem el necessari1am Causalll

OITO cellerarıus eit servıtores provıdeant, uf, quot scutellas poterunt,
ante benedictionem, quando NECCCSSC fuerı1t, PCI INENSaS dısponant. Nec
pertranseant ante INCeCNSaSs vel dum fratres fuerıint Incurvatl. ubı
Cc1sSsas intraverınt, pOSssunt minıstrı perficere, quod cCeperunt. Secundum
VeTO pulmentum, Cu ODUS fuer1t, 1L1OMN dıfferant ferre. pposıto ıtaque
Commun1ı C1bo, cellerarıus pıtantıam, S1 YUanı abet, tam cıbı YUamı
deferat alorem 1LLCHSaTl tenent], ef ıpse vel alıus mınıster dıstrıbuat fra
trıbus ad voluntatem ei1usdem, quı INECNSamm malorem. Incepta ıtaque
lectione el NON ante, discooperlant fratres

Exhinc nullus de refector10 SINe lıcentia, 1S1 COrporI1s necessIıtate
cogente, NC ingrediatur SINe lıcentia prefter bbatem el quı ingrediuntur CU

Nec alıquıs comedendo incedat** aut lıcubı stando Quiı1 voluerıt
sal, CU) ultello accıpıat, el quı 1bıt, duabus manıbus cyphum teneat. S1 quı1s
1uxta sedentI! videriıt deesse alıquıd de Commun1l, cellerarıo vel miıiniıstro
S1Z2NO0 requirat. Quiı1 alıquıd apponıt ef CUul apponıtur, Invicem 19)! inchnent.
Cu1l as vel pr10r, absente abbate, alıquıd mıiserit, prıus deferent!
inclhinet, e1n! Parumı dASSUTSCHS, humıhliet VCISUS mıttentem. Quod SI CUul
alıquıid preter COMMMUNECEIM cıbum vel potum superaddendum fuerıt DIO mıinu-
t1one aut inftırmıtate vel gratla, prıus deferatur ante ıllum, qu1
malorem el tunc>>, quıbus mıttere voluerıit, de mandato e1us mıttatur, el ılle,
CUul m1iıssum fuerI1t, poterıt dare 1luxta sedent1 ad dexteram, S1 voluerıt, eft
ad sinıstram. Nullus tamen mıttat pıtantıam alıcul, preter ıllum, quı

alorem. S1 qu1s VCTO de comedentibus in 1qUO offenderıt, SUT-

gentibus fratrıbus post cıbum, medi1io refector1 prostratus, ven1am9
ola dımıssa; et facto Ssonıtu prelato surgal, in SUOo ordıne inter
fratres. Et servıtores, quotienscumque offenderınt, venı1am prostratı.

Remuotis scutellıs, collıgat Servıtor coclearıa, S1 fuerıint collıgenda, prıus
dextera parte incıplens, postmodum sinıstra. Facto CIO sonıtu ab

abbate SIVe priore, dıcat lector <Iu autem>, el Deo gratias>,
equali VOCE SUFrQal lector el venıam DFO lempore In medio refecto-
IO UNC percutiat prL0r vel alius, qul preest conventul, nolam solo ICtU,

B, C! incedendo Omedat.
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el IUNGC surgant fratres. E[36 CONVENLIUS exıier1t, MADPLS EXCUSSIS,
quod superfuerit de fragmenti1s, portarıo vel MINLSEFLS colligantur. In GC6Ha

QUOQUC, dato S12N0 abh ıllo, quı preest conventul, collıgantur relıquıie
mInIıstrıs. Et sıngulı fratres inclhlinent mınıstro, ante relıquıias collıgenti.

Inclinato DIO tempore vel prostrato ectore, percutlat pr10r nolam, eit
111OX surgentes, ante INCNSAS, dicentes VEISUNN, YJUCHI incıplet Canftor,
ola dımıssa. Quo dıcto, inchnent ef exeant Cantantes psalmum <Mise-
110 me1l deus>, YJUCHI Cantor Inc1plat, 1S Cr cantantıbus, quı
in dextro choro In eccles1a. Ingredientes VeCTO chorum, vers1is vultı-
bus ad altare, ad <(Glorı1a patrı>, el tunc formas prosternant

vel inclınent, S1 tale fuerıt (eMppUS, sacrısta vel e1us solatıo interım Par-
V ad finem gratiarum pulsante. ht pOst ogratias el
horas CANONLCAS dıicant singuli <Pater nOster>, NLSL MLSSA, HONd vel Pla-
cebo ımmediate De CCIEIO. quıicumque de NV' bıbere
volueriıt horam, lıcenti1am ah quı preest conventul. Qul1, SI
1UN10T7 fuer1t, CUu 1N1Um de maturliorıibus fratrıbus claustrı mıttat. Sed
notandum estT, quod in refector11s nostrı Ordınıs nullus secularıs ad SCI-

viendum admıtt1, 181 in presentl1a alıcumlus ep1scop1 vel excellentis
PCISONGC, 1ICC seculares 1bı comedant, 1S1 PCISONC honeste, emınentes
dıgnıtate auft vıta.

11 De victu

In tOfO Adventu, In secunda ef tertia fer1a ante apu le1UnNi, diebus
Quatuor t(emporum Septembrıs Decembriıs, In vıgılıa Ascens10onI1s, Pen-
9 Johannıs Baptıste, etr1ı eft aulı, Jacobı, Laurentil,
Assumption1s sancte Marıe, artholome1, athe1, S1mon1s el Jude,
Omn1um Sanctorum el Andree apostolı quadragesımalıbus C1bıs ut1 debe-
INU:  N Reliquo VCIO tempore in sext1Is fer11s OVIS, lactıcınııs el hulusmodı
nobıs ut1 1cebhılt ın abbatı1ıs tantummodo ei domıiıbus nostrıs allıs dom1-
bus religi0sorum, quı in dıictis sexf1Is fer11s c1b1is alıbus ut1 solent.

Habeantur S1 Her1ı pOteSsLT, sıngulıs diebus le1UN duo pul-
ad Nam refectionem ad mMInNuSs, ef in dıiıebus gemine refection1s

NUmMm ad prandıum alterumque ad Poterit as alıquıid
superaddere, facultas permiserıt eft viderıt ODUS i Panıs VCIO

B, ö equaliı OCE SUFrgal lector34  Bruno Krings  et tunc surgant fratres. Et® postquam conventus exierit, mappis eXcussSis,  quod superfuerit de fragmentis, a portario vel ministris colligantur. In cena  quoque, dato signo ab illo, qui preest conventui, colligantur reliquie a  ministris. Et singuli fratres inclinent ministro, ante se reliquias colligenti.  Inclinato pro tempore vel prostrato lectore, percutiat prior nolam, et  mox surgentes, stent ante mensas, dicentes versum, quem incipiet cantor,  nola dimissa. Quo dicto, inclinent et exeant cantantes psalmum <Mise-  rere mei deus>, quem cantor incipiat, illis cum eo cantantibus, qui stant  in dextro choro in ecclesia. Ingredientes vero chorum, stent, versis vulti-  bus ad altare, usque ad <Gloria patri>, et tunc super formas prosternant  se vel inclinent, si tale fuerit tempus, sacrista vel eius solatio interim par-  vam campanam usque ad finem gratiarum pulsante. Et post gratias et  horas canonicas dicant singuli <Pater noster>, nisi missa, nona vel Pla-  cebo immediate sequatur. De cetero, quicumque de conventu bibere  voluerit extra horam, petat licentiam ab eo, qui preest conventui. Qui, si  junior fuerit, cum eo unum de maturioribus fratribus claustri mittat. Sed  notandum est, quod in refectoriis nostri Ordinis nullus secularis ad ser-  viendum debet admitti, nisi in presentia alicuius episcopi vel excellentis  persone, nec seculares ibi comedant, nisi persone honeste, eminentes  dignitate aut vita.  11. De victu  In toto Adventu, in secunda et tertia feria ante Caput ieiunii, diebus  Quatuor temporum Septembris ac Decembris, in vigilia Ascensionis, Pen-  tecostes, sanctorum Johannis Baptiste, Petri et Pauli, Jacobi, Laurentii,  Assumptionis sancte Marie, Bartholomei, Mathei, Simonis et Jude,  Omnium Sanctorum et Andree apostoli quadragesimalibus cibis uti debe-  mus. Reliquo vero tempore in sextis ferlis ovis, lacticiniis et huiusmodi  nobis uti licebit in abbatiis tantummodo et domibus nostris ac alıis domi-  bus religiosorum, qui in dictis sextis feriis cibis talibus uti solent.  Habeantur autem, si fieri potest, singulis diebus ieiunii duo cocta pul-  menta ad unam refectionem ad minus, et in diebus gemine refectionis  unum ad prandium alterumque ad cenam. Poterit tamen abbas aliquid  superaddere, prout facultas permiserit et viderit opus esse. Panis vero  % B, C, D: equali voce surgat lector ... tunc surgant fratres. Et aussgelassen.[UNC surgant fratres. aussgelassen.
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COomMmMmuUnIS et cotidiıanus, secundum dıversarum eccles1arum facultatem?”,
poterıt OCSSC Cu sag10-® vel GF crıbro. Panıs UJUOQUC infırmorum eit hos-
pıtum poterıt CSSC albıor Quı1 et1am In mal0rıibus sollempnitatıbus, PIO
facultate culushbet ecclesie, conventul poterıt superaddı.

De collatiıone

collatıonem s1ıznum pulset sacrısta, el fratres, hıbrıs reposıt1s,
sedeant In Conven(tu, donec cCymbalum pulset prior. Quo trıbus ictıbus PCI
intervalla pulsato, intrent ordıne SUOo refectorıum, ef ante INeCNSas

sıcut ad refectiıonem, donec pr10T ingredıatur. ola priıore uno

ICtu, dıcto <Benedicıte>, det ebdomadarıus benedictionem., el 1C5-

<Amen>, fratres ingrediantur INEeCNSaSs el bıbant Quod est dıebus
leiun1ıorum tantummodo facıendum. Cum prior1 visum fuer1t,
nola tantum uUuNO ictu. fratres*? surgant eit stantıbus Oomnıbus ante
CMNSAas, dıicat ebdomadarıus Sıt domiını benedictum>, CONVeENTUu
< X hoc UNC eit ın seculum> respondente.

Idem ordo observandus est, Cu fratres bıberint in estate post
Qu1 NONMN ffuerıt vel tardıus OCccurreriıt, sequenti1 dıe in capıtulo ven1am

ost hec VCIO inchnantes el SUO ordıine+intrent capıtulum,
ef sıngulı in locıs SUIlS. Unc dıicat lector: —& 861 domne>, ef ata ab
ebdomadarıo hac benedictione: <Noctem quietam CIiG.>, sedeant
fratres. Lectione UJUOQUC finıta, ıbıdem ad e1us, quı preest COMNVOIN-

tul, Ssurgant9 el 1dem, quı preest, dıcat <Adıutorium NnNOostrum In
nomıne domını>, respondentes: <Quı1 fecıt celum el JER  9 el inchı-
nantes, eanft ad eccles1iam eit ingrediantur chorum.

Quomodq habeant ratres post completorium

Dıcto completor10, a  as, S1 affuerit, det benedictionem istam: <Bene-
dıcat NOS dıvına malestas>. Quod S1 defuerit, 1Nle det, quı oram comple-
vıt Prior, sıcut ad matutınas, ermıminet oratıonem vel subprior, absente
priore. Quod S1 uterque defuerıt, ılle, quı cConventum custodıit. ost hec

B, ( facultates.
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prevenıat, quı horam complevıt, ASPCISCHNS aUyua benedicta pDOSL Ord1ı-
natım egredientes. Quı1 1110X muiıttentes caputıa In capıtıbus“” ef NUSYUaAM
dıvertentes, preter sacrıstam, dormıtorium ingrediantur. nde nul-
Ius eXcept1s abbate, priore, sacrısta, provısore exter1orum, ellera-
MO, custode infırmorum ei hospitalı.

Ab 1NC nullus CanONıCOTUumM loquatur infra monasterI11, 1S1 PIO
evıdent1 necessıI1tate vel PTO hospıte superveniente“*‘, ıne tunıca VCIO el

calıgıs ef cingulo nullus lacere umat, except1s gravıter infırmıs, qu1-
bus Iınea camısı1ıa el calige linee propter necessıitatem potest“*“ conced.i.
In dormitorio0 nullus in lectum TeECIUS ascendat, sed residens SPON-
dam, pedes in lectum dıvertat. uper wambıtios el laneos lacere 1cebit
Ät cullibet icehbhit habere IN dormitorio SIralum UNUM elt ad capıta pulv1ı-
narıa Iınteolo COooperta, sed aurıcularıa 1L1ON sınt 1b1

Quas officıinas ingredi lıceat

Refectorium, ellarıum ef coquınam nullus ingredıiatur absque lıcentia,
eXcept1s cellerarıo el coadıutoribus e1lus ef quıbusdam obedientiar11s,
ratıone vel necessıtate obedientiarum (Omnes VeEIO refectorıum
intrare poterunt, CUMM debuerımnt manducare vel bıbere, secundum Ord1-
1IC  - Certa Ora Calefactorıum possunt ngrediı ad calefacıendum, quod
honeste el L1OIN nudıs pedıbus, alıquo, facıendum est, el ad
mınuendum, S1 locus fuerıt Audıtorium sıne lıcentia NUNY Ua
ingredıiantur. Et CUTMNN de lıcentia ingress1 fuerıint, submiıssa VOCC, brevıter“
ei stando loquantur, postea redeant In Conventum Sed ante capıtulum
10quı In audıtor10 vel petere lıcentiam 1b1 loquend., nu 1cebıt
et1am pOst VCSPCIAS, preterquam in Quadragesima, quando Cantantur VCS-

PCTC ante cıbum.
Dormitorium ingrediantur, quotienscumque habuerımnt ODUS, habentes

caputla in cCapıtıbus SUulSs. Intrantes domum necessarı1am, abscondant vul-
{us In caputi1s, quantum possunt In dormitorio0 NO  —; sedeant, absente
$1S1 quando calcıant auft quando un1ıcas SUas mu el tunc
in suppedane1s vel In lectis. Sımilıter induentes vel
habeant, udı9quod ad lectum SUUMmM facere debent

B, C Capıitibus SULS.
B, 88 INC nullus CAaNONICOTrUM36  Bruno Krings  preveniat, qui horam complevit, aspergens aqua benedicta post se ordi-  natim egredientes. Qui mox mittentes caputia in capitibus*® et nusquam  divertentes, preter sacristam, omnes dormitorium ingrediantur. Unde nul-  lus exeat, exceptis abbate, priore, sacrista, provisore exteriorum, cellera-  rio, custode infirmorum et hospitali.  Ab hinc nullus canonicorum loquatur infra septa monasterii, nisi pro  evidenti necessitate vel pro hospite superveniente*!, Sine tunica vero et  caligis et cingulo nullus iacere presumat, exceptis graviter infirmis, qui-  bus linea camisia ef calige linee propter necessitatem potest* concedi.  In dormitorio nullus in lectum rectus ascendat, sed residens super spon-  dam, pedes in lectum divertat. Super wambitios et laneos iacere licebit.  Et culilibet licebit habere in dormitorio stratum unum et ad capita pulvi-  naria linteolo cooperta, sed auricularia non sint ibi.  14. Quas officinas ingredi liceat  Refectorium, cellarium et coquinam nullus ingrediatur absque licentia,  exceptis cellerario et coadiutoribus eius et quibusdam obedientiarlis,  ratione vel necessitate obedientiarum suarum. Omnes vero refectorium  intrare poterunt, cum debuerint manducare vel bibere, secundum ordi-  nem certa hora. Calefactorium possunt ingredi ad calefaciendum, quod  honeste et non nudis pedibus, presente aliquo, faciendum est, et ad  minuendum, si locus fuerit oportunus. Auditorium sine licentia nunquam  ingrediantur. Et cum de licentia ingressi fuerint, submissa voce, breviter*®  et stando loquantur, ac postea redeant in conventum. Sed ante capitulum  loqui in auditorio vel petere licentiam ibi loquendi, nulli licebit neque  etiam post vesperas, preterquam in Quadragesima, quando cantantur ves-  pere ante cibum.  Dormitorium ingrediantur, quotienscumque habuerint opus, habentes  caputia in capitibus suis. Intrantes domum necessariam, abscondant vul-  tus in caputiis, quantum possunt. In dormitorio non sedeant, absente  conventu, nisi quando se calciant aut quando tunicas suas mutant, et tunc  in suppedaneis vel in lectis. Similiter induentes vel exeuntes caute se  habeant, ne nudi appareant, quod ad lectum suum tantum facere debent.  %© B, C; D: Capitibus suls.  4 B, C, D: Ab hinc nullus canonicorum ... pro hospite superveniente ausgelassen.  ® B; €, D: possunft.  %_ B, C, D: voce et breviter.DFO hospite superveniente ausgelassen.
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Nullus ıbı excutlat vestimenta. Infirmitorium nullus ingredıatur, eXcept1s
priore, minIistrıs infirmorum ef illıs, qu1ıbus Offic10 SUO interdum ingredi
competit, vel quıbus hlıcentia ata fuerı1it priore.

De novıtıls recipiendis

Prohibıitum estT, qULsS abbatum de cCetlero aliquem In CanonıCcUuM
admittat**, qul Octlavyum decımum etatıs Aon egerit, CUÜ.

quod puerı In CANONLCOS cConsueveruntf? admulttt, scandalum alt
quando Sıt SEeCULUM Sed cautela nihilomınus habeatur, quod nullus In
CONVEFrSUM, NLSL vigesıiımum quintum etatıs attigerit, ul sıt ad abo-
Fre  S idoneus, ASSUMALUF. S7 qul alıter recepti fuerint, dummodo
professionem 47024 fecerint, expellantur, abbatibus, $1 tales ad professi0-
nNe scıenter receperint, deponendis. Oul nıhilomıinus DFO receptione
talıum punıLantur. Sed NecC LDS1 abbhates vel prepositi SINeE COnsıilio el

ASSenSsS u DrILOFIS, subprioris el alıquorum mMmaLıo0rum de OMO aliquos recCli-
pıant In CANONLCOS vel In fratres. Iı receptionem bonorum nulla-

impedıre presumant.
Provıdeatur QUOQUC, ut iııdem novıtıı sınt CapPaCcCS dol1t1, quı PCI ef

NOMN pCr interposıtas petant habıtum regularem, PrOV1SO nıhıl-
OMI1NUS, {OL de una consangumıtate vel affınıtate rec1plantur, pCI
qUOS in PadA eccles1e valeat perturbarı. Cum petierint
reC1pl, scıentla pr1ımo probetur, ef postmodum recept1i0 CeOTUMM ad
mıinus PCI trıduum suspendatur, ut interım e1s regula el asperıtas Trd1-
n1S, in victu maxıme ei vestitu, el assıduıltate aborIis el claustrı
omn1a discıpliıne eit obedientie Ostendatur. Verum S1, completo trıduo,
in SUO proposıto perseverent constantes, ad preceptum bbatıs in Capıl-
tulum adducantur. Cumque in capıtulum dduct! fuerıint, ante bbatem

prosternant ei interrogatı ab abbate, quı1ıd querant,
respondeant: <Misericordiıam de1 ef vestram el hu1lus eccles1ie soc1leta-
tem> Uunc as requırat ab CIS: sınt conı1ugatı Servı debi1-
t1s obligatı vel alterıus profess1on1s vel alıquam habeant infirmıtatem
Occultam. Quı1 S1 responderint, S1IC NON CSSC, a  as, brevıter e1s Ordinıs
asperıtatem NCNS, voluntatem 1psorum requirat, ef S1 dixerınt,
ve Cunctia SCIVAaITC, as subiungat: <Deus, quı cepit in vobıs, ıpse

B, . admuıtta: olg ach abbatum.
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perfic1at>, el respondeat CONventus <Amen>. Quı1 iunc 11075
abrenuncılare seculo vel proprıietatl, sed dıe recept10n1s erunt In PTO-
batıone DPCI

Quo completo, S1 CcCINaneTE voluerıint el retiner.ı meruerint, ad utum abba-
t1s capıtulum venılentes, renuntiabunt proprietatl, promıttentes obedientiam
el castıtatem. Kt S1 clerıicı fuerıint, benedictis 1ıbıdem SU1s vestibus, as

COS diıcendo cu1lıbet: <Exuat eus veterem homınem CUu
actıbus SU1S>, el induat ON tunıcıs benedictis, dicens cu1lıbet: <Induat
deus hominem, quı secundum eum creatus est lustitia el sanctı-
tate verıtatı1s>. Postea ad mM1SSam, YUamm as cantabıt, facıet NOvIıtIus PTO-
fessionem hoc modo: <E20, Irater N., offerens 'ado me1psum ecclesıie talı
et promitto Convers1ionem IHNOTUumM .9 emendatıonem vıte el stabılıta-
tem ın loco. Promuitto et1am obedientiam perfectam in SIO secundum
evangelıum s{ ef regulam beatı Augustini tıbi, TN., eit SUCCESSOTFI-
bus tu1s, YJUOS CONVENLIUS Auius ecclesie secundum formam Ordinis cCanonıce
elegent. OITO as quılıbet, secundum quod el visum fuerıt expedire, dıem
facıende profess10n1s PCI quadragınta 1€eS$ eft 19(0)81 amphıus poterıt prevenıre.

Pendente VCIO tempore probatıonı1s, ubique CoNventum eneant CUu

professI1s, hoc solo CXCECDIO, quod In capıtulo 1910)8| remanebunt ad CINeEN-
datiıonem culparum, sed, tabula lecta, inde ex1bunt. Quod S1 PTO alıquo
fuerıint proclamatı, magıster eorundem PIO IDSIS venı1am ompleto

termıno, S1 voluerınt ef retiner1 meruerınt, ad profess10-
1C  - recıplantur modo predıcto. Quod SI1 alıquis nolueriıt vel,
requısıtus, professionem facere recusaverit, In habıtu, In UO venıt, quı
Servarı ebet, eft CU hıs, YJUC attulıt, permıittatur abıre, Sc1turus,
quod rdo e1 {unc in nu. tenetur, ıta ut, S61 postmodum redierıit 1 de
gratia retiner1 in ]la vel in alıa domo nostr1 Ordınıs obtinuerit, tem-
DUS probatıon1s SUC integro tenebıtur Innovare. Sed nullus vestlatur,
uam OonNnsuram habeat clerıcalem, 1S1 In 1S SCCIESUS; ub_ abbates
habent indulgentiam spec1alem, SU1S NOovIıtlıs facıendi COTONAaS

Conversı et1am, CU recıplendiı fuerint, in capıtulo recıplantur el pPCT
probatıon1s infra abbatıam manebunt, ut interım de oratıonıbus

SU1S eit dıscıplına Ordınıs melhlıus instruantur. Quicumque cCanon1CI1
vel CONVers]I, tempore probatıon1s decedunt, sıcut de profess1s flet de 1ps1S.
Sed ef nullus nostrı1 Ordiınis alıquem, rel1ıgz10nem NOstram intrare volen-
tem, impediat vel sSıbı attrahat, YJUO m1inus domum, YUuam elegıt, valeat

B, C domino DADA.
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introire. Nec alıquıs as vel CONventus alıcul concedat hıtteras de p_
t1one S {}l  S Sciendum JUOQUC estT, quod acolıt1 SCUu subd1acon1ı scola dıs-
cıplıne NOoN debent ex1re, donec DIo meriı1t1is scıentie, quantum ad egen-
dum eft cantandum, vel PTrO honestate vıte mereanftur ad dıaconatus vel
presbyteratus ordınem promover1, 151 talıs rec1platur, CIa qUueCmMm PTO
emiıinentl1a sclentie ei maıorTItate etatıs pOossetl cCıt1us diıspensarI. Sed nıh1l-
OMINUS, sınt dıaconl1, ene poterunt in alıquıbus officınıs ad
voluntatem bbatıs vel pr10T1S servıre.

Qui ef quando debeant ordinarı

Nullus, donec fecerıt professionem, acolıtus, subd1aconus, dıaconus
S1Vve presbyter ordinetur. In ordınandıs au cons1iderarı e{as, sclen-
t1a el IHNOTUMM honestas. Quantum ad etatem, decernımus obser-
vandum, ut nullus ordınetur diıaconus ad vicesımum quıntum

eft quı sc1lat officıum SUUNM, quantum ad legendum parıter el Call-

tandum, 1S1 sınt tales, de quıbus cConstet abbatı domus, quod scıre 1ON

pOoSsunt. Erga QUOS PCI bbatem Premonstratensem vel generale capıtu-
Ilum dispensare 1cebıit Nullus et1am ad tricesımum DICS-
yter ordıinetur. Quantum cTIO ad scıenti1am, quı fuerıt dıaconus vel PICS-
yter ordınandus, tam in refector10 qUam in eccles1a quC ad 1DSOS
ordınes pertinent, sclat legere expedite, eft resiıduum lıtterature, S1 plus
nescıler1t, ıte redimat honestate.

Censuram honestatıs al reliınquımus discretion1 abba-
(um, ıta ut NON ad PTCCCS vel instantıam alıquorum, sed secundum, quod
conscıentlie SUC visum fuer1t, alıquos facıant ordınarı, max1ıme, CH in
hul1usmodı NON debeant SequI homınum voluntatem, sed 1PS1US desuper“*’
inspectorIs, YJUO hoc enentu: eddere ratiıonem. (Cırca etatem
VCTO ordınandorum vel ordınatorum, VISIS person1s, PCI bbatem Pre-
monstratensem vel PCTI capıtulum generale poterıt diıspensarı. Orum VCIO,
quı CcContra anc constitutionem fecerıint alıquem ordınarı, erıt hec PCNHA,
quod 1ps1 tenebuntur hoc venı1am petere in sequentiI pProx1mo, CUul
intererunt, capıtulo generali”®, efi subıbunt, qUuam as Premons-
tratens1is in 1DSO capıtulo e1s duxerıt inflıgendam. Hoc et1am attente PTO-
videndum est., homicıde, 1dıiote, bıgamı vel viduarum marıt1ı auft allı

B: C! InSuper.
4X B, S capitulo generall, CUlL Intererunlt.
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iırregulares, CIrca QUOS nobıs dıspensare 1101 lıcet, DCI NOSs alıquatenus
ordınentur. 10quın talıter ordınatli, SU1l officı1 executlione Careant, ei
bbates COTUNMI sınt suspens!], donec CIrca COS PCI generale capıtulum fue-
rıt dıspensatum.

De dirıgendis In V1a ef sılentio observando

Fratres egredıientes, tam bbates QUamM subdıti, lınteamına lınea
NON portabunt. Statuentes,; HE: CÜ. refectoria” abhatıarum nostrı
Ordinis ubicumque fratres comederint, CANONLCUS vel conversus>® MAaLOF
ordıne concedere possıt alırs loquendi licentiam?}, VOCEe SUDMILSSGA,
de ICLELS el honestis. Ouod S17 alıquis frater, sedens INn tumultum
fecerit SECU contumeliosa verba ıhıdem dixerıt, eidem statım sılentium
ımponatur, el triDus diehus niıhitlomıinus In DUAheE el AGUM Sıne
FemMLSSLONE alıqua ieiunare°?. In et1am nullus tractatus de O_
t1S, contractibus>® ef mercatıbus habeatur. Egredientes m1ıxtum
SUmMeEIC poterunt, S1 fuerıt e1s ODUS, except1s diebus Quadragesime, ven-
{us Domuin1, Quatuor et vigılıs Sanctorum, QUaS CONSUEVIMUS
observare. OITO Canon1CI1, anentes exira bbatıam ubıque, S1 sınt duo vel
plures, debent lelun1a regularıa observare, n1ıS1 mınutı fuerıint vel infırmı
vel ANLSL CU. LDSLS Der abbates DFrOprL0S alıter fuerit diSs-

Conversı eti1am, tam ıIn bbatıa YQUamnı festo sanctı Mar-
1nı hıemalıs ad Natale Domuiın1ı ei ın tota Quadragesima, dıebus
Quatuor temporum omn1ıbus vigılıs, leiunıum regulare observent.

Preterea dırıgendi in Vla, antequam exeant eft CUu redierınt, ad gradus
humıilıatı, PTO tempore benedictionem accıplant, S1 horam habueriınt, sed
1910781 PIO INOTa noct1is UNn1us. Excıpıiuntur He ab hoc abbates, capellanı
9 provisores ef 11 quı Causas domus pertractant, 151 ad partes
remotas debeant profic1scl. Reversı QUOQUC de ıtınere, ad oratıonem eant
ost oratıonem m, QUan CIt1us oterunt, benedictionem accıplant.
In refector10 comedant, in dormiıtorio0 dormiant, 1S1 forte PITO irıgore vel
pluvıa vel lassıtudine fuerıt e1s 1USSUmM, ut ad prımam refectionem COINC-

ant refectorium. De CefieTro nu cCanon1ı1corum vel CO  um

refectorium.
CANONILCL vel CONVerSL.

52
licentiam loquendl.
Iur INn DAHE el AGUA 1eIUNAFE SINe remLSSLiONe alıqua.

523 on en aaannn CS HOL E A 0 contractibus ausgelassen.
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lıceat, sıne l1centia debıta infra bbatıam c1ıbum vel SUTNICIC

refectorıum, 1S1 SIıt infirmus In infirmıtori0.
Hospıites VCIO nostrı ÖOrdınıs, CU ad abbatıas nostrı Ordınıs venerınt,

una sıcut hospıtes habeantur, COTSUM ah>* allıs hospıitıbus.
Sed 61 plus una voluerınt, deinceps, sıicut alıı Iratres,
cCoNventum in ordıne SUo teneant, 1S1 fuerıint lıcentiatı. S1 Dr10Tr fueri1t,
pOSL priorem iıllıus locı locum tenebıit. Ceterum advene eft 12not1, habıtum
NOstrum antes, ad cCcCommunıcandum conventibus Ostrı Ordınıs sıne
testimonılalıbus ıtterıs mınıme admıttantur, sed et 1pse habıtus auferatur
e1S, S1 reddıiderıint SuSpecloSs, el in domo hospitalı, quamdıu 1et e1s hOs-
pıtandı gratla, aneant vel ad IT Preterea fratres alterıus profess10-
NISs 1970)8| admıttantur ad cCohabıtandum nobiscum, 1S1 propfter culpam emi1t-

eft tunc nullatenus maneant in

De infirmis, quı sunt in infirmitorio, ef 7 Carnıum

Infırmi, quı SUNTt infirmiıtor10>>, testo Crucıs ad Pascha
post completorium”®, el Pascha ad festum sancte G:FÜGIS; dıcto
completor10 SUoO, CIrca solıs OCCaSum sılentium observabunt. Et fam INn
estate GU UF In hieme CUArnes comedant, e1LSs ab abbatibus fuerit OFdt-

Cum laudes In eccles1a incıpıuntur, matutine in infirmıtori10 Can-
tentur. em et1am hora, quı Ormıtori1um vel infirmıtorium>/
lacuerınt, surgant eit matutinas SUuas tunc Canlent vel>S dıcant Deıinde, quı
volueriıt el potuerit, eat ad eccles1iam ad horam. m1ıssam et1am ecantl,
CUu HNECCCSSC fuer1t, 1S1 multum graven(tur, infırm1, sed ad m1ıssam NON

servlant, 181 t(empore secatıon1ıs el meSssI1s. Non lıcet COS ingredi in eccle-
sS1am, 1S1 quando in de1 servıt1ium celebratur, pPCI curl1am ince-
dere NC demorarı in claustro.

S1 quU1S talem habueriıt infırmıtatem, YJuC NC CUu multum debilıtet 1CC
comedendı turbet appetitum, utpote INC1IS10 vel inflatura membrorum aut
alıquıid hulusmodi, hıc talıs NECC lelunı1a consuetudinarıa irangat NEC C1bos
refectori1! 1851 quandoque f1at PTO debilitate 1PS1US Carlı-
tatıva dıspensatione bbatıs SIVe pr10TI1S, absente abbate S1 qu1s de

CUÜ: amen ab
55 Ul Sunt In infirmitorio ausgelassen.

DOst completorium ausgelassen.
57 vel infirmitorium ausgelassen.
58 Q Z MC CI A Canltenl vel ausgelassen.
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hac institutione presumpserit, prımum ecreto ef postmodum,
S1 1970)8| emendaverıt, in capıtulo, CUu redieriıt, omnıbus arguatur
eft reguları mMuUu  Tum subljaceat dıscıplıne. Sed el S1 qu1s post p-
{A  S convalescentiam voluerıt In infirmıtor10 inverecunde morTarı, prec1-
platur e1 CSSC, ut redeat in cConventum Non redeant conventum, 1S1

prıus abbatı vel prior1 indicaverint>?. Sed dıe, Qua, redeuntes In CONVEOEIN-

(um, dixerıint culpam SUaM, NOoN redeant in infirmıtoriıum ad vescendum.
Preterea de licentia an vescendı carnıbus debilıbus ei infırm1s,

potionatıs el minutis®, relinquıtur 1ud1C10 propriorum bbatum ei ıllorum,
quıbus hoc VICES SUAaSs commiıttent. Statutum est, quod
bbates ıllı,. quıbus commıserınt VICeES SUuas, Sanı comedant

Sanıls Canon1C1s ei Convers!I1Ss, intus vel e  ‚ comedendas concedant.
10quın tam bbates qUam ıllı, quıbus VICeES SUas commıiıserınt, S1 de hoc
conviıctı vel confess1 fuermnt, DFO qualibet comestione triDus SCeXLLS Ffer1Ls
In DUNeE el AGQUA Jjeiunent, CANONILCLS el CONVerSLS DENA Simulı puniendis,
exceptis debilibus el Infirmis, potionatıs el MINULLS, quibus DEr abbates
proprios®) eyus carnıum concedatur. AaADeDun. CONVeENTUS Ordintis SexX

mMmINUuLLONES In ANTNLO Statutum est eti1am, ut infra monaster1 pul-
SCHMPCI sıne Carnec el sagımıne preparen(tur, sed excipiendi SUunl

debiles el infirmı el ODEeEFUmM pretiosorum artıfices vel operarıı conductti-
CM CÜ. alıter AON possint haberı de facıli, Aauft alıquı seculares, qul

LDSIUS monaster1l vel Infra LDSa pote vescı Carnıbus de gratia
speclallt. Hoc provV1SO, quod NeCC ın conventualıbus COqU1NIS
COqQUantiur NEC in sabbatıs comedantur, NC in infirmitor11s admıttantur
seculares ad miıin1istrandum infirmıs in

Statutum est InSuper, uUl, quicumque Canonıcorum vel CO  um de
Celero CAarnes comederint Infirmitorıia vel loca communia°®?, ad hoc
ab abbatibus deputata, $ hoc convicti fuerıint vel confess1 vel vehe-
enlter presumatur CONIra LDSOS, emuıttantur DEr abbates® ad ecclesias
Ordinis Va Fremotas In DENA culpe 2ravioOrIS, NO  - reversurl, NLSL de
licentia dominı Premonstratensts vel capitulı generalis. Et CUÜ: redierint,

ad friennıum AON habeant In Capitulo Nec obedientiam
nomınatam. Illi M, qul CUÜ. secularıbus vel In presentia LDSOrUmM In

indıcaverıint vel prIiorL.
potionatıs el MINULLS ausgelassen.
proprio0s ausgelassen.

62 COMMUNLA vel I0Ca.
63 as BDanr annn AAA AaA AAa abbates propri0s.
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lOcCis predictis el prohibitis CUNTNesS comederint, ad arbıtrıum abbatum
Q2FraVius punlantur, delinquerint plus vel MINUS. Abbates sıbı
LDSLS el alıquibus fratribus In egritudinis manifeste
monasteriorum Ordinıis esu carnıum poterunt facere gratiam SDE-
c1ialem. Caveant SLDL, NIMLS proni existant INn faciendo gratiam
Mmemoratam

Premissıs JUOQUC duximus annectendum, ut nu secularıs PCISONA
In abbatıls SCUu curtıibus aut mansı1ıon1ıbus OTOTUM NOsStrarum Carnes
comedere permıiıttatur. Quod S1 alıquıs secularıs In abbatıls 1105-

frı Ordınıs comederıiıt violenter, in e1s trıbus dıebus celebratione 1VI-
S1 VeTO in alıqua contigeriıt, in bbatıa una dıe

cessetur®*. Quı1 NO  —; Qausı fuerıint propter atrocıtatem comeden-
t1um CCSSaIC, petant hoc ven1am In prox1mo capıtulo generalı.
(irca oSs VCIO, quı ad curl1am Komanam vel ad alıas partes va
remotas de lıcentia dırıguntur, 1cebiıt alıquando propter debıilitatem vel
infiırmıtatem 5SUalllı, quantum ad CSUMmM Carnıum, dum en sıne SCalnll-
dalo fıer1 possıt, PCI domiınum Premonstratensem vel DCTI bbates PTO-
pr10s dispensare®>, max1ıme, ubı NOoON invenıuntur alıa cıbarıa, quıbus
iıtınerantes commode ut1ı possınt. Abbates el ubdıitiı halneis AON

Utlantur, ANLSL evidens Infirmitas, debilitas vel debilitatis nNeCessitas ıd

19 De minutione

inut1o Sıt In dısposıtione bbatıs SIve pr10TI1S, absente abbate Miınuti1
1g1tur, prıma dıe post mınutionem, in refector10 comedant. ost
YJUam refectionem hac dıe, ubı prior1 Vv1isum fueri1t, COMMUNE abebun
colloquium ad Secunda eil tertia dıe, pransı fue-
rınt, poterıt e1Is darı lıcentia ab abbate vel, 1PSO absente, priore, habendı
sımul colloquium de honestis, audıta priıus modiıca lectione de alı-
qua scrıptura, facılı ad intellıgendum, ut de 1psa Scriptura, ad vıiıtanda
UuUurmura eft detractiones. Postmodum®® ad colloquantur.
Ea ora qua CONVENLUS surgentes, dıcant matutinas ef postea cCeteras horas

65 S 7 er INn aliqua contigerit, In abbatıa UNMGQd dıie ur ausgelassen.5L  dispensarı.
Postmodum, preterquam infra horas CANONILCAS.
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in capıtulo vel In eccles1a, ef ante completorıum cenent, ut ante alı0s vel
CUu alııs in dormıtorium eant Tertia dıe cenatı ad collatıonem ei COMM-

pletorıum ıbunt eft abhınc cConNnventum tenebunt, CXCCDIO, quod in sequentI
In matutinıs pausabunt. Quarta VCIO dıe dicant in capıtulo

culpam SUamnlı Et pOstL capıtulum, S1 tempus fuerıt 1e1UN11, alıquı, S1 lıcen-
t1am habuerınt, mM1xtum sSsumant eit postea prandeant CUu

UÜbı VCTO CONVeENLUS sımul mıinultur, cotidıie ıbunt ad capıtulum el ad
horas in chorum, YUaSs poterunt cursım cCantare, sed reverenter ei (SLE

ota
Iinut1o YJUOQUC In ermıinIı1s ist1is f1at prıma erıt secunda feria pOst

OCLIAVAS Pasche, secunda post festum beatı®/ ohannıs Baptıste, tertia post
Natıvıtatem beate Marıe virg1nıs, quarta pDOSL festum beatı Martını hle-
malıs el quınta in Purificatione el In dispositione abbatıs YTemane-

hite®s In quıbus ermı1n1s mıinuat <1b1 Conventus, 1S1 alıqui, PTO negot1s
domus vel alıa Certa intus vel fOorıs fuerıint Occupatı.

Minuti®? autem, comedentes In INfLr- Oul autem extraordinarie mMmIinultl fue
mMItorL0, comedent INn CApPLS el INn rıint propter egritudinem manıifestam
sılentio, el PFINCIDLO COmMmestLiONLS el de Iicentia bbatıs el AON alıter,
qUl ad finem audıant lectionem. de claustro NO  - eXeanl, sed eneanlt
Nec alıqui extraordıinarıie minutiantur, Conventum, quası NO  > essent minuti.

|EMPORE BIUNII CU  z IUNIORIBUSANLSL propter egritudiınem manıifestam
el de licentia bbatıs vel pDrIOFIS, el MIXTUM SUMANTI POSTEA COME-
AON alıter. Nec exXeanlt claustrum INne ANT (D  z
licentia, sed eneant Convyenltum, quası QUI EIS GRAI1IA APPONUN-
NO  S essent mMInutL. QuıI1 VeTO de O- TU  z Quı1 VCIO de ventos1ıs el garsıs

m1inu1 voluerınt, ante mıinuen-S15 el garsıs minul voluerınt, ante
mıinuentur &j3% matura S11 tur CUu matura s1b1 custodıia depu-

custodia deputata. In vesper1s el maftu- tata In vesperI1s eT matut1in1ıs a
tinıs pausabunt, de cCetiero cConventum bunt, de cetero cConventum

preterquam ad refectiıonem, preterquam ad refectiıonem, in qUa
ın qua alıquıid eIs PCI m1iser1icordıam alıquıd e1s PCI m1ser1cordiam addı
addı debebit. ebebıt Minuti autem, comedentes In

Infirmitori0, In CAPPLS el In sılentio
qU: ad finem COMeSLtLONLS audıant
lectionem.

B, C1 Sancti.
68 B, 6 eatı Martıinı hıiemalıs, quinta In Purificatione, dexta In dispositione

abbatıs remanehit.
69 B, . en dıesen eıl des Kapıtels umgestaltet und ergänzt. er werden der

ext VO  —_ 12  S und der VO  — 1279 gegenübergestellt.
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De rasura

Rasura super1us sıt 19(0)81 modiıca, ut rel1210s0s decet, SIC, ut inter 1psam
ef 1910)8| sınt plus YUuam ires dıgıt1. 1onsura 1at desuper Que
1ASUuTa ef OoOnsura f1at 11S ermImnIis: prıma In Natıvıtate Domaun1, secunda
In vigılia Epiphanie'©, tertia decımoa qUarto kalendas Februarii, quaria
AalendLsSs Februarıl, quinta decimo quinto kalendas Martıi, alen-
dis Martıl, septima decimo septimo kalendas Aprilis, OCLIaAVva alendLis
Aprilis, HONd decımo kalendas Maıl, decima pridie kalendas Maıl,
undecıma tertio Ldus Mail, duodecima kalendas Junit, tertia decima
quinto dus Junil, QUartia decıma HONO kalendas ulltt, quinta decıma fer-
f10 dus ulit, decıma quinto alendas Augusti, septıiıma decima INn
vigılia ASSumptionis heate Virginis, OCLIAVa decima INn vigilia sanctı
Augustinl, NONd decima INn vzgılia Nativitatis beate Marie, Vicesima
decımo alendas Octobris, Vicesima prıma NONLS Octobris, VICeSIMA
secunda decimo QqUarLto alendas Novembris, Vicesima tertia pridie alen-
das Novembris, VICesSIMAa qUuaria QUAFTO dus Novembris, VICESIMA quinta

kalendas Decembris, Vicesima tertio 1dus Decembris. Et
scıendum, quod FaASure ANnTte Pascha, Nnie Pentecostes, IN festo Patroni
el Dedicationis'! ecclesie fantum antıcıparı vel differri olterunl, quod
IUNC fiant? Salvıs alıis FASUrFIS, GUE Super1us SUNnft, QUAS DreCI-
DIMUS firmiter observarı. Itaque IN DFemMLSSLS AUMerum AON excedant
FASUFrarum

Hoc qUOQUEC adıectum est, quod, S1 ıllı, quı Ssunt In irıg1d1s regıon1bus,
voluerint abstinere abh aliquibus FaSurls, lıcet eIis; hoc men PrOVISO,
quod in una provıncla Consuetudıines NON habeantur dıverse. ScCIeN-
dum CSt: quod Omn1ı tempore, quando CcCanon1cı1 mittuntur ad ordınes, radı
pOssunt.

De COMNVETSOTUM VCIO I1asSsuTra ıta ordınatum SSL, ut, quando raduntur,
CIrca novacula NON descendat, NCC, 1851 de INn ensenm radı
vel ftonderı Presumant secundum, quod eisdem ab abbatibus inıungetur.
demper tantum habeant arbe, quantum, S1 raderentur, pOosset
recrescere infra INeNSemM Conversı1 VCIO, quı hul1usmodi preceptI1 prevarı-
Catores inventi fuerint, ad SeEquentem LTAaSsuram Omn1ı fer1a in
pane ef dUyua leiunent. Quod S1 in hoc QUOQUC alıquı fuerıint rebelles,

( Epiphanie Domuinı.
B, ( In Dedicatione.

7 B, S quod [UNC fiant ausgelassen.
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eucharıstıa careant, n1S1 In extrem1s, el sepultura christianorum. Abbates
VCTIO, priores, subpriores, provi1ısores ef magıstrı cCurlarum, quı CIrca obser-
vatıonem ef correctionem TasSsure CONVETSOTUNMN inventI1 fuerımint neglıgentes,
pCha Consımılı, quantum ad Jelun1um, puniantur’>.

Incıplunt capıtula secunde distinetionis

De abbate
De priıore
De subpriore
De Circatore
De cantore ef SuCcentore
De ebdomadarıo invıtator1
De armarıo el solatıo e1usva CN 00 - I AB BS OB De sacrısta ef solatıo e1us
De magıstro novıt1ıorum
De proviısore exteriorum
De cellerarıo ei solatıo eius’*
De vestlarıo el solatıo e1us

13 De vestitu
De servıtore infırmorum
De fratre hospitalı
De hospıitalıtate
De portarıo0 eit solatıo e1us

18 De ectore
De Commun1ı mandato

De abbate

as prımum eif proprium locum in dextro choro habere,
<le Deum laudamus> el antıphonas ad <Benedictus> el ad <Magnıfi-
Cat> In festis duplicıbus incıpere; ad processionem in Purıificatione San
Marıe <Responsum accepıit>, ın Palmıs <Ingrediente Domiino> incıpere;

73 B, C Der letzte Satz Ahbhbates er°46  Bruno Krings  eucharistia careant, nisi in extremis, et sepultura christianorum. Abbates  vero, priores, subpriores, provisores et magistri curiarum, qui circa obser-  vationem et correctionem rasure conversorum inventi fuerint negligentes,  pena consimili, quantum ad ieiunium, puniantur”®.  Incipiunt capitula secunde distinctionis  De abbate  De priore  De subpriore  De circatore  De cantore et succentore  De hebdomadario invitatorii  De armario et solatio eius  %% An SW —  De sacrista et solatio eius  \  De magistro novitiorum  S  De provisore exteriorum  Jk  De cellerario et solatio eius’*  ®  De vestiario et solatio eius  ®  De vestitu  ®  De servitore infirmorum  a  De fratre hospitali  ES  De hospitalitate  z  De portario et solatio eius  %  De mense lectore  ©  De communi mandato  1. De abbate  Abbas debet primum et proprium locum in dextro choro habere,  <Te Deum laudamus> et antiphonas ad <Benedictus> et ad <Magnifi-  cat> in festis duplicibus incipere; ad processionem in Purificatione sancte  Marie <Responsum accepit>, in Palmis <Ingrediente Domino> incipere;  73 B, C, D: Der letzte Satz Abbates vero ... puniantur entfällt.  % B, C; D: et.de pitantiis.punlantur en!
B, S: el de pıtantıls.
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in vigılıa Natalıs Domuin1, In Capıte 1e1UNI, In Palmıs, trıbus diıebus ante
Pascha, In vigılıa Pentecostes, In festis duplıcıbus, in Commemoratione
OomMNıum 1del1um defunctorum eit in prıma dıe fratrıs present1s defuncti,
et1am S1 NOCLUrNO SOMPNO Iusus fuerit, m1ssas In celebrare; in
Purıiıficatione sancte Marıe candelas, In Capıte le1unNn11 cıneres, In Palmıiıs

In abbato Pasche 1gnem el incensum benedicere:; COTONAaS et1am
novıtiorum, S1 1pse benedictus fuerit, benedicere ei S1 hoc e1 Sede ADOS-
tolıca fuerıt indultum;: capıtulum ef collatıonem tenere; ad prımam, COM-
pletorıum CL, ubıcumque PICSCHS tueri1t, fratrıbus confessionem inc1pere;
Commun1la officıa el obedientias el penıtenc1as gravIiorI1s culpe In capıtulo
fratrıbus inıungere el ab e1Is absolvere: Cetera potest intus ei forıs IN1un-
DSCIC el absolvere., confessiones recıpere, In dormitorio lacere, in refecto-
T10 comedere eft in medio malorTIs sedere, 1S1 predıicta PTO IT120re,
pluvıa, debilıitate, hospıte supervenılente vel alıa rationabili NeQquUI-
verıt adımplere; In prandıo ei ın CECNa, quandocumque in bbatıa COMNC-
derıt, lectionem audıre, 1S1 comederıit In inTırmitori0, vel pOost completo-
rT1um vel In ora dormitionis.

Quando egreditur, SOC1umM habere debet ”> canonıcum vel CONVErLIrSUmM
vel utlrumque. Intus eit forıis dılıgenter et sollicıte Caveal, alıquıs

dıssolute loquatur vel/6 inhoneste, UOCUMUEC modo habeat, dum
ab 1DSO valeat prohıber1ı Sed ei S1 Jıcubiı exıiturus estT, Dr10T1 vel alıcu1 Ira
tirum dıicat Nullus QUOQUEC as pontificalıbus ornamentI1is utatur. OITO
as qul, preterm1ssa lurısdictione Ordınıis, ad extraordinarıam audıen-
t1am confugerit, 1DSO sıne OMnı SPC restitutionis’” sclat, CSSC depo-
sıtum el subdıitos SUOS ab e1us obedientia absolutos, 1S1 e_
quendo, quod incepIit, infra trıduum res1piscat.

Abbas’® preterea, quı abbatıam as preterea, quı abbatıam SUuam
Suam propria voluntate dımiserit sıne propria voluntate dımiseriıt sıne CONSsSI-
consılıo generalıs capıtulı vel Pre- 110 generalıs capıtulı vel Premonstra-
monstratens1s abbatıs, extiunc 1ON tens1ıs abbatıis, SIT INELIGIBILIS
[ungatur offic10 sacerdotIis I1CC sıt el1- PROMOVEATUR ABBATEM  n NIsı

75 B, C’ et ausgelassen.
B, S vel ausgelassen.

77 C7 restitutione 5DE restitutionis.
78 B, € haben diıesen eıl des Kapıtels umgestaltet. Daher werden der ext VO  —;

1244 und der VO  a} 1279 gegenübergestellt.
79 B, E Die Bestimmung EXIUNC HON Jungatur Officio sacerdotis NecC SI eligibilisen! und wırd ErSetzt durch Sıt ineligibilis NecCc DFO:  ur INn abbatem.
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1bılıs, nıs1ı ASSCIISU capıtulı SCHNCIA- ASSCHSU capıtulı generalıs. Nullus
ıs Nullus insuper as proprium AaAs plus qU am UOS
canonıcCum vel COMLVEISUIN ab obe- equıites habeat seculares. (’ANONLCUS
dientia SUua absolvat, quantumcumqu: vel CONMNVETSUS nullum habeat, ANLSI
importunus existat, donec e1 constite- interdum C Ü: alıquo CAaNONICO, UU

e vel alıquo modo vel PDCI H1: honestatis vel necessitatis, Ü, hoc
Ihıus, ad YJUCIN transıre voluerıt duxerıt dispensandum. Nec alicul

el debuerit, quod CUu velıt recıpere abbatı sıt icıtum, ultra QUALUOF equl-
el ad obedientiam retinere. Ceterum Aaluras habere, exceptis Premonstra-
nullus as alıcul de fratrıbus Su1s fensl, CHI OCLO, el friıbus DFIMILS abbatı-
sub 11SU MNU: l1ıquam domum bus, quibus quinque vel SEexX fantum
SU am concedat, OCccaslone hu1lus- habere icebiıt.
modiı1 periculum proprietatıs incurrat. Nullus insuper roprium Canon1-

CU vel CONVErSsUumMı1 ab obedientla SsSUuaSed HE alıquıs as SCH alıqua
eccles1a fidei1ubeat PIO alıquo, quı absolvat, quantumcumque i1mportu-
1ONMN s1ıt de Ordıne nOStTro, 1CC lıtteras 11US exıistat, donec el constiterı1t, vel
Ssuas vel eccles1ie SUC concedat e1idem aliıquo Certo modo vel PCI lıtteras
ad mutuum contrahendum. Licebit Ilıus, ad qUCM transıre voluerıt el
amen cu1lıbet relato PIO eccles11s debuerıit, quod velıt CUu recıpere el
nostrı Ordınıs fide1ubere YU! ad ad obedientiam retinere. Ceterum

nullus as alıcul de fratrıbus SU1Ssdecem INAarcCcas argent!. Sımilıter nul-
lus as qUOQUAMM rec1plat depos1- sub .1ISUu MNNUO alıquam domum
{um, nıs1ı sub duorum vel trıum test1- SUamnn concedat, OCCasıone hu1lus-
mon10 de senlorıbus domus SUuC, el modi perıculum proprietatis incurrat.
Inspiclatur specl1es ei NUIMMECTIUS depo- Sed NC alıquıs as SCH alıqua
S1t1, LHNCI1ISUIA SCHu pONdus; hoc eccles1a fide1ubeat PTo alıquo, quı
adıecto, quod, S1 ubdıiıtı QUOQ UUa NON s1ıt de Ordine nNOSTTO, NECC ıtteras

SUas vel ecclesıe SUC concedat e1ıdemdeposıtum sıne bbatıs lıcentia CCC-
ad utuum contrahendum. Licebitperint, furtı 1uUd1C10 condempnentur.

TeieEeTEAaA nullus as alıquem de amen cu1llıbet prelato DPIO eccles11s
Canon1CI1s SU1Ss miıttat ad predicandum nostrı1ı Ordınıs fide1ubere qU! ad
PTO queSiu, nısı de lıcentia capıtulı decem INarcCcCas argent1. Siımıilıter nul-

lus as QqUOQUAM rec1plat deposı1-generalıs.
(um, nıs1ı sub duorum vel trıum test1-
mMONn10 de sen1o0or1ıbus OMUS SUC, el
inspiclatur NUmMeTUS ei specles depo-
s1t1, INCI1SUIA SCUu pOondus; hoc
adıecto, quod, S1 ubditı YQUOQUAM
deposıtum sıne bbatıs lıcentia 1CCC-

perıint, furtı 1Uud1C10 condempnentur.
Teterea nullus as alıquem de
Canon1CISs Su1s mıttat ad predicandum
PIO quesiu, n1ısı de lıcentia capıtulı
generalıs.

Oul eTrO0 CONIFra fecerit, 1LDSO fac Oul er° CONIFra fecerit, LDSO fac
divinıs sıf SUSDENSUS, el nıhilo- divinis Sı SUSDENSUS, el nıhilo-

MINUS INn sequenti Capitulo generalı MINUS In sequenti generalı cCapitulo
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punlatur. Nullus Aas plus punıatur. Statuentes etiam, Ul hhates
QUUAF UOS equıites habeat seculares. cedentes vel depositi Infra quadra-

vel CONVersus nullumCanoniCcus ginta 1es eligant sıbı domum, alıo-
habeat, NLSL interdum CUM alıquo quın ad ecclesias, nde exierunlt,
CANONILCO, honestatis vel €- MINIME revertaniur. IIı autem, qul
Sitatis, Ü hoc duxerıt dispensan- propter honestam CUUSUAM cedent,
dum Nec alıcul abbhatı Sıt 1cıtum, honeste Iractentur el eLs INtUS el fOris
ultra QUALUOF equitaturas habere, debhıtus honor impendatur, dum amen
exceptis Premonstratens|], CUL OCLO, el prelatıs MULS vel MONAaSteriLS ZFTUaVesSs
FrLIDuUs DFIMILS abbatibus, quibus AON exhıbeant Aaut etiam Et
quinque vel SEX fantum habere lice- quando de obıtu constiterit,
hit Ob reverentiam autem dominı [Antium fiet DFO POSTS: quantium DFO
Premonstratensis el Premonstraten- UNMO abbate, CUM decedit Omnia
SLS ecclesie lıbertatem el honestatem autem, qUE HO:  > SUNT contrarıa sStatutis
InLuUNgZLiur domino Premonstratens], Ordinis, In dispositione Sınt abbatıis,
Ul SECEMDET habeat UOS palefridos DFO hoc salvo, quod INn 'evibus poterit
SUd DEFTSONG, UOS capellanos ad TIa UUSa dispensare, exceptis 15
MINUS, UOS equites servientes ECU- qUE€ speclaliter pertinent ad domiınum
lares, el UOS SUMMAFLOS, UOTUHNL Premonstratensem Der privilegia el
NUS capellam UAam deferat, mMmaxXıme, STAatula
CUM ad partes FemMoOoLas NeCesSseEe
habuerit proficisci®,

Omnia autem, qU€ NO  > Sunft
cContrarıa sStatutis Ordinis, In disposi-
tiOone sınt abbatıs, hoc salvo, quod
In evibus poterit Certa UUSd dis-
DENSUAFE, eXceptis dumtaxat 15, QUE
speclalıiter pertinent ad domınum
Premonstratensem DEr privilegia el
Tatutla Statuentes, ul bbates
cedentes vel depositi infra quadra-
ginta 1es eligant sıbi domos, alio-
quin ad ecclesias, unde exierunt,
revertaniur. IIı autem, qul propter
honestam CUAUAUSUAM cedent, honeste
[ractentur el eLs INtUS el fOFLS debitus
honor impendatur, dum amen prela-
{1LS ULS vel monasterılLs FaAVeEsS NO  >
exhibeant aul etiam Et
quando de Oru. obitu constiterit,
Iantum fiet DVO LDSLS, quantium I4 DFO
abbate, CU. decedit

B, Ci Das Privileg reverentiam domuinı PremonstratensisDie Statuten des Prämonstratenserordens von 1244/46  49  puniatur. Nullus abbas preterea plus  puniatur. Statuentes etiam, ut abbates  quam duos equites habeat seculares.  cedentes vel depositi infra quadra-  vel conversus  nullum  Canonicus  ginta dies eligant sibi domum, alio-  habeat, nisi interdum cum aliquo  quin ad ecclesias,  unde exierunt,  canonico, causa honestatis vel neces-  MINIME revertantur. Illi autem, qui  sitatis, super hoc duxerit dispensan-  propter honestam causam cedent,  dum. Nec alicui abbati sit licitum,  honeste tractentur et eis intus et foris  ultra quatuor equitaturas habere,  debitus honor impendatur, dum tamen  exceptis Premonstratensi, cui octo, et  prelatis suis vel monasteriis se graves  tribus  primis  abbatibus,  quibus  non exhibeant aut etiam onerosos. Et  quinque vel sex tantum habere lice-  quando de obitu eorum constiterit,  bit. Ob reverentiam autem domini  tantum fiet pro ipsis, quantum fit pro  Premonstratensis et Premonstraten-  uno abbate,  cum  decedit.  Omnia  sis ecclesie libertatem et honestatem  autem, que non sunt contraria statutis  iniungitur domino Premonstratensi,  Ordinis, in dispositione sint abbatis,  ut semper habeat duos palefridos pro  hoc salvo, quod in levibus poterit ex  sua persona, duos capellanos ad  certa causa dispensare, exceptis illis,  minus, duos equites servientes secu-  que specialiter pertinent ad dominum  lares, et duos summarios, quorum  Premonstratensem per privilegia et  unus capellam suam deferat, maxime,  statuta.  cum ad partes remotas necesse  habuerit proficisci®,  Omnia autem, que non  Ssunt  contraria statutis Ordinis, in disposi-  tione sint abbatis, hoc salvo, quod  in levibus poterit ex certa causa dis-  pensare, exceptis dumtaxat illis, que  specialiter pertinent ad dominum  Premonstratensem per privilegia et  statuta.  Statuentes,  ut  abbates  cedentes vel depositi infra quadra-  ginta dies eligant sibi domos, alio-  quin ad ecclesias, unde exierunt,  revertantur. Illi autem, qui propter  honestam causam cedent,  honeste  tractentur et eis intus et foris debitus  honor impendatur, dum tamen prela-  tis suls vel monasterlis se graves non  exhibeant aut etiam onerosos.  Et  quando de eorum obitu constiterit,  tantum fiet pro ipsis, quantum fit pro  abbate, cum decedit.  80 B, C, D: Das Privileg Ob reverentiam autem domini Premonstratensis ... necesse  habuerit proficisci entfällt.NeCesse
habuerit proficLsci en!
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De priore

Prior In eccles1a et81 in capıtulo, In refector10 eit ubıicumque PTIO-
Cess10 CONventus fuer1t, prımum locum In SINnıstro choro ICNETE: O_
madam mi1isse facere®?, abulam ad aborem pulsare ei fratres HC ducere,
ef quando 1ON lerıt, subprior1 commıttere. Qu1, S1 defuerit, CIrcatorI1, dum-
modo presbyter sıt, cCommuıttat. Quod S1 presbyter CIrcator 1970)8| fuer1t, alı-
CUul alıı QUaM CircatorI1, YJUCM ad hOocCc pr10r idoneum perspexerıit, CONVEN-

{u  =] commiuıttat, ut tunc duo sınt In custodes. Officıa ıllorum,
quı in V1a dırect1i SUNT vel in infirmıtor10 vel, alıqua ıimpediente iragılıtate,
implere nequıverıint, {OTLO provıdere; ad Convocandum in capıtulum
fratres, Cu necessıtas exegerIt, abulam el cymbalum ad 1DenNnNdum el
ad® lavandum percutere, nolam refector11 pulsare. S1 VeTO contigerıt, ut,
deforıis venlens, nolam pulsarı inveneriıt vel VEeISUM dıc1, ingrediatur, sub-
priore, ola sufficıenter pulsata, in loco SUOoO revertente, el offiıcıum SUUuM

deinceps CEXCQqUALUF.
Hoc PrOVISO, quod ola pulsetur, requıratur, as

possıt vel debeat comedere in CONVvVeEenNTIuU S1 in infirmıtori10 lacuernI1t, ICcCS-
trıcte agal, 11ICC In alıquo plus alıs, N1Ss1 dıscretion1ıs SUC

PTO supplendo alıeno defectu fuerıt e1l abh abbate in1ıunctum. Interım claus-
irum 1ON ingrediatur, NC confessiones rec1plat, 1S1 1USSsu bbatıs De
CeteTO, ei absente abbate, intus eit forıs de omnıbus ei ın OMn1-
bus secundum voluntatem bbatıs agal, locum e1us NC In capıtulo 11ICC

In ecclesı1a OCcupabıt, NEeC alıquem facıet ordıinarı: nullum in Sravl1or1
culpa mıttet aut inde absolvet; canonıcum de monaster10 1910)8| emuittet,
novıtı1ıum 1970781 rec1ıplet NC confessiones de crimınalıbus, 1S1 1USSu abba-
t1S, preterquam de laborantiıbus In extrem1s, absente abbate

1 as In monaster10 19(0)81 fuer1t, sıne notıtıa NOoN subprior1s vel
alıculus SeNIOTIS. Cum hospitibus, S1 NECESSC fuerit, comedere,
altero Sump(o, poterı1t, absente abbate Priores CcIO el subpriores,
tempore dissens10 Contra bbatem in OMO SUa OTT. fuer1t, S1 partıcıpes
fuerıint aut®* dissens1ion1 19(0)8| restiterıint, in domo proprıa mınıme ICINAaNC-

bunt, sed 1bunt in UOrdınem, ubı as volueriıt. Priores el subpriores nul-
atenus ad metendum vel vindem1andum mıttantur, NCC CIrca exterlora

B, e el ausgelassen.
fügt 1eTr dıe spezle für Premontre erlassene Dıspens EXCEPIO PRE-

MONSTIRATENSI, PRO QUO DIPENSATUM ESI CAPITITULO
X3 B, ( ad ausgelassen.

B el AauLl.
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ullatenus OCCupeN(LUr, quom1nus valeant ıIn interi1orıbus SUUIN officıum
Et 1DS1,u vestları10, seme!l infra quındenam, vel

duo COTUM, quando viderınt expedire, SCruftfentur lectulos sıngulorum, ef
S1 quıd invenerınt inordınatum, iıbıdem ef I1COS ın capıtulo proxX1-
mılo0ore proclament.

De subpriore

Subprior prımum locum post bbatem in dextro choro ubıque
tenere, e ad 1ıpsum pertinet, fratres ın choro excitare; pre et1am
priore, eft celera, YJuC ad cCantorem pertinent el sacrıstam, CUu NECCECSSC fue-
nt, emendare; in claustro, tempore lection1s, el ubıcumque fuerıint fratres,
uft ordınate habeant, sollıcıte PTOÖOCUTLALC, confessi0ones, S1 el 1UusSsum f{ue-
nt, clerıcorum ef NOVICIOTUM eft a1lcorum fratrum el infırmorum, ubı e1
constitutum fuerı1t, recıpere; quando pr10r defuerı1t, ad malorem INECMNSaIll

in SUa parte sedere eft ad gratias solus poster10r ire et: absente abbate vel
priore, capıtulum tenere Quod S1 forte pr10r In vıa diırectus vel in infir-
MI1tOr10 vel bbatıam fuerıt, locum e1lus intus et forıs PCI omn1a tene-
bıt, CXCEPILO, quod locum suum®> in eccles1a NON mutabıt er CU C1-

SUuS fuerI1t, ad cConventum redierı1t, intus ef forıs vicem e1lus
supplebıt. S1 prıorem in CONV! adesse noverI1t, claustrum 1NON

egrediatur, NC lıcentiam loquendı det alıcul. 1 in infirmıtorı10 lacuerıt vel
mınutus fuer1t, Nı plus ceterI1s presumat, el S1 quı1d alıcul fratrı as vel
prı0r prohibuerit®®, videlıcet CU1quam Oqul, dare, accıpere, ire vel medi-
Cinas facere vel MINUL, ıpse postea NON, 1S1 1USSUS, concedat. Per omn1a
ut alıus frater ebdomadarıus asscrıbatur.

De circatore

Circatorem pertinet, officınas monaster11, horıs s1bı constitutis, CIT-
culre, neglıgentias fratrum et Ordınıs prevarıcatıones observare, prımas
proclamatıones in capıtulo facere. Quı1 HGE malıt1ıose PTro privato odı10 cla-
met alıquem, HG DTIO prıvata amıcıtıa aut culuslıbet famıharıtatıs
taceaft neglıgentias (QJUOTUMCUMYUC, absentes q5/ post oratıonem

B, A SUUMM ausgelassen.
A’ prohibuerint.
B, e In.
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ad matutıinas, in ceterI1ıs horIı1s pDOStL prımum psalmum, ora aborıs eft lec-
t10N1Ss YUCICIC, el S1 19(0)8| invenerit, prior1, S1 affuerıt, vel subprior1 indicare.
Potest et1am pDOSL MAaI1l0rTIS mi1isse offertoriıum eit MINOTIS exıire eit fratres, quı
ad dıversa offıcıa emanent infra claustrum, S1 relıg10se habeant, videre,
adeo efi SCVEIC, uft nu UMy ua loquatur, sed tantummodo
stud10se scrutarı eit inspicere offensiones ef neglıgentlas sıngulorum. Cum

inveneriıt alıquos loquentes Sımul, quantum pOteSL In transeundo
audıre, audıat, 6193 forte qQUIVIS de obedientiarı1s, quıbus lıcet sımul Oqul,
ot10sa loquantur.

Numquam claustrum exIire ebet, 1S1 CUu I1centia. Potest en alı-
quando infra offıcınas, YJUC claustro lunguntur, ad YUaSs ıre potest sub

DCTI ostı1um aspıcere, ut videat, S1 quıd 1b1 inordinate agatur. CU

alıquem In capıtulo clamaverıt, attentissıme audlatur. ('laves et1am claus-
trı custodiat, eft ostla, s1b1 tempore Statuto, Jaudat eft aper1at. CU 1NOC-
{urno tempore Circulerit, ucCernam deferat S Cu He6G6csse fueri1t,
intrando el exeundo ante CONventum Quı1 S1 presbyter fueri1t, priıore
el subpriore absentibus, loco 1psorum ConNventum custodiat, capıtulum
teneat el In refector10 in parte SsSua comedat ad malorem Quo:
tiıenscumque eccles1ast1ıco offic10, lectionı ad asscrıptus vel mMI1Inu-
{us vel infirmus vel in vıa dırectus 1uer1t, subprior officıum e1us8, S1 affue-
rnt, complere enetur.

De cCantore et succenfore

(antor in dextro choro eit SUCCENLOTr in SINIStro; UNUSqU1ISQUE
in SUO choro fratres ad vigılandum ef cantandum excıtare; neglıgentlas de
antıphonıs, psalmıs, responsorTI1s, hymnıs versıiculıs unusqu1ısque in
SUO choro el in altero, S1 alter NON emendaverıt, COr gere; ut fratres Ord1-
ate vel sedeant, provıdere; In festis duplicıbus chorum custodıre,
ad horas hymnum incıpere eit antıphonas imponere. OITO Canftor
PTO qualıibe negligentia, SUCCENTILOT PIO intolerabıili, In altero choro DOS-
Sunt transıre el et1am de SUO in altero neglıgentlas, S1 NECCCSSC fueri1t, CINCI-
are Cetera VeTITO ad Tem pertinentia, Canftore ei CXOCCU-

pato, SUCCENTLOFr facere NON Quod S1 defuerı1t vel tuer1t,
CcCuncta PTO compleat.

88 B, O 151
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CantorIıs est en1m, lıbros officnı SU1 in ecclesı1a, potuerI1t, dıstr1-
buere; ad NUutu sacrıste CIt1us cantare, lectiones abbrevıare; <Allelua>
ef antıphonas post psalmos eft repetitiones post VEeTISUMM responsor11 INC1-
DECIC, antıphonas ad <Benedictus> el ad <Magnıficat> in duplıcıbus fes-
t1s abbatı vel el, quı fuerıt 10C0 e1us, cantando pronuntıare ei <lTe eum
laudamus> CUu versiculo sequent1; quı In eccles1a falluntur in

vel psalmodiıa, PCTI omn1a emendare. Extra VCeTITO NUSYUaM u  9
1S1 In capıtulo Ilunam ef breve pronuntıiantes. et1am breve facere,
trıbus VCIO diıebus ante Pascha, in Rogatıiıon1ibus, in vıgılıa Penthecostes
eit ın Natale®? Domimn1 ei 1e1UN1S servıt1um, el processiones in fest1is OTrd1-
Nar‘ ef sıngula officıa in tabula scrıbere. Quod S1 quı1d Orum,
In capıtulo recıtatum breve fuer1t, voluerıt, ıllı, YUCHI elet, ef ıllı,
qUuUCHM scr1bit, indıcare Horum negligentias vel PCI vel PCI alıum

supplere.
IMN benedıictam, ad mandatum, in Capıte 1e1uUN11 et ad

processiones VEISUS eft antıphonas incıpere, CEXCECDILO, quod, S1 as aTiiue-
nt, antıphonam <Responsum accepıt> ef <Ingrediente Domiıino> 1pse INC1-
plat, YUaS Cantor e1 pronuntiet. In vıgılıa Pasche Domuin1i, epaclas,
CO  tes, indıctiones in tabula?® scrıbere ei quinque incens1

aifıgere communıcandum infirmum vel ungendum, qU1S
9qu1s 1gnem, qu1s ferre debeat, eit YUJUC facıenda Sunt et Can-

tanda, provıdere; ad offiıcıum defunctorum yrıe ele1son> eft antıphonas
incıpere, ad benedictionem, ad unctionem, ad sepulturam Tum abbatı
PICDALAIC el ante C apertum tenere; obıtus defunctorum?!, septimam eft
trıicesımam 1em ef prımum defunceti1 annıversarıum In capıtulo recıtare;
brevıa PTO 1PS1S mıttenda ef in alendarıo annıversarıa scr1ıbere eft in Capl-
tulo allata legere. 1 quando a  as, cler1co morIiente vel eIiue-
rt, in prımo capıtulo, qUO affuerıt, C commonefacıat, uft CUu absolvat.
Cantor Cu: SuCCenfTtore 110  —; Joquatur sıne lıcentia.

De ebdomadarıo invitatorii

1vatıs diıebus ebdomadarıus <Veniıte> solus cantare ef In fes-
{1s lectionum ir ebdomadarıo preterıte ebdomade e_
14as responsor1um, S1 canıtur, prıvatıs diıebus Cantet solus. In festis

B, 6 Natıvıtate
B, ( cartula tahbula
B, C defunctorum fratrum.
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lectionum prenotentur In tabula, quı cantaturı sunt Psalmos intonet ad
horas, hymnos inc1ıplat, antıphonas ad psalmos, antıphonas

ad <Benedictus> ef ad <Magnıificat> iımponat. Ipse VeCeTITO ebdomadarıus
asscr1ıbatur alternatım, modo in dextro, modo ıIn SIN1ıstro choro. 1la
parte ymnı, primı psalmı, <Magnıficat>, <Benedictus>?2 ef <Kyrıe ele1-
SON> ad m1ssam, 151 in fest1is duplıcıbus, incıplantur. Quı1 S1 defuerit, quı
1uxta C inferıus steterı1t, hec omn1a DIo 1PSO compleat, 151 fuerı1t in
infirmıtor10 vel ıIn V1a dırectus.

De armarıo ef olatıo e1lus

Ad armarıum pertinet, lıbros custodıre et, S1 SC1verI1t, emendare:;: a-

rıum lıbrorum, Cu NECCCSSC fuer1t, claudere ef aperIire; lectiones, S1 ad
hoc 1idoneus fuerı1t, termıinare; quı1d in eccles1a legendum eft quando INC1-
plende Sunt hıstorIie, Cu cCan(tore, S1 1CCCcSsSSC fuer1t, concordare, ef quod
1b1 mIinus legıtur, legentibus in refector10 demonstrare; lıbros aCC1I-
PCIC, CU NECECSSC fuer1t, el NOSITOS querentiıbus accommodare, sed NON

sIıne lıcentia bbatıs el sıne memorTIı1alı competenti. et1am notitiam
habere ei NUMCIUNL, quantum potest, lıbrorum, quı el sunt ad custodien-
dum COMMISSI.

De sacrısta et olatıo eIus

Sacrısta temperare horolog1um ef 1psum facere ante maftu-
tinas, ad excıtandum cotidıie. Qu1l1, surrexeriıt, lumen Ormı1-
torı1 et eccles1ıe clarescere facıat et in claustro, S1 1NECCCSSC fuerit, Ad
1pSsum pertinet, Oomn1a ost1a ecclesıe, quotiens 1NEeCCSSC fuer1t, fırmare, clau-
ere ef aperıre; collatıonem eit capıtulum el laudes el horas SONare

Collationem VEeTI®O ef capıtulum pulset tamdıu, donec de remotiorıbus
eccles1ıe officınıs possınt Iratres convenıire?°. Quı1 S1 cCıt1us vel tardıus,
YUamMm CDeT, sonuerIıt, vel ad matutıinas, ad INECNSam eft ad collatıonem
lumen defuerı1t, in sequentI capıtulo satısfacıat.

andelas CTla facere eit In dıversıs locıs eccles1ie sufficiıenter PONCIC,
ad CNSaM, ad collatıonem, Cu NECCCSSC fuerı1t, cellerarıo, infır-
marıo et; quıbus OPUS fuer1t, dıistrıbuere, NeEeCHNON ef candelas de SCDO

B, el <Benedictus>.
93 ass den Satz Collationem erÖ54  Bruno Krings  lectionum prenotentur in tabula, qui cantaturi sunt. Psalmos intonet ad  omnes horas, hymnos incipiat, antiphonas ad omnes psalmos, antiphonas  ad <Benedictus> et ad <Magnificat> imponat. Ipse vero hebdomadarius  asscribatur alternatim, modo in dextro, modo in sinistro choro. Et ex illa  parte hymni, primi psalmi, <Magnificat>, <Benedictus>” et <Kyrie elei-  son> ad missam, nisi in festis duplicibus, incipiantur. Qui si defuerit, qui  juxta eum inferius steterit, hec omnia pro ipso compleat, nisi fuerit in  infirmitorio vel in via directus.  7. De armario et solatio eius  Ad armarium pertinet, libros custodire et, si sciverit, emendare; arma-  rium librorum, cum necesse fuerit, claudere et aperire; lectiones, si ad  hoc idoneus fuerit, terminare; quid in ecclesia legendum et quando inci-  piende sunt historie, cum cantore, si necesse fuerit, concordare, et quod  ibi minus legitur, legentibus in refectorio demonstrare; libros mutuo acci-  pere, cum necesse fuerit, et nostros querentibus accommodare, sed non  sine licentia abbatis et sine memoriali competenti. Debet etiam notitiam  habere et numerum, quantum potest, librorum, qui ei sunt ad custodien-  dum commissıi.  8. De sacrista et solatio eius  Sacrista debet temperare horologium et ipsum facere sonare ante matu-  tinas, ad se excitandum cotidie. Qui, postquam surrexerit, lumen dormi-  torii et ecclesie clarescere faciat et in claustro, si necesse fuerit, ponat. Ad  ipsum pertinet, omnia ostia ecclesie, quotiens necesse fuerit, firmare, clau-  dere et aperire; collationem et capitulum et laudes et omnes horas sonare.  Collationem vero et capitulum pulset tamdiu, donec de remotioribus  ecclesie officinis possint fratres convenire°®. Qui si citius vel tardius,  quam debet, sonuerit, vel ad matutinas, ad mensam et ad collationem  lumen defwuerit, in sequenti capitulo satisfaciat.  Candelas cereas facere et in diversis locis ecclesie sufficienter ponere,  ad mensam, ad collationem, cum necesse fuerit, portare, cellerario, infir-  mario et, quibus opus fuerit, distribuere, necnon et candelas de sepo  ” B, D: et <Benedictus>.  %3 A lässt den Satz Collationem vero ... convenire versehentlich aus.CONvenıre versehentlich aQus
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habere eit dıstrıbuere; stolam ei baculum abbatı, quotiens NECCESSC fuern1t,
9 candelas, cineres, sal, el fructus ad ene-
dıiıcendum, candelas, Tamnlos pOStL benedictionem CUu SUOo Ssuf-
Iraganeo omnıbus dıstrıbuere; Lamlos pOst processionem ollere eft 1DS1S
in Capıte 1e1UN11 Cineres, candelas pOStL processionem de manı-
bus fratrum suscıpere; ad unguendum infiırmum oleum ei ad ter-

gendum Stuppas vel Pa U Iıneum PICDAaIAIC ef pOSL tersıionem In DISCI-
Nal ad hoc deputatam comburere; ad benedictionem COTOINIC LOrcC1pes,
manuterg1um, benedictam, eft capıllos In alıquo
10C0 eccles1ı1e comburere; texXtum, mıissale, lectiıonarıum, VasSd, vestimenta,
lınteamına ef Cetera utensıilı1a In eccles1a el altarıs necessarlıa PIC-
PAaTaIc Cl quotiens expedit,

Corporalıa, offertor1a, tersor1a, quıbus dıgıtı sacerdotum pOStL U-

n1o0nem?** exterguntur, ei pallam altarıs, YUaMı extenditur corporale,
In Vasec ad hoc eputato separatım lavans el sıngulas lavaturas In P1SCI-
Na fundens, pallam quıdem NON benedictam C ceterI1s lınte1s, CUul
constitutum est lavandum, reddat Cetera CIO in olla ad hoc deputata,
aQua C1inerıc1a calefacta, 1psemet abluat. Quı1bus lotıs et dılıgenter eXSIC-
catıs, indutus alba vel superpellıcı0, G lıca corporalıa polhıat, Cetiera
VCIO plıcata recondat.

Sımıilıter hostlias facıat, alba vel superpellıcı0 indutus, in 10C0 mundıs
ınte1ls COOPEeTTO, CUul duo fratres, simılıter indut1 15 vel superpelhce1nus,
submiınıstrent. Quod CUHu reverentla ei sıne abulıs eft verbıs inhonestis ef
ot10s1Ss f1at. Que C parate fuerıint, sacrısta convenlentes ab Inconve-
nıentibus studi10se9in repos1ıtor10 mundı1ıssımo Quod
S1 forte humectate fuerint, in claustro cConvenlenter exsiccentur. aV1-
mentum presbyterI11, quotiens expedit, SCODAIC, el totam eccles1am, et1am
parıetes, ad mMInNus semel in anno et1am oblatıones recıpere ei de
1ps1s, quod as lusserı1t, facere.

De magistro novıtiorum

Magıster novıt1orum NnOvı1t10s instruere ef Ordiınem SUUuMNl

docere, in eccles1a excıtare Ct ubıicumque neglıgenter habuerınt,
verbo vel S12N0, quantum poterıt, emendare. In labore 1S1 ıpse

B, pDOost CommunLıonem ausgelassen.
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magıster pr10Tr CONVENLUS fuern1t, 1910)8| loquatur CU e1s Necessarıla, YqUaN-
{u  =| potuerit, e1s, in capıtulum ad audıendum CcITMONECIN

adducere; de apert1s neglıgentis, CUu ante 8 ven1am petierint vel
proclamatı fuerıint, penıtentiam dare; dıem prımum ingress10N1s ScCr1p-
tum habere Hora lecthonIıs In dıe aboris CL quando NON iıtur ad abo-
recmm, ante terti1am et pOost poterıt COS instruere in 10C0 determ1-
nato, HNUMY Ua VCIO post CIas, CXCECDILO in Quadragesima. audıto
S12N0, quando ad CONvVventum adesse ebet, OCcCcasıone iıre 1ON dıf-
ferat, NEC COS horas, quıbus interesse debueriıint, neglıgere facıat.
et1am ad 1UsSsum bbatıs COS In dıie profess10n1s ın capıtulum adducere,
IN benedictam el vestes PTCDAaTarC, el CcOS 1bı exuendos eit induen-
dos adıuvare.

De provisore exteriorum

provisorem pertinet, exterlora provıdere, CIrcuire Curlas el CaiTuCcas

ei domos in e1s CONSTruere; L1UIMMNECTIUIMN anımalıum scıre, alıquotiens
ICNUMCTIAIC, singulıs temporıbus retinenda vel expendenda vel Tansmu-
tanda provıdere, et hOcC consılıo fratrum, quı in curla habıtant, prudenter
ordınare, el pOSstL collectas INCSSCS PCI experımentum sagacıter perquırere,
irum ad tot1us annnı Sumptus ANDNONa suffic1lat, eit ad bbatem referre;
fructus terre el anımalıum, quıbus Ccurlas viderıt secundum
ordınatıonem bbatıs in USUumMm vel utilıtatem eccles1ie transferre; lanam,
lınum, pelles anımalıum vestlarıo presentare. Quecumque et1am CIrca
monaster1a agenda sunt, CUu consılıo bbatıs vel COTUMM, qUuOS ıbı prOoVI-
derıt a  as, nı PCI aut de PICSUMIECNS, facıat. Ideoque propter mul-
tıplıces e1us Occupatıones, S1 lıtteratus fuern1t, nu offic10 pCI hebdoma-
dam ın monaster10 asscrıbatur. Per noctem VeCeTO vel amplıus9
sıne lıcentia HNON de monasterI10.

tam ıpse QUam alıı, quı ona eccles1ie recıpıunt el expendunt,
abbate el duobus vel trıbus vel et1am plurıbus, S1 OPDUS fueri1t, de

maturıiorıibus ecclesıe, YJUOS as vocaverıt, reddant ad MINUS
quater In ANNO, scılıcet CIrca festum sanctı Martını hıemalıs, CIrca Ur1ı11-
catıonem, CIrca Ascensionem ef CIrca Natıvıtatem beate Marıe virg1nıs,
hoc DFOVISO, quod ad Lstum Natıvıtatıis heate Marıe ViIrgINLSs
recıtentur recepte el CÄPCNSC totıus annı et debıt1, quod

eccles1a ei quod debetur eiıdem, ıta quod tot1us annı
as ei provi1sor retineant In quatern1s et servent
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Patrıbus abbatıbus, CUu venerınt, INeTa verıtas de ecclesıe,
tam de receptis el eXpensI1s Quam de debıti, quod debetur eccle-
s1e?> ef quod 1psa debuerit, referatur, ef 1ps1 custodıant In ecretio Vısıta-
torıbus CUu veneriınt, debitorum tantummodo exprimatur.
Abbates VCIO vel preposıti, quı scıenter suppresserıint debıta domus SUuC,
abh admınıstratione, UUa obtinent, penıtus repellantur.

11 De cellerarıo et solatıo e1lus?®

cellerarıum pertinet, JuC generalıbus pulmentis necessarıa Sun(t,
tam clerıcorum YqUam la1ıcorum, provıdere, el ıpsemet vel alıus,
dıctaverit, dıstrıbuere: nu.  l, 1S1 minutis, cıbum vel

utare vel el addere SsIne 1USSU bbatıs vel Pr10TIS, absente abbate
Venientibus em de vıa ın prıma refectione alıquıid superaddere pote-
nt, et1am Inu, de 1USsu bbatıs vel pr10rI1S, absente abbate, dum-
mMmOodo prımıtus deferatur ma1lo0orem INeNsam enent. Panem, vinum, SICE-
1La  - ora competentI1 ıIn refectori10 ad dıstrıbuendum prCcDarare;
Comedentes ad ulramque refectionem seme!]l ad minus invisere et; S1 CUu1l
panıs defuerit, superaddere. De dormitor10, quotiens NECCESsSE fueri1t, et.
CU servıtoriıbus comedens, de refector10 poterıt exIıire. De rel1ıqu1us cC1bo-
Tu S1 quı1d NECCSSC habuerit, accıpere potest, cetera VCIO portarıo relın-
quat et1am in estate,; quando fratres dormı1unt, 1S, quı deforIis
venıunt impransi, assıstere el C  ‚9 YJUuUC in refector10 recıpıenda vel n_
en fuerint, Quod S1 cellerarıus defuerit, subcellerarıus offi-
C1um e1us PCI omn1a peragat Caveat OMNI1nO, qu1cquam cContra
voluntatem cellerarı1 facıat, sed ad consılıum e1lus omn1ıa dıstrıbuat.

1PS1uUs et1am cellerarı1 officıum pertinent pıstores, cambarı1, hortu-
lanı el COCI. Istı de offic1us Suls ad e1us omn1a facılant, ef hıis off1-
CINIS deputatos nullus ad alıa, absque lıcentia el voluntate e1us, transmıt-
tat, 1S1 as vel pr10r S1IVe PrOV1SOT lusserit. matutinalem mM1Ssam, S1
NeCCESSE fuerI1t, C volueriıt el potuerit, Communicet. Quod S1 subd1aco-
NUS, diıaconus aut sacerdos Tuer1t, iIrum hebdomadarius asscrıb1 debeat,
in diıspositione bbatıs sıt, secundum quod in dıversis locıs habebiıt facere
plus aut MInNus. Quı1 eti1am cellerarıus de 11S, YJUC receperit, tam de hortis

05 B, CV fam de receptis el EXDENSIS GUAM de SUMMA debiti, quod debetur ecclesie
ausgelassen.
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QUaMı de alı1s, compute in quatuor generalıbus compotıs, eXpreSSIS In

capıtulo de provısore exterlorum. Ceterum, ubı solent aber1ı reddıitus QSS1-

gnatı vel alıqua speclalıter legata fuerıint PTO pıtantıs, conventıbus facıen-
dıs, statu1ımus, uft de Cetero PCI NUM vel UuOSs fratres fıde d1gnos reC1-

plantur, ei ad 1USsSsum bbatıs SIVe in pltantıas SsI1ve ıIn al10S SUS ecclesıe
necessar10s expendantur. KEt de hıs Jlie vel illı, quı recıpılent, abbate
ei sen1lor1ıbus Computent in compotis supradictis.

De vestiarıo ef olatıo elus

vestiarıum pertinet, pellıfices, uftores, tannatores, ei ful-
lones sub habere; PannOs Iıneos vel laneos, pelles, pellicıa, subtulares,
unguenta, cingulos, cultellos, pectines, femoralıa, Cappas eft omn1a indu-
men eft calcıamenta Oomnıbus fratrıbus in monaster10 eft extira, prou CXDC-
dierıt el facultas permiserit, SUO tempore et1am rasor1a, providere; Cappas,
mantıcas, calcarıa, Strata el hulusmodı necessarıa PIO ıtinerantıbus claus-
tralıbus custodire. Collectis et1am omn1bus, qu® ad hec pertinent, scılıcet
lana, lıno, pellıbus, S1 quı1d defuerı1t, abbatı vel provisor1 tempestive
facıat el e1us consılıo omn1a querat. In autumno vVvestes sıngulorum
inspıiclat, ei vetiera el discıissa repararı facılat, NOVAd, p potuerit, indı-

gent1ibus distrıbuat ad 1ussum bbatıs vel provisor1s.
solatıum vestlarıı pertinet, clavem dormitorn custodıre el

ostium”® post dormıtionem aperıre, omn1 tempore dormition1s i1ırmare, ıIn

1PSO, dum cantantur matutine, S1 OPUS fuer1t, de licentia CMANCIC, intrantes
et exeun' dılıgenter inspicere, 61 quı 1b1ı forte PTO infirmıtate alıqua vel
lassıtudine vel puerıtia remanserınt, custodıre; ad purgatoriıum
deferre SL, S1 ua sunt ıbı abluenda PTO diversıs fratrum infirmıtatıbus,
abluere; in lectis stramına, laneos el pulvinarıa rCcDararl, hospitibus et1am
lectos pPrcpararc, dormiıtorium, capitulum”” el claustrum, quando HIeECESSE

fuerı1t, SCODAIC, Juminarıa in dormitor10 accendere; fenum ad necessarla
portare ST S1 Qua 1bı mundanda Sunt, mundare: Cammeramnl ef loca, In qu1-
bus fratrum vestes reponun(tur, custodıre: vestes, tinea ledantur vel
humectentur, proviıdere; ad preceptum vestlarıı vestes dıstrıbuere: femo-
ralıa ef calceos, ut abluantur ef refic1antur, prepararc, subtulares UNgUuCH-
dos ferre el referre; unıcas ad abluendum deferre ef ad abluenda capıta

0® B, C ostium e1IUS.
B, capıtulum ausgelassen.



Die Statuten des Prämonstratenserordens Von 244/46

lex1v1am facere:;: Iınea ersor1a ad CIrcumponendum humeris, rasor1a, PCC-
tiınes, forc1ıpes, ad mandatum necessarla, custodire. hec
facıenda, SI ıta exegerıt utılıtas vel honestas, poterıt el darı adıutor.

De vestitu

QuıI1 in domıbus IM SuntT, MOL1LDUS vestiuntur;: oSs quı
seculo abrenuntiant, decet vestitus ef humıiılıs Eapropter proposul-
INUS, Iıneı1s NOoN utl, 181 femoralıbus Lanee vestes, quıbus utımur,
NOn sınt Nımıs subtiles He nımıs splendıde NECC deforIis attonse, ubı COM-
mode poterit observarı, ut adımpleatur 1d 190 quod habetur In regula: <Non
sıt notabiılıs habıtus vester, I1ICC affectetis, vestibus placere sed mor1ıbus>.

In qualıbe eccles1a vestlarıa S1ıt COMMUNIS. Liceat prelatis, ul
melioribus CUÜU.: moderamine vestiment1Ss. Et fam prelatı GUAM ubdıti Sub-
tularıbus rubeis, Noün nastulos, sed ligaturas habentibus, sınt contenti.
u1l1De nostrIı Ordınıs lıceat habere tres unıcas ll 19(0)8! plures, Cap-
Pamı UNal, pellıceum UNUmM, Scapulare uUuNum, Coopertorium SCUu pallıum
S1ve pelles Hoc PrOVISO, quod pelles sılvestres NON habeant fratres NOS-
trı, 1S1 propter evidentem necessıitatem CIrca alıquos PCI bbatem Pre-
monstratensem fuerıt diıspensatum. Poteriıt tamen quılıbe as el AoONn

alius, ub1 OPDUS 6CSSC conspexerı1t*9}, concedere plura, 10 modera-
mıne, quod, sıcut concedit necessarla, ıta tollat superflua.

Pelliıcıum NUNUaM portetur, 1S1 opertum tunıca, preterquam in matu-
tinıs el CUu frater superpellıcı0 vel alba indultur; S1 VCeTITO superpellıcı0
solo induitur, un1ıcam NON Pellicıum brevıus sıt tunıca, ut NON

Tunıce CIrca cavıllam pedis, sufficıt, ut descendant, quıbus
brevior 6CSSC capulare cCanon1ıcCorum e1lus poterıt CSSC Oong1-

tudınıs, ut collum pedis ad palmum 1U NON attıngat, el S1 Ong1us CI-
tum fuerit, rescındatur, el vestlarıus, quı scapulare, excedens dıctam lon-
g1ıtudinem, dederiıt alıcul, ad psalterıum UNUumM), diıcendum infra OCIO 1€6S
subsequentes, S1 clericus fueri1t, neatur, eit S1 laıcus, ad leiunandum una
dıe In Panc et dUY Ua Quod scapulare NUNgUam dısciınctum portetur, 1851
habeatur sub

Calıgas el SOCCOS eit femoralıa habeant, NECCECSSC fuerıt l facultas
permiserit. Sed lınteamına NUSQUAM, 1S1 in infiırmıtorus PTO infirmıs el

101
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In hospit11s PTO hospitıibus, habeantur. Subtulares dıiurnales NON sınt
Caprını vel Cervını NC de corduano. Ocreas OmnNınNO 1ON habebımus, sed
subtulares ab anterl10r1 parte apertos et 102 COITM1211S l1ıgatos, NCC chiırotecas
quınque dıgıtorum, 1S1 tempore messIis eft tunc!® in sinıstra 11a tantum;
11CC cingulos Contex(tos, ubı commode possunt erl de 9741010100 Lineas
Cappas habere ON 1cebıit 1160 nullus utatur, 1S1 de lıcentia bbatıs Sul,
quı NON cu1lıbet 11ICC de facılı concedere pıle1ı USUnM, 1S1 PTO manı-
festa necessiı1ıtate. Debent pıleı CSSC de 1094 albo vel de pelle
alba SIve de utroque, quı ıta portarı debent sub caput1o, ut NON multum
appareant, maxıme in

ufflas de albo vel ST1SCO sıne ota curlosıitatıs, forratas pelle
agnına, sustinemus erı PTO irıgore repellendo, dummodo habeantur de
lıcentia abbatıs, et mufflas rotundas NOMN [1SSas, 1S1 parte pollıcıs tan-

LU! In labore vel iterando, de COT10 Sp1SSO vel tenul,ude pelle OvVIna.
appe CONVEISOTIUIN sınt or1Isee el 1ION albe, ıta quod 1ıpse OI“
SCEC NONMN sınt camelıne HCC alıas CUur10Se, el habeant scapularıa cConvenlen-
t1a ad aborem C’onversı VeTO Utantur scapularibus, UE ultra mediam
Hıhıam AON descendant‘®>. Iıceat UNICULQUE abbatı el AAy de qul-
hus LDS1 abbates viderıint expedire, ferre uniıcam discinctam sub
SUd vel106 scapuları ad collum In GUU sınt due

lateribus, Ul secretius possınt muılttere ad qUE COFFI1Q11S SUunfl

ADDENSQ. Pileis de filtro albo SIne CurL10sLiıtate utl icebhıt

De serviıtore infirmorum

Servıtor infiırmorum potest matutinalem m1ıssam audıre ef ad COM-

muntıicare. Quando infiırmus vadıt in infırmıtorıum, e1 necessarla
afferre ei exınde potest OquUI CUu secundum quod institutum !©0 est de
infiırmıs. matutıinas candelam accendere, et; S1 OPUS fuerı1t, hıbros

102 B, S ab anteriofi apertos el ausgelassen.
103 B, C! [UNC ausgelassen.

B, B de ausgelassen.
105 11g et habeant scapularıa convenıentia ad aborem C’onversı er0i% Ulaniur SCAd-

pularıbus, qUeE ultra mediam ti1ıbıam HON descendant. ass Adus Conversı er( utantur

scapularibus, UE ultra mediam tihıam Nan descendant. TSEeTIzZt el habeant scapularıa
convenlentia ad aborem. C'onversı erTO Uurc. (’onversı au qul de Celero recıpientur
In ordine, Qr1S€EAS.

B: C’ vel sub
107 B, C9
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afferre et In eccles1iam 10 referre; oratıones, YJUC iın capıtulo PTO VIVIS
vel mortuls Tatrıbus iniuncte fuerint, vel quod in 1pPSI1S proclamatum fue-
rıt vel de 1PSI1S ordinatum, hoc e1s recıtare; cetera VCTO, UJUC ıbı dıcta vel
facta fuerint, OmMNnN1ınO Lacere CUu 1ps1 convaluerınt ei ad capıtulum
redierıint, 61 quıd e1Is reprehensı1bile vel inordinatum, quod voluntarıe SIıt
u deprehenderrit, clamare. Laborare 1bı 19(0)8! vel legere, 151

vel gravı COTUMM infırmıtate detentus fuerıt Necessarıa celle-
Tarıo requırat.

1 plures fuerint comedentes Cr. omnı]1a ante parata habentes, mMI1n1S-
s1b1ı Invicem9 pergat ad horam vel refectionem vel lec-

tiıonem, SIN Quod S1 NUS tantum fuer1t!°?, S1 1pse infır-
INUus voluerıt, Cu ‚9 1910)8| solum quando reficıtur, sed et1am
ad collatıonem ei completorı1um, S1 nNOoctem peracta fuerıint, el ad
matutınas, 151 pr10rT, 1DSO 9 alıum miser1it!19. Coquınam ei
refectorium PIO Sservıt10 ingredi poterit. Vestimenta YUJUOJUC
9 CUu NECCESSC fuer1t, excutlat el pedes, quando NECCECSSC
fueri1t, facıat lavarı vel lavet Cum ın CoNventum redierıint, JUuUC detule-
rant, referat.

Cum VCIO alıquıs COTUM mort1 appropınquaverit, ad Iram cılı-
cC1um9 ef INOX abulam crebrIıs ictibus, ante ostiıum infirmiıtori
ferlat Etr quı audıerıint, convenı1ant, ut PTO infırmo, et1am S1
nondum obleriI1t. Aquam ad lavandum 9 S1 NECCESSC fuerit, calefa-
Clat; feretrum ei Coopertorı1a e1us9 de sepulchro reportetL et CUS-
todıat. 1psum et1am pertinet, YJUC miıinutis SUnt necessarla, a_
Tare el sanguınem recondere!!! eft Vasa ab 1DSO sanguıne mundare ei
SCIVare

De fratre hospitalı
Frater hospitalıs tOL sub habeat fratres vel servientes ve]l ue,

ad sıngula hospitia necessarıum fuerıt. Cum 1pSI1S el CUu omnıbus
hospitibus Oquı1 poterıit. 1psum VeTO pertinet, hospites, el

108 B, ecclesia.
109 B, C fuerit ausgelassen.
110 fügt hier aQus den Statuten VOoNn 1236 den NSatz wıeder eın Infra horas CANONICAS,

151 DFO OMNINO Infirmis, sılentium feneat.
111 B, 88 el sangulinem recondere ausgelassen.
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portarıo presentatı fuerınt, in hospıtium ducere, quı1d vel quando COMMC-

dant, quomodo vel ub1 Jaceant, provıdere, eb S1 ODUS fuer1t, ad refect10-
N  = servıre. In Cena Domuini, uft ad mandatum ene PICDATCHMN-
I; provıdeat. Hospıitı et1am infırmorum, tam qQUam
infirmorum * alıorum, sollıcıtudınem SCICIC ebet; 1S1 alıı cCommı1ıssum
fuerıt facıendum.

De hospitalıtate

Cum hospitalıtatem nobıs speclalıter et iIrequenter dıvyvına Scriptura
commendet, utpote YUC Jla omn1a comprehendıt, propter QUaMı Dominus
In ultımo discuss1on1s examıne, remuneraturum bonos ei malos dS5SC-

rıt punıturum, ese ut in qualibe eccles1a nostrı Ordınıs, n_

dum poss1ıbılıtatem 10corum, hospitalıtas observetur el eleemosıne fiant
1b1ı Certo hospit10 ad rec1ıpi1endos9 ei mıniıstro 1doneo, quı e1Is
deservıat, deputato. Aas loci vel, LDSO negligente, TIn
aut, ULrOque Visıtatores, qul DFO tempore fuerint, secundum DOS-
sıbılıtatem OCOrum hospitalitatem ordinent el facıant observarı, NS-

gresSsoribus, z qul fuerint, graviter puniendis. Abbates VeETO eft profes-
nostrı Ordınıs Omnı tempore in eccles11s nostrı Ordınıs secundum

merıta PCETSONATUM admıttantur honeste, el maxıme venılentes ad generale
capıtulum ei redeuntes ab

De portario ef olatıo e1lus

Portarıus, C hospes 1anuam pulsaverit, aperlat, qu1s sıt eit quı1d velıt,
humıilıter abh requırat et (unC, S1 recıpıiendum perspexerit, intra 1anuam
rec1plat, el S1 talıs fuerıt PCTISONA, ducat Cu ad oratıonem el deiınde fra-
trı hospitalı presentet, e S1 ODUS CSSC intellexerıt, adventum e1us statım
abbatı nuntiet vel pr10r1. Quod S1 de VICINIS ei not1is alıquıs venerIt, POTI-
tam 11ı aperlat, quı1d velıt, interroget, ef S1 abbatı vel alıcul Oqu1 volue-
nt, S1 lusta utilıtas fuer1t, nuntıiet, S1 talıs fuerı1t, quı NC nuntları NEC

debeat, ub1 portarıo visum fuer1t, permittatur abıire. Hospıtes
possunt ad secundum s1ıgnum ore nuntları. et1am dormıre,

11472 B, . am qQUAM Infırmorum ausgelassen.
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de dıe, S1 fueriıt CanONICUS, eil et1am de S1 fuerıt CONVETSUS, ad DOT-
{am, sed NON solus, ef habere In CcCe SUa ad dıstrıbuendum tran-
seuntıbus. Qu1 et1am ad rtam, etf LI1OX ut ad horam sıznum
audıerI1t, et1am S1 CanOon1ıCus fueri1t, 1bı dum ora celebratur,
S! potuerit, sıcut fratres In eccles1ıa. apıtulo, mM1SSe, vesperI1s el
matutinıs intersıit, maxıme S1 habuerit solatıum. In festivis dıebus
audıat prımam m1ssam eit Communıicet, S1 voluerit el talıs 1e6S$ fuerıit In
Parasceve Cu ceterI1ıs adoret in eccles1a. Cum
comedat, 1S1 de 1DSO abh abbate vel priore alıter fuerit ordınatum.

Portarıo absente porta, solatıum e1us interıim Ju® custodiat, ef elee-
osınam transeuntıbus trıbuat. Vasa ad collıgendum cC1ıborum relıquias
in Coquınam deferat, ef pulmenta defunctorum el cetera, YJUC cellerarıus
dederit, In 1pPSIS rec1plat. Que,m refectione SUIFeXETIT. ad
portam pauper1ıbus dare, SIN CI Jue retinere noluerit, hospitaliı Pau-
PCIUM dare!!l3 Qui, S1 quando miıinutus vel infirmus114 vel in V1a dırectus
SIve alıquo negot10 detentus fuerit, solatıum e1us PTO Oomn1a compleat.
Subportarius, CUu m1issam audiıerıt vel comederıt vel In alıquo detentus
fueri1t, absente portarıo, prı0r provıdeat, quı PTo portam custodiat.
Vestes et1am PAaupcrum tempore, YJUO an sun(t, dıstrıbuat ad 1ussum
bbatıs vel PrIOTIS. Caveant portarıus ei e1us solatıum, tales
intrare permittant, PCI YUOS molestetur CONVentus, vel quı ecclesie sınt
dampnosi aut sıne rationabili PCI officınas diıscurrant.

De ectore

Mense lector, domiınıca dıe post prımam m1issam ante gradus presby-
ter11 Incıplens, dıcat semel: <Domuine, 12a INca aperles>, VEISUM,
choro 1idem respondente. Qui1, aCCepla benedictione, inclinet VEISUS altare,
deinde VEISUS chorum. Quı1d VCTIO PCTI hebdomadam debeat legere, abh
armarıo requırat. Dum dıcıtur VEISUS In refectorI10, steft In SUOo ordıne, finıto

In medi1io benedictionem SUam, inclinans, donec fuerıt finıta.
Qua aCCepla, S1 homelıam sıt lecturus, Inc1plat: <In 1Ilo empore>, DTC-
erm1sso: <Et relıqua>, sequıtur: <Homelıa beatı Ihius>

Cum en accommodet abbatı vel pr10r1, S1 as NON ariTtue-
nt, ut, S1 quando e1 emendaveriıt, intelliıgere possıt. S1 intelligit, quıd

113 B, SIN SR QUE retinere noluerit, hospitalı dare ausgelassen.114 B, vel Infirmus ausgelassen.
115 B, legerit.
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emendet, humıilıter dıcat, S1 1OMN intellıgıt, VEeTSUNN reinc1plat, el totlens
hoc facıat, quotiens submonerI 1 perpenderit. Sed nullus e1 emendet, 1S1
ılle, quı INENSaMı alorem. Fınıta lectione, claudens Tum ad inch-
nandum, sıne INOTa descendat, eif S1 NECESSC habuerıt, 1bat, dum dicıtur
VEeISUS anfte gratlias, ef CH processione ad gratias discedat, 1S1 CUu SCI-

vitorıbus statim 11© debeat comedere, ut in diıebus le1un1 eft post
quando CONvVvenTtusSs bis reficıtur. Armarıus VCIO vel e1us suffraganeus
Tum referat. In sequent! ebdomada ad collatıonem ega

De cCommunli mandato

Vest1arıus vel e1us suffraganeus preparent, QJUC ad mandatum NECCESSa-

ra sunt!!/. Hebdomadarı1 VCIO sacerdotes CUu diıaconıbus ei subd1aco-
nıbus SUlSs mandatum facıant ıta, ut, quı malorem m1ıssam celebraturus
est. in dextro choro inc1plat, alıus In SIN1sStro. QuıI cCıt1us percurrerint, in
alıam partem transeun al108 adıuvent. Quod S1 fuerıt NUINCIUS

Iratrum, ut Il ad abluendos pedes NOMN sufficıant, pronuntientur in Capl-
tulo, quı hOoc complere sufficıant. Quı1 pedes lavat el CUul lavantur, post
ablutionem s1bı invicem inclinent, sımılıter quı tergıt ei Cu1l terguntur.
OITO discalcıatı fratres observent, quantum pOSsunt, pedes udı appäd-
r  r sed sub vestibus recondantur, NC sedentıbus vestimenta defluant,
sed apte Componant. Ante lectionem sınt calcıatı.

Expleto ıtaque mandato ef blutıs manıbus eft vasıls, rep Vasa ef

tersor1a, ubı repon1ı solent, el S1IC in capıtulo in loca SsSua revertan(tur, eit

sacerdos hebdomadarıus DICCCS eit collectas mandatı compleat. Hoc I1Nall-

datum in Quadragesima tantum fıat, eXcept1s sabbatıs, quando festum
lectionum Occurrıt vel quando subsequıtur duplex festum. SaCcer-

dotes VCeTO hebdomadarıl, quı minıstrant mandato, sınt 1n superpellıcıs ef

succıincti, et allı ministrı in scapularıbus SU1S erunt.

Incıpıunt capıtula tértie distinctionis!!®8

De leviorıbus culpıs
De mediı1s culpıs

116 B, ‚S3 statım ausgelassen.
117 B, C Sunfl NECESSAFLA.
118 Miıt der Diıstinktion dıe Handschrift eın
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De oraVI culpa
De gravior1 culpa
De tempore el mMOodo gravIiorI1s culpe
De conspirator1ıbus, infamatorıbus el per1ur1s
De percussor1ıbus
De apostatısCCY A N DD D Cn De fratrıbus emiıttendis
De grav1ssıma culpa

11 De incarcerandıs

De leviorıbus culpis

He sunt leviores culpe: S1 qu1s, IHOX ut sıgnum datum fuerI1t, NO  —;

relictis omn1bus, que In manıbus habuerıit, CUu matura festina-
t1one preparaverıit, ut secundum egulam ad eccles1am ordınate Cr

processione eft composıte eit Ca sılenti10 venlat, infra atrı1 vel
in VICINO aNnCNS, S1 designatum S1b1ı egendı vel cantandı offi-

C1um NON attente compleverıt; S1 responsorium vel antıphonam Incep-
{(uTuSsS, chorum turbaverit; S1 chorum male egendo vel cantando OITIeN-
dens, NON statım omnıbus humıiılıaverıt; S1 in alıquıd
tumultus vel inquletudınıs fecerı1t; S1 ad INECNSAam 6i ceterI1s 910)8| VEI1IlC-

(1 S1 ad [asuTamı DIESCHS NOoN fuer1t; S1 PTICSCHS in OTrM1-
tOr10 alıquam modicam inquietudınem fecerı1t; S1 PCI lıcentiam de claus-
ITrO GSTESSUS* , fecerit: S1 corporale vel lıntea, ad portandos
calıces et ad patenam involvendam aptata, stola ve]l manıpulus DCI e1us
neglıgentiam ad 1Tam cecıderınt; S1 vestes SUas, tempore ei 10C0 STa-
Luto, honeste ef ordinate NON mutaverıt; S1 CCOICUM fregerıIt, alıquıd ten-
sılıum perdiderit; S1 Corrig1am rasor1orum incıderit; S] quıd vestiment1
SU1l peloraverit vel perdıderıt velu effuderıt; S1 1ber, ıIn quUO ad refecC-
tiıonem, ad capıtulum, ad collatıonem legendum estT, SUO neglectu eIue-
rıt; S1 lector denotatus, benedictionem neglexerıt; S1 in
alıquid leve, unde alıı scandalızentur, egerI1t; S1 In alıquo e_
hensı1bilis fuer1t; S1 in alıquo notabiılıis apparuerit. De h1ıs omnıbus
venı1am petentibus, inı1ungatur psalmus uNnus el Uun1us cCorrection1is fıat
e1Is dıscıplına.

119 B, Er de claustro.
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De mediis culpiıs

1a culpa est 1 qu1s in Annuntilatione Domuinı eft Natıvıtate e1lus in

PIINC1IPIO capıtulı NOMN affuerıt PCI neglıgentiam, ut, pronuncılatıs redemp-
t10N1S nostre exord1is, corde ef COTrDOIC humılıatus, oratias agal Redemp-
tOr1; 1 in choro posı1tus, 11011 diıviıno offic10 intentus, vagıs oculıs ei MOtu

iırrel1210S0 mınusque competent1, levıtatem ment1s ostenderıit, lectionem
constituto tempore 910)8| prevıderI1t; S1 qu1cquam cCantare vel legere DIC-
sumpserıt, qUamı quod cCOomMmunISs CONSCHNSUS probat; S1 in choro riserıt vel
al10s riıdere fecer1t; S1 ad capıtulum vel collatıonem 1910781 venerI1t; S1 COM-

INUunNnNe mandatum dimiserıt; S1 ad ODUS IMNManuuUuI NON occurrerıt; S61 dor-
mientibus fratrıbus pPCI neglıgentiam defueri1t: S1 qu1S ore canonıce vel
commun1ı refectionı 19(0)8! interfuerı1t; S1 qu1s absque benedictione cı1ıbum
vel DO sumpserı1t; S1 qu1s CU: qUO clamatus Sst; eadem dıe, quası
vindiıcando, clamare presumpserI1t; S1 quıs, clamans in clamatione Sugq,
1udıcı1ıum fecer1t; S1 qu1s de vıa venlens eadem die, S1 fier1 potest, ene-
dıcetionem accıpere neglexerıt vel absque de monaster10, 1S1 ad POS-
sess10NeEs vicınas vadens, plus una dıe MOT:  9 ex1er1t; S1 qu1s CUu

luramento, ut in loquendo fıerı potest, alıquıd negaverıt vel affırmaverit;
61 qu1s m eETMONECIN vel vanıloqui1um aut VOCarc fratrem propri10
nomıne tantum, addıtione haC120 <frater> OM1SSa, in Usu habuerit; S1 qu1s
COTUI, quı officıus deputatı sunt, in alıquo CIrca officıum SUUMM neglıgens
repertus fuerı1t, ut sunt priores In custodiendo, in off1-
C1S, qu1bus annotatı sunt, exequendis, prov1sor exteriorum In rebus exte-

rior1bus custodiendis, cellerarıus in admınistrandıs, armarıus in hıbrıs
emendandıs, custodiendis, Certa ora exponendis, vestlarıus in vestibus
providendis, infirmorum CUSTIOS In infırmıs ervandıs!?!, hospitalıs In hOs-

pıtıbus susc1ıpiend1s ef procurandıs, ut in omnıbus precepfta patrıs nostrı
Augustinı adımpleantur: <Ante omn1a dılıgatur deus, deinde prox1imus>,
ef <Sıne INUTIMUTEC ervlant fratrıbus Su1sS>.

C'lamatıs de supradıctis eit venı1am petentibus, f1at Uun1us correction1s
dıscıplına CI tot psalmıs, quOotL placuerıt ıllı, quı capıtulum tenebıt, hoc
adıecto, quod, S1 alıquıid prem1ssorum alıquıs in uUsSsu habuerıt, secundum
arbitrıum regent1s capıtulum oravıus punıatur. Quı1 Aau! sılentium sclen-
ter fregerıt in ecclesı1a, dormitor10, refector10 S1Ve claustro, S1 clamatus
inde fuer1t, Nam correctionem accıpılat eft NUummn 1em ıIn PANc el AaQq ua

120 B, D, hac addıtione.
121 B, 6 D, serviendi1s.
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sıne rem1iss10ne leiunabıt. Quı1 1OoN clamatus, ven1am de hoc Ssponte
SUa postulaverit, Correctionem 1NON accıplet, sed, Ssıcut diıctum estT, sıne
dıspensatione leiunabiıt. Hanc et1am sustineant ıllı, quı de claus-
ITrO ex1ierıint sıne lıcentia, S1 inde fuerint proclamatı. quı hoc In CONSUC-
tudıne habuerint, STaVvIus punıjantur, 1S1 obedientiam habeant claus-
LTU:  r PTO qua NECCECSSE sIt e1s eXIire. dicta PCHNa punılantur, quı sclenter
peloraverint vestes Suas De hul1usmodi penıtentibus utum est;
quod tempore 1e1UN semel, tempore VCIO gemine refectionis Panec et122
aqua bıs refic1lantur.

Quı1 VCIO sılentium sclenter fregerit quatuor locıs, sılentio0 deputatıs,
NeCC inde culpam SUam dixeriıt vel 1NON fuerıt proclamatus, sclat, PTOo YUua-

Vice tener1 ad leiunandum ula dıe Dallc eft dQYUuad. Ille VCTO, quı audıe-
rıt eit 1psum proclamare neglexerit, ula dıe NON lbat, 1S1 AQquam tantum,
eft ad hoc scC1at tener]. Excıipıitur prelatus, cComedens In refector10
ante vel pOSstL CoONventum, el ılle, quı INCNSam malorem. Quiı1 OquIı
poterunt brevıter el quası sub sılentio CU NIS, quı representaverınt COTam
1ps1s, el alıas PTro ineviıtabili necessiıtate instantis oOperI1s vel PIO eP1ISCOPO vel
alıa excellenti PCISONA, quando sıne candalo nequıverIit evıtarı. Quod S1
a  as, pr10r vel subprior neglıgentes fuerint de ımponenda vel remiıttenda
penıtentia 11S, quı sılentium fIregerint, sustineant supradictam.

De SraVvı culpa
Gravıs culpa est S1 qu1s audıentia secularıum inhoneste contenderit;

S1 frater CUu fratre intus vel forıs hıtes habuerit; vel S1 qu1s procedens, ubı
femine sunt, oculum Mxerit, S1 hoc In UuUSsSu habuerit; S1 qu1s falsum
testimon1um de alıquo, quod NON sıt crimınale, adversus alıquem dixerit: S1
qU1S industria mendacıum dixisse deprehensus fuernt: S1 QqUIS culpam SUuUam
vel alterius defenderıit; S1 ıllum, (quUO clamatus eST, vel quemlıbet alıum,
mınas vel maledicta SCUu verba inordinata el ırrel1g10sa malıtiose Invexisse,
deprehensus fuernt; S1 qu1s alıcuı fratrum Opproprium dixerit; S1 quı1s fratrı
preterıtam culpam, PTO Ua satısfecıt, Improperaverit; 61 qU1s SUSUTTO vel
detractor inventus tuenlt; SI qu1s parentibus SU1Ss vel NUNCHS supervenıent1-
bus 10qu1 sıne lıcentia bbatıs vel Dr10TI1S, presumpseri1t; S1 qu1s CONVOCAatM0O-
NC}  - secularıum fecerit vel Jerı procuraverit, ad mMI1ssas celebrandas

122 Von 1l1er bıs ZU Begınn des Kapıtels der Dıstinktion weılst Handschrift
durch den Verlust zweler Doppelblätter ıne UuC auf.
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Pro hulusmodiı culpıs el hıs simılıbus VeEN1aN petent1ibus el NON clama-
S ITres COIT!  es capıtulo dentur ei ires diıes DaANC ef aua 1C1U-

nent, clamatıs VCIO, un 168 ef una superaddatur. De CeteTro

psalmı ei secundum quod discretionı TeCTIOTIS fuer1t, DIO qUa-
lıtate culparum inıungantur. S1 QULS pPro victu vel vestitu ve]l QUa-
lıbet!25 alıa murmuraverıt predictam sustineat, el quadragınta
diebus aD Jlo SCHNCIC C1b1 ve]l abstinebıt de qQUO et124 pPTro UUO 11U1-

MUurave 151 de hulusmodiı prelato alıquem misericordiıter fue-
rı dıspensatum

De culpa

S1 qU1S irater leve sacrılegıum COMMISeET1I aut leve furtum, u de

Parva aut alıquıid hulusmodı vel ITecIN s1ıb1 ollatam celaverıt
eit COMMUNC NOMN redegerıt decem diebus PCNC culpe SUDda-
{ur Sımıuilı modo penıte. fratres UUl MOT.: QUul 1NOMN sunt

m: s 1 STANSIC terrıtorıum ex1ierıint SINC bbatıs lıcentia SDC-
clalı el revoCcentur ad claustrum em modo penıteant presby-
ferl parochiales, qUl discurrunt el exeunt de IOCILS SULS SINEC

126parochiarum suarum?> manifesta. Sımiılem HN sustiıneant lı
UUl comederıint ı vıllıs domiıbus secularıum, consistentibus infra Nanı

eugam ab abbatııs vel ab alııs domiıbus SIVC9 quıbus INOTan-

tur 11S1ı hoc PIO neCce. fecerıint evı1ıdenti1 vel de bbatıs SUul lıcentia

specıalı vel interdum PTO scandalo evitando u s 1 CPDISCOPDUS vel alı-
qua excellens PCTSONA alıquem duxeriıt retinendum S1 qU1S VETIO PCI
CO  =] vel manıfestam rebellıonem inobediens abbatı SUOoO fuerıt
vel s 1 CUIINN abbate vel T1' vel fOr1s turpıter el proterve contendere

fuerıt S 1 qU1S de apsu Carnıs vel proprıietate, quUC NOMN inducat 1iNCal-

cCeratıonem publıce confessus vel CONVICIUS fuerıt aut de 1DSO apsu
1115T infamatus vel alıquıid tale cCommıIserTIıt de qUO constet

Proclamatus VECENNaN petiens sceler1s su112/ mmanıtatem lamentabiılıter
profera) et denudatus ut 1gnam SUul1Ss eXC1plat merTI1ıtt1s sententiam, VapuUu-
let quantum placuerıt prelato eit ut permaneat pCha gravi1orıbus Culpıs

123 lıbet ausgelassen.
124 U  el.

SUAFYTUM ausgelassen.
126 el Sımilem etiam sustineant Ili
L aaan ennn ual  . A  Sn  EEDDDUL ausgelassen.
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debıta, preceptum accıplat, videlicet ut sıt omnıum NOVISSIMUS in Oomnı
r ubı fratres Ssunt, uf quı culpas erpetrando NON erubuıt IHNECIN-
brum dıabol1 fer]l, ad t(eMpPuUS, ut res1piscat, sequestretur Consortio Ov1i1um
su In refectorio UJUOQUC NON ad INCMNSam sedebiıt, sed
medi1io refectorio, nudam INCNSAaM, sedens ad comedet, ef
provıdebitur el COTSUmM panıs gTrOSS10r eit AQuC, 1S1 domiıinus as
alıquıd el DPCTI m1isericordiam impendat. Nec relıquıe prandı1l SU1 CUu allıs
admısceantur, uft COZNOSCAL ıta SEquesTratus Consort1io0 alıorum, quod PTr1-

1S1 redeat DCI penıtentiam, Consortijs!2& angelorum Canonicas
horas venıat, ante ost1ium chor1 eit transeuntibus fratrıbus prostra-
{us laceat, QJUO intraverıint el exlierint. Nullus audeat, el
conı1ungere vel alıquıid mandare. Ipse dominus as, in espe-
rationem abı possıt, alıquando mıttat ad CU sen1lores, quı Cum aAINnmoOo-
eant ad penıtentiam, provocent ad pacıentiam, foveant COMPAaS-
s1ıonem, hortentur ad conpunctionem, adıuvent apud eum PCT SUuam
intercessionem. Ille talıs, quamdıu erıt in hac penıtentia, NON COomMmMuUunI1-
Cel, 1NCC venılat ad osculum DaCISs, NOCC osculetur textum evangell, HON
notetur ad alıquod offic1ıum in eccles1a, HNC ulla el ante plenarıam abso-
lutionem obedientia commuıttatur; ef S1 fuerit sacerdos vel diaconus, 11S
offic1us 1NON fungatur, 1S1 postmodum rel1210s1us

Porro, S1 in Carnıs exIira monasterium qu1s Japsus fuerit vel
de gravıter ınfamatus, magıster vel frater, quı CUu eST,
hu1usmodi, YUuam C1It1us poterıt, abbatı vel el, quı loco e1lus fuerit, studeat
intimare corrigendum. Punıiıtus VeTO modo predicto, ad locum, in qUO tale
quı1d cCommıserit, ulterius NON redeat, 1S1 rel1g10se fuerit CONVerSatus et
sıne scandalo possıt uC remittı. Quod S1 qu1s In monasterI10, domino
abbate absente, tale quıd perpetraverit, pri10r suspendat Cu ab offic10
SUo eft ab obedientia Suaqa, S1 quam abet; cCetera 1ıliera) ad audıentiam
bbatıis Quod S1 as defuerit, maneat SCOTSUM, ubı prior Jusserit,
ad adventum bbatis uan as venerıit, 61uoccultum
fuerit eit ICS In dubium venerit, facta hoc inquisitione Secre(ta, n_
dum tempus ei PCISONAM, S1 ICUS inventus fuerit, punıatur.

Oula VEeETO quidam malıtiosı abbatıiıbus SULS, prioribus, Subprioribus el
Circatoribus verba contumeliosa el obpropria dicunt palamı, multoties el
etiam INn Secrelo, Statuımus, Ul QuUICuMue de Celero hoc attempftare
presumpserit, culpe 2raviori vzgint. dierum subdatur SINE FeEMILSSLONE,

128 B, CONSOFtUS.
129 B, ad.
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W} CONQUETENS noluerıit IuUrare, 1ta eSSECe Aas In hoc CUSÜ Aön IUFA-
hit, sed stabıtur sımplicı verbo e1US. Statuentes, Ul quicumque ad Claus-
Irum propter alıquod scandalum fuerit FeVOoCalus In DENA 2FravIiOrL, ab
obedientia SUd relaxatus, $1 emittendus 147024} fuerit, infra hiennium obe-
dientiam NOn habeat nomiınatam>9.

De tempore ef modo graviorIis culpe

De tempore ei modo grav1or1s culpe statuımus, ut duret ad plus PCI
quadragınta dıes. infra tempus 1  u QUO IHe. quı elıquıt, erıt in hac
penıtentia, tam ın tempore le1un1 YJUam gemine refect1on1s, OMnı
ferıa reficıetur tantummodo PAaNnc ef aqua er1a secunda el IT poterıt
e1 as vel, quı preerIit conventul, S1 as PTCSCNS HNON fuer1t, indulgere
UNUTN tantummodo pulmentum ei De allıs VCIO diıebus 1cebit

130 7u dem etzten Abschnuıiıtt Oulia er° quidam malıtiosi70  Bruno Krings  si conquerens noluerit iurare, ita esse. Abbas tamen in hoc casu non iura-  bit, sed stabitur simplici verbo eius. Statuentes, ut quicumque ad claus-  trum propter aliquod scandalum fuerit revocatus in pena graviori, ab  obedientia sua relaxatus, si emittendus non fuerit, infra biennium obe-  dientiam non habeat nominatam‘3,  5. De tempore et modo gravioris culpe  De tempore et modo gravioris culpe statuimus, ut duret ad plus per  quadraginta dies. Et infra tempus illud, quo ille, qui deliquit, erit in hac  penitentia, tam in tempore ieiunii quam gemine refectionis, omni sexta  feria reficietur tantummodo pane et aqua. Feria secunda et quarta poterit  ei abbas vel, qui preerit conventui, si abbas presens non fuerit, indulgere  unum tantummodo pulmentum et potum. De aliis vero diebus licebit  130 Zu dem letzten Abschnitt Quia vero quidam malitiosi ... obedientiam non habeant  nominatam vgl. das vom Generalkapitel 1279 erlassene 1. Dekret der Statuta domini Egi-  dii: In primis igitur De graviori culpa circa finem versiculo Quia vero quidam maliciosi  et cetera statuitur, ut quicumque abbatibus, prioribus, supprioribus, circatoribus verba  contumeliosa dicunt, culpe graviori viginti dierum subdantur, si conquerens iurare volue-  rit, ita esse. Abbas in hoc casu non iurabit. Et infra usque ad versiculum Statuentes. Hoc  statutum penitus revocamus. Caveant tales talia presumentes, quod si supra premissis contra  eos vehemens presumptio habeatur, quantum regulariter poterit, contra ipsos statuimus  procedendum (B, fol. 63).  B: lässt dem Statut gemäß den Passus Quia vero quidam malitiosi ... simplici verbo eius  aus und behält nur noch den letzten Satz Statuentes, ut quicumque ad claustrum propter  aliquod scandalum in graviori culpa fuerit revocatus vel ab obedientia sua relaxatus, si  emittendus non fuerit, infra biennium non habeat obedientiam nominatam.  E: gibt das Statut sinngemäß wieder und fügt dann wie B den letzten Satz hinzu:  Caveant malitiosi abbatibus, prioribus, subprioribus, circatoribus verba contumeliosa et  obprobria dicere palam vel in secreto, quia si super is habeatur vehemens presumptio,  quantum regulariter poterit contra ipsos statutum est procedendum. Statuentes, ut qui-  cumque ad claustrum propter aliquod scandalum in graviori culpa fuerit revocatus vel ab  obedientia sua relaxatus, si emittendus non fuerit, infra biennium non habeat obedientiam  nominatam.  D: behält den Text von >1244, ergänzt ihn allerdings um eine Bestimmung über Eides-  helfer: Quia vero quidam malitiosi abbatibus suis, prioribus, subprioribus, circatoribus  verba contumeliosa et obprobria dicunt palam, multociens et etiam in secreto, statuimus,  ut quicumque de cetero hoc attemptare presumpserit, culpe graviori viginti dierum sub-  datur sine remissione aliqua, si conquerens iurare noluerit, ita esse. Abbas tamen in hoc  casu non iurabit, sed stabitur simplici verbo eius, nisi ile, cui istud impositum fuerit,  purgaverit se manu quinta et sint conpurgatores bone fame. Statuentes, ut quicumque  ad claustrum propter aliquod scandalum in graviori culpa fuerit revocatus vel ab obe-  dientia sua relaxatus, si emittendus non fuerit, infra biennium non habeat obedientiam  nominatam.obedientiam AOoN habeant
nomınatam vgl das VO Generalkapıtel 1279 erlassene ekre: der Statuta dominı Eg1-
dı In pr1m1s 1g1ıtur De gravIior! culpa CIrca finem versiculo Oula er° quidam malıcıiosı
el Celera statuıtur, quicumque abbatibus, prioribus, SUPDFLOFLDUS, Cırcatorıbus verba
contumelıosa dıcunt, culpe graviorı vzgintı dierum subdantur, SI CONQUETENS Iurare volue-
rıt, ıta AA Abbhas INn hoc USu NOn Iurabiıt. Et infra ad versiculum Statuentes. Hoc

penıtus Caveant :ales talıa presumentes, quod S1 prem1ssı1ıs (0) 41
COS vehemens presumpt10 abeatur, quantum regularıter poterit, Con{ira 1DSOS statuımus
procedendum D, fol 63)

4ass) dem Statut gemäß den Passus Ouia er quidam malıtios!i70  Bruno Krings  si conquerens noluerit iurare, ita esse. Abbas tamen in hoc casu non iura-  bit, sed stabitur simplici verbo eius. Statuentes, ut quicumque ad claus-  trum propter aliquod scandalum fuerit revocatus in pena graviori, ab  obedientia sua relaxatus, si emittendus non fuerit, infra biennium obe-  dientiam non habeat nominatam‘3,  5. De tempore et modo gravioris culpe  De tempore et modo gravioris culpe statuimus, ut duret ad plus per  quadraginta dies. Et infra tempus illud, quo ille, qui deliquit, erit in hac  penitentia, tam in tempore ieiunii quam gemine refectionis, omni sexta  feria reficietur tantummodo pane et aqua. Feria secunda et quarta poterit  ei abbas vel, qui preerit conventui, si abbas presens non fuerit, indulgere  unum tantummodo pulmentum et potum. De aliis vero diebus licebit  130 Zu dem letzten Abschnitt Quia vero quidam malitiosi ... obedientiam non habeant  nominatam vgl. das vom Generalkapitel 1279 erlassene 1. Dekret der Statuta domini Egi-  dii: In primis igitur De graviori culpa circa finem versiculo Quia vero quidam maliciosi  et cetera statuitur, ut quicumque abbatibus, prioribus, supprioribus, circatoribus verba  contumeliosa dicunt, culpe graviori viginti dierum subdantur, si conquerens iurare volue-  rit, ita esse. Abbas in hoc casu non iurabit. Et infra usque ad versiculum Statuentes. Hoc  statutum penitus revocamus. Caveant tales talia presumentes, quod si supra premissis contra  eos vehemens presumptio habeatur, quantum regulariter poterit, contra ipsos statuimus  procedendum (B, fol. 63).  B: lässt dem Statut gemäß den Passus Quia vero quidam malitiosi ... simplici verbo eius  aus und behält nur noch den letzten Satz Statuentes, ut quicumque ad claustrum propter  aliquod scandalum in graviori culpa fuerit revocatus vel ab obedientia sua relaxatus, si  emittendus non fuerit, infra biennium non habeat obedientiam nominatam.  E: gibt das Statut sinngemäß wieder und fügt dann wie B den letzten Satz hinzu:  Caveant malitiosi abbatibus, prioribus, subprioribus, circatoribus verba contumeliosa et  obprobria dicere palam vel in secreto, quia si super is habeatur vehemens presumptio,  quantum regulariter poterit contra ipsos statutum est procedendum. Statuentes, ut qui-  cumque ad claustrum propter aliquod scandalum in graviori culpa fuerit revocatus vel ab  obedientia sua relaxatus, si emittendus non fuerit, infra biennium non habeat obedientiam  nominatam.  D: behält den Text von >1244, ergänzt ihn allerdings um eine Bestimmung über Eides-  helfer: Quia vero quidam malitiosi abbatibus suis, prioribus, subprioribus, circatoribus  verba contumeliosa et obprobria dicunt palam, multociens et etiam in secreto, statuimus,  ut quicumque de cetero hoc attemptare presumpserit, culpe graviori viginti dierum sub-  datur sine remissione aliqua, si conquerens iurare noluerit, ita esse. Abbas tamen in hoc  casu non iurabit, sed stabitur simplici verbo eius, nisi ile, cui istud impositum fuerit,  purgaverit se manu quinta et sint conpurgatores bone fame. Statuentes, ut quicumque  ad claustrum propter aliquod scandalum in graviori culpa fuerit revocatus vel ab obe-  dientia sua relaxatus, si emittendus non fuerit, infra biennium non habeat obedientiam  nominatam.sımplicı verbo 1US
N und behält 11UT och den etzten Satz Statuentes, ul GUILCUMUE ad claustrum propter
aliquod scandalum In gravior1 Culpa fuerit FeVOCAaLlus vel ab obedientia SUd relaxatus, S17
emıiıttendus NO  > fuerit, iInfra hbiennium Hon habeat obedientiam nomınatam.

g1bt das Statut sınngemäß wıieder und fügt ann W1e den etzten Satz hınzu:
( aveant malıtiosi abbatibus, prioribus, subprioribus, Cırcatorıbus verba contumelıosa el
obprobria dıcere palam vel In secrelo, qu1a $ LD 115 habeatur vehemens presumptio,
quanium regularıter poterit CONILFTra 1DSOS est procedendum. Statuentes, ul QqUul-
CUMQUE ad claustrum propter aliquod scandalum In graviorı culpa fuerit FevVvoCcalus vel ab
obedientia SUGQ relaxatus, S17 emittendus AON fuerit, infra hiennium AON habeat obedientiam
nomunatam.

behält den ext VON 1244, ergänzt ıhn allerdings ıne Bestimmun: ber Eıdes-
helfer Ou1a er quidam malitiosi abbatibus SULS, prioribus, subprioribus, Cırcatorıbus
verba contumeliosa el obprobria dıicunt palam, multociens el etiıam In secrelo, sStatulmus,
Ul quicumque de Celero hoc attempltare presumpserit, culpe gravior1 vzginti dierum sub-
datur SINE FeMILSSLONE alıqua, SI CONQUEFENS Iurare noluerit, Ita SC Abbas amen INn hoc
CUASU HON Iurabit, sed stabıtur sımplicı verbo eIUS, nisı ılle, Cul istud impositum fuerit,
purgaverit 1a quinta eft sınt conpurga(tores bone fame Statuentes, ul quicumque
ad claustrum propter aliquod scandalum In gravior1 cCulpa fuerit FeVOCALluUsSs vel ab obe-
dientia SUd relaxatus, S1 emuittendus Nn fuerit, infra hıennıum NO  — habeat obedientiam
nomınatam.
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abbatı vel EL, quı preeriIit conventul, secundum, quod e1 Vvisum fueri1t, dıs-
PCNSALC, CXCECDILO, quod SCHILDCTI alıquıid subtrahatur penıtent1, vel In c1ıbo
vel In pOotu, de h1s, JuUC conventu1l admınıstrabuntur. In fest1is autem?!}!
duplıcıbus poterıt e1us penıtentia suspendı el siımılıter in >2 tempore COM-
tudınıs manıfeste eit et1am minution1s, JUC 1NOoN er 1S1 in
necessıtate, concedi]. em modo agatur CIrca 1llos, quı PCI decem 1e8
ei amplhlıus gravıior1 culpe subduntur.

1 qu1s as vel prelatus de hac constitutione alıter, YJUam DIC-
1batum esT, presumpserıt dıspensare, as vel Cırcatores, audıente

loc1, In 1psum bbatem refundent, qu1cCqul de predıicta pen1-
tentia deprehensus fuerıt subtraxI1isse. hoc 1pSsum facıat quılıbe as
pr10T1, subprior1 vel C1IrcatorIi SUO, S1 quemplam 1ıpsorum in hoc Casu

cognoverıt delıquısse. Idem et1am firmıter!>> observetur de ıllıs, quı alıas
, ın statut1is Ordıinis Conften(tas, auctorıtate propria presumpserınt
relaxare vel temere dıspensare*>*,

De conspiratoribus, infamatoribus et perluris

S1 quı PCI conspıratıonem vel con1lurationem vel DCT malıtiıosam CONCOT-
dıam adversus prelatos vel fratres SUOS malıtiıose erexerınt, ut ve]l®> COS
de1icı1ant vel infament turpıter; quıicumque et1am rhythmıiıs ve]156 versıbus
aut 1bello Lamoso, proiecto PCI compıta, patres SUoS aut fratres infama-
verıint de alıquo crimıne infra claustrum vel Fa S1 1QU0 de PTC-
MI1SsI1s confess1 fuerint vel convıct1; aut quı Ordinıs dıscıpline adeo
rebelles extiterint, quod PCI contumacıam sustineant!>/ eXCOomMMUNI-
Carı PCI tres dıes, vel ad CcOS cohercendos Ooporteat advocarı potentiam
secularem: al quicumque subdıti, qu1, preterm1ssa lurısdictione Ordınıs,
ad extraordınarıam lurisdictionem confugerint, 181 prosequendo, quod
ceperınt, infra trıduum res1ıpıscant, PCI quadragınta 1e6S in domıiıbus SU1Ss
gravlior1 culpe subdantur et LtOLO tempore vıte SUC obtineant um
ordınıs SU1 locum, el in capıtulo, 1S1 in SU1 accusatıonem, NON

131 B, D, ausgelassen.
132 B, In ausgelassen.
133 B, firmiter ausgelassen.
134 B, femere relaxare vel dispensare. ass den Satz Idem etiam firmiterDie Statuten des Prämonstratenserordens von 1244/46  z1  abbati vel ei, qui preerit conventui, secundum, quod ei visum fuerit, dis-  pensare, excepto, quod semper aliquid subtrahatur penitenti, vel in cibo  vel in potu, de his, que conventui administrabuntur. In festis autem!?!  duplicibus poterit eius penitentia suspendi et similiter in!?? tempore egri-  tudinis manifeste et etiam minutionis, que non debet ei, nisi in magna  necessitate, concedi. Eodem modo agatur circa illos, qui per decem dies  et amplius graviori culpe subduntur.  Si quis autem abbas vel prelatus de hac constitutione aliter, quam pre-  libatum est, presumpserit dispensare, pater abbas vel circatores, audiente  conventu loci, in ipsum abbatem refundent, quicquid de predicta peni-  tentia deprehensus fuerit subtraxisse. Et hoc ipsum faciat quilibet abbas  priori, subpriori vel circatori suo, si quempiam ipsorum in hoc casu  cognoverit deliquisse. Idem etiam firmiter'33 observetur de illis, qui alias  penas, in statutis Ordinis contentas, auctoritate propria presumpserint  relaxare vel temere dispensare!*,  6. De conspiratoribus, infamatoribus et periuris  Si qui per conspirationem vel coniurationem vel per malitiosam concor-  diam adversus prelatos vel fratres suos malitiose se erexerint, ut vel!®$ eos  deiciant vel infament turpiter; quicumque etiam rhythmis vel!® versibus  aut libello famoso, proiecto per compita, patres suos aut fratres infama-  verint de aliquo crimine infra claustrum vel extra, si super aliquo de pre-  missis confessi fuerint vel convicti; aut qui Ordinis discipline adeo  rebelles extiterint, quod per contumaciam se sustineant!?7 excommuni-  cari per tres dies, vel ad eos cohercendos oporteat advocari potentiam  secularem; et quicumque subditi, qui, pretermissa iurisdictione Ordinis,  ad extraordinariam iurisdictionem confugerint, nisi a prosequendo, quod  ceperint, infra triduum resipiscant, per quadraginta dies in domibus suis  graviori culpe subdantur et toto tempore vite sue obtineant extremum  ordinis sui locum, et vocem in capitulo, nisi in sui accusationem, non  Bl B, D, E: autem ausgelassen.  32 B, E: in ausgelassen.  '3 B, E: firmiter ausgelassen.  154 B, E: temere relaxare vel dispensare. A: lässt den Satz Idem etiam firmiter ...  temere dispensare versehentlich aus.  25 B, E: vel ut:  56 B E: aut.  137  B, E: sustineant se.femere dispensare versehentlıch aus
135 B, vel UL
136 B, aul.
137 B, Sustineant
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habeant Nec C155 alıqua obedientia Inıungatur 151 PIC-
111SS0OS ad intercessionem bbatum ef alıorum bonorum VITO-

QUu1l de COrrectione el humilıtate fıdele fe.  um perh1-
beant DCI generale capıtulum interdum-® fuerıt dıspensatum

StatuLmus Ul GQUICUMQ UE de Celero fuerint de sollempni DEeET-
el qUil abbhates vel fratres SUOS apud seculares vel alıos

reli210S0s qUl on SUNnTt de Ordine nNnNOSIrO diffamaverint ANon habeant
capıtulo NeC NEeC obedientiam nOoMuıNAalLamM LOLO lempore

Vıle SUEC el quod AON promoveanltur ad SAECFON ordines el SUSCEDILS OVYdl1-
nıbus 147014 MIUINLSTFrENLT IAAN) Der dispensationem domuini Premonstratensis vel
capituli generalıs Conversi qUl de predictis NVvVenill] fuerint Cul-
pabıles DEr decennium ad ecclesias Ordinıis valde‘> Femoltlas emıiıtltantiur
el STLISEU scapularıa el 9TLSCAS fFUuNLCAS14+0 portent foto lempore VıiılLe SUC

De percussoribus

De percussor1ıbus est quod ul absente abbate alıquem DCI-
CuSsserTI1t fratrem OMO porte vel hospitio PaUDpCcIumM
ad adventum bbatıs eft tunc S 1 levıs fuerı1t PCICUSS1O eft PCICUSSUS
PIO 191078 emiıttatur sed PCHNA SIAaVIOT OMO PTODI1A unı1alur Quı1

IHNanu percusserılt vel YUu1 SANSUIMCM (urpıter effuderiıt!«!
aut YUu1 parentibus SU1S proclamatıones eft QUECTINOMLAS fecerıt el DCT Cr
vel PTO dampnum bbatıe Hatum fuerit aut scandalum subse-
quatur SCH alıquıs fratrum PCICUSSUS fueriıit sub pCHa
culpe quadragınta dıerum ad alıam eccles1iam emiıttatur ad domum
PTITODTI1AIM SIN lıcentia generalıs capıtulı 190000080880° IEeVEeTrSUTUS OITO de PTC-
atorum percussor1ıbus est utum ut YUICUMQUEC nOostrı Ordinıs PTC-
sumpserınt vlolenter bbates statım —_
mMunıcati1on1ıs sententiam 1INCUITISSC 11ICC bsolvı 151 T1
periculo donec Sede apostolıca opunuermınt beneficıum absolutionıs
et eadem obtenta ad eccles1as NON permiıttantur alıquatenus
habere regressum *, 1LINITNO PCI domınum Premonstratensem vel DCT
patrem bbatem alııs eccles111s collocentur C155 perpetuo Oraturı

138 interdum DEr generale capıtulum.
139
140

Ordinıis valde ausgelassen.
ügen hınzu el 9T1SEH Scapularıa.

141 derit.
147 S e e e A z E  n  SAnINSTESSUM.
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SsIıne SPC alıqua revertend.1. em et1am sententıe statuımus sublacere
illos, quı procuraveriınt, vel PCI vel DCT alıos, INanus vilolentas IN1C1 In
bbates

S1 qu1s CcCIO latebrosa loca!% vel tempora captaverIıt, ut In verberıbus
vel in alıquo turp1 facto contumel1am inferat fratrı SUO, multo magı1s, S1
prelato, vel S1 qu1s hu1usmodi infamıa Sıt repertus, f1at hoc
Inquisit10 dılıgenter, hoc PrOVISO, quod nullus de audıtu accusel alı-
YJUCHM, 1S1 dıcat, YJUO 1pse audıvıt. Inquıisıti10 f1at DCT bbatem
locı Cu duobus vel trıbus sanıorıbus de vel sub testimon10
patrıs bbatıs vel duorum vel un1us ad mınus Vvicınorum abbatum, S1
ODUS fuerit, ut ur, ei ın scr1pt1s depositiones estium redigantur,

quıbus testibus 19(0)8! solum de substantıa verıtatıs, sed el de PTCSUMDP-
tiıonıbus inquiratur.

Ile VCTO, quı DCI inquisitionem ICUSs inventus fuerit, ab abbate propri10
vel patre !+ abbate, S1 OPUS fuerit, punıatur secundum quantıtatem S_
SU.:  N Quı1 solus solum percusserıt gravıter, subıto MOTu ıre, S1, PCT-

aCCUSAaLUusS, negaveriıt ei Contra 1psum acCccusatum vehemens PTC-
sumpt10 habeatur bonis!®>, purgetl secundum dıscretionem prelatı
tertia, quinta vel septima INanu secundum quantıtatem delcti, ef sınt COM-

purgatores one fame. ILıE qul In priores Vviolentas InLeCE-
rint, mittantur ad ecclesias Ordinis146 Va FemoOTAaS, INfra quinquennium
mMminımMme reversurLtl. Ouli In subpriores el CIrcatores AhOcC fecerint,
emıittantur ad FeMoOotas ecclesias DEr abbates PDFrODrIOS, Der friennium ıbhi-
dem+7 MOFAatUrL. Oul VETO aliquem IDSOrum percusserint In secrelo, S$IaA-
buntur In hoc CASU Iluramento conquerentis, el DENAd Sımılı puniantur‘*®,

145 B, B vel loca.
B, D, a paltre,

145 Dem Schluß dieses apıtels VO  —_ Ouli em solus solumDie Statuten des Prämonstratenserordens von 1244/46  73  sine spe aliqua revertendi. Eidem etiam sententie statuimus subiacere  illos, qui procuraverint, vel per se vel per alios, manus violentas inici in  abbates.  Si quis vero latebrosa loca!% vel tempora captaverit, ut in verberibus  vel in aliquo turpi facto contumeliam inferat fratri suo; multo magis, si  prelato, vel si quis super huiusmodi infamia sit repertus, fiat super hoc  inquisitio diligenter, hoc proviso, quod nullus de auditu accuset ali-  quem, nisi dicat, a quo ipse audivit. Inquisitio autem fiat per abbatem  loci cum duobus vel tribus sanioribus de conventu vel sub testimonio  patris abbatis vel duorum vel unius ad minus vicinorum abbatum, si  opus fuerit, ut vocentur, et in scriptis depositiones testium redigantur,  a quibus testibus non solum de substantia veritatis, sed et de presump-  tionibus inquiratur.  Nle vero, qui per inquisitionem reus inventus fuerit, ab abbate proprio  vel patre!** abbate, si opus fuerit, puniatur secundum quantitatem exces-  sus. Qui autem solus solum percusserit graviter, subito motu ire, si, a per-  Cusso accusatus, negaverit et contra ipsum accusatum vehemens pre-  sumptio habeatur a bonis!®, purget se secundum discretionem prelati  tertia, quinta vel septima manu secundum quantitatem delicti, et sint com-  purgatores bone fame. 7/li autem, qui in priores manus violentas iniece-  rint, mittantur ad ecclesias Ordinis‘* valde remotas, infra quinquennium  minime reversuri. Qui autem in subpriores et circatores hoc fecerint,  emittantur ad remotas ecclesias per abbates proprios, per triennium ibi-  dem'* moraturi. Qui vero aliquem ipsorum percusserint in secreto, sta-  buntur in hoc casu iuramento conquerentis, et pena simili puniantur!#,  13B D, E: veldoca:  ” B.D.E: a patre.  15 Dem Schluß dieses Kapitels von Qui autem solus solum ... et pena simili punian-  tur gilt das vom Generalkapitel 1279 erlassene 2. Statut der Statuta domini Egidii: In capi-  tulo De percussoribus circa finem versiculo Qui autem solus solum percusserit graviter  Subito motu ire, si a percusso accusatus negaverit et contra ipsum accusatum vehemens  Presumptio habeatur a bonis addatur ibidem Si super hoc graviter fuerit diffamatus, nec  Poterit probari percussio contra ipsum et tunc bene sequitur in statuto purget se etc., ver-  siculo, qui immediate sequitur, videlicet et qui aliquem ipsorum percusserit in secreto,  stabitur in hoc casu iuramento conquerentis penitus revocato (B, fol. 63-63'). Demzu-  folge fügen B und E nach a bonis die Bestimmung ein SI SUPER HOC GRAVITER FUERIT DIF-  FAMATUS NEC PROBARI POTERIT PERCUSSIO CONTRA IPSUM.  146 B, D, E: Ordinis ausgelassen.  147 B, D, E: ibidem ausgelassen.  148 Nach dem genannten Statut wurde der letzte Satz Qui vero ... puniantur 1279  getilgt. Daher ist er in B durchgestrichen, in E ausgelassen.el DENA Sımulı Dunlan-
[ur gılt das VO] Generalkapitel 1279 erlassene Statut der Statuta dominı Eg1d1: In Capl-tulo De percussoribus Circa finem versiculo Oui solus solum percusserıt graviterSubıto MOLTIU Lre, $ ACCUSALIUS negaverıt el CONILFra 1DSUM ACCUSALIUM vehemens
presumptio habeatur bonis ddatur ıbıdem 7 LD} hoc graviter fuerit diffamatus, NEC
poterıt probarı DEerCUSSLO CONILra 1IDSUM eit {unc ene sequıtur ın tatuto purgel Ec, VOI-
sıculo, quı immediate sequıtur, videlicet el qul alıquem 1IDSOorum percusserıt In Secrelo,
stabitur In hoc USUu IlLuramento cConquerentis penıtus VOCato (B, fol 63-63') Demzu-
folge fügen und ach BOonis die Bestimmung eın S11 SUPER HOC GRAVITER UERIT DIF-

NEC PROBARI PERCUSSIO CON’TRA
146 B, D, Ordinis ausgelassen.
147 B, D, ıhıdem ausgelassen.
148 ach dem genannten Statut wurde der letzte Satz Oul erıDie Statuten des Prämonstratenserordens von 1244/46  73  sine spe aliqua revertendi. Eidem etiam sententie statuimus subiacere  illos, qui procuraverint, vel per se vel per alios, manus violentas inici in  abbates.  Si quis vero latebrosa loca!% vel tempora captaverit, ut in verberibus  vel in aliquo turpi facto contumeliam inferat fratri suo; multo magis, si  prelato, vel si quis super huiusmodi infamia sit repertus, fiat super hoc  inquisitio diligenter, hoc proviso, quod nullus de auditu accuset ali-  quem, nisi dicat, a quo ipse audivit. Inquisitio autem fiat per abbatem  loci cum duobus vel tribus sanioribus de conventu vel sub testimonio  patris abbatis vel duorum vel unius ad minus vicinorum abbatum, si  opus fuerit, ut vocentur, et in scriptis depositiones testium redigantur,  a quibus testibus non solum de substantia veritatis, sed et de presump-  tionibus inquiratur.  Nle vero, qui per inquisitionem reus inventus fuerit, ab abbate proprio  vel patre!** abbate, si opus fuerit, puniatur secundum quantitatem exces-  sus. Qui autem solus solum percusserit graviter, subito motu ire, si, a per-  Cusso accusatus, negaverit et contra ipsum accusatum vehemens pre-  sumptio habeatur a bonis!®, purget se secundum discretionem prelati  tertia, quinta vel septima manu secundum quantitatem delicti, et sint com-  purgatores bone fame. 7/li autem, qui in priores manus violentas iniece-  rint, mittantur ad ecclesias Ordinis‘* valde remotas, infra quinquennium  minime reversuri. Qui autem in subpriores et circatores hoc fecerint,  emittantur ad remotas ecclesias per abbates proprios, per triennium ibi-  dem'* moraturi. Qui vero aliquem ipsorum percusserint in secreto, sta-  buntur in hoc casu iuramento conquerentis, et pena simili puniantur!#,  13B D, E: veldoca:  ” B.D.E: a patre.  15 Dem Schluß dieses Kapitels von Qui autem solus solum ... et pena simili punian-  tur gilt das vom Generalkapitel 1279 erlassene 2. Statut der Statuta domini Egidii: In capi-  tulo De percussoribus circa finem versiculo Qui autem solus solum percusserit graviter  Subito motu ire, si a percusso accusatus negaverit et contra ipsum accusatum vehemens  Presumptio habeatur a bonis addatur ibidem Si super hoc graviter fuerit diffamatus, nec  Poterit probari percussio contra ipsum et tunc bene sequitur in statuto purget se etc., ver-  siculo, qui immediate sequitur, videlicet et qui aliquem ipsorum percusserit in secreto,  stabitur in hoc casu iuramento conquerentis penitus revocato (B, fol. 63-63'). Demzu-  folge fügen B und E nach a bonis die Bestimmung ein SI SUPER HOC GRAVITER FUERIT DIF-  FAMATUS NEC PROBARI POTERIT PERCUSSIO CONTRA IPSUM.  146 B, D, E: Ordinis ausgelassen.  147 B, D, E: ibidem ausgelassen.  148 Nach dem genannten Statut wurde der letzte Satz Qui vero ... puniantur 1279  getilgt. Daher ist er in B durchgestrichen, in E ausgelassen.punlantur 1279

getilgt. aher ist in durchgestrichen, In ausgelassen.



Bruno Krings

De apostatis

Quicumque cCanon1corum apostataverıt, statım ab allıs fratrıbus est vıitan-
dus intus el S1 VeTO mi1sertus SUu1l redierit, deposıt1s vestibus In claus-
tr 9 nudus CUu VIrg1s capıtulum venlet, et prostratus culpam SUuamn dıcet,
el humilıter venı1am petens, PCHC gravıorıbus culpıs debıte sublacebIıit. Hoc
PrOVISO, quod S1 infra quadragınta 1€eS$ rediern1t, PDCIC sublaceat culpe DTQ-
VIOTIS ad mMInus PCT vigınt! 1e6Ss vel amplıus, secundum quod deliquerıt plus
vel mInus. Talıs omnıbus dominıcıis diebus infra hoc tempus penıtentie
ante ost1um, ubı ProCcess10 transıtura est, prostratus lacebıit, ei ubıque in
Conventu NOVISSIMUS er1t, eft ad OINNES horas dıel et noctIis infra diıctam pen1-
tentiam, Cu transıernit, prosternet*??. Quod S1 secundo, 1idem
instigante dıabolo, recesserIt ei lterum redieri1t, moOodo penıteat supradıcto,
hoc adıecto, quod e1lus penıtentia PCI trıgınta dıes durabıt Quod S1, dıabolo
perurgente, tert1i0>0 apostataverıt, quadragınta dıerum PCHNC gravI1Or1Ss
culpe?>! subılacebıt. 1 VCTO, furore dıabolı arreptus, quarto apostataverıt,
CU: redierit, quadragınta dierum PCNC subiacebit!>2. Quiı1 VCIO quınto el deın-
CCDS apostatare presumpserit, predicte PCHNC sublaceat quadragınta diıerum.

De hulusmodi apostatıs est utum, ut, quotiens apostataverıint
el redierint, bbates 1psorum COS recıplant sub forma dıctarum9
probata PIIUS ad minus!>3 PCI trıduum COTUM perseverantıa el humılıtate,
et1am S1 vestes NON reportaverint, YUaS in exıtu SUO tulerunt, ei
Ltunc NOVIS vestibus infra trnennı1um 19(0)81 utantur. S 7 qul CANONILCO-
ru. fer vel deinceps apostataverint, dıiabolo instigante, sınt ultimı
In ordine SUO OMn lempore vıte SU  S S1 in apostasıa in SaCcrıs ordını-
bus miıinıstraverint, dıe redıitus SU1 manebunt suspens1 DCI
Quo elapso, SUUM offic1um CEXCQUaANLUT, S1 alıquid cCanonıcum 19(0)8! obs1-
stat vel 1S1 fuermint iırregulares Ifect1 aut in apostasıa fecerint Ord1-
narı Quorum dıspensatlo ad bbatem Premonstratensem pertinet DIE-
vileg10 specılalı. Quamdıu VCIO tales in apostasıa fuerint, S1 qul, ON fovere
vel Sustentare de boniıs eccles1arum 9 deprehensı fuerint vel
ConVviıctl, PCHC gravI1or1s culpe ad mMIinus DCTI septem dies!>* subdantur*>>,

149 B, D, prosternat.
150 B: D, tertio diabolo perurgenlte.
151 B, D, 2FraVIiOrILS Culpe ausgelassen.
152 B, D, DENE subiacebit quadraginta dierum.
1353 B, D: ad MINUS ausgelassen.
154 DEr septem dies ad MINUS.
155 D: DENE 2FraVIiOrIS culpe admınus DEr septem dies subdantur ausgelassen.
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1S1 forte contigeret, quod, Cu tales ad misericordiam revertuntur,
afliquis COS PTo ONO onere(t eft hospit10 recıperet tantummodo una
dıe

Predicti VeTIO,SIve seme!l S1ve amplıus apostataverınt, peracta
PCNa culpe grav10r1s!>©, NUMqguUuam priorem locum obtinebunt, et1>5/ tan-
tum subtrahatur e1Is de tempore, QUO Stietferunt In Ordine, quanium INn
seculo fuerint Commoratı Nec Promoveantur In abbates, 1851 pOSImO-
dum emendatı, eTt tunc de lıcentia bbatıs Premonstratensis vel capıtulı
generalıs. Hoc adıecto, quod, S1 semel l deinceps plus vel mMInus
apostatando vel scandalızando Ordinem deliquerint, NON habeant obe-
dıenti1am nomınatam 1ICC in capıtulo vel visıtatione, 1S1 in dCCU-
satıone SU1l 1DS1US, donec de habenda obedientia el VOC®e ın capıtulo vel

DCI bbatem Premonstratensem vel PCI capıtulum generale CU e1s
alıter fuerıt mi1isericorditer dıspensatum. Que dıspensatio NON f1at de
facıli, 1851 ad intercessionem propriorum bbatum vel bonorum 1Tr0-
IUm, quı1 fıdele testimon1um perhiıbeant de laudabiıli a-
ti1one.

Preterea O, quı uam exierıint, S1 ultra quindecım 1e6S$s habı-
tum nOostre relıg10Nn1s portaverınt ımpudenter, N1OoN recıplantur, CU redie-
rınt, 151 de lıcentia bbatıs Premonstratensis vel capıtulı generalıs,
max1ıme, S1 scandalızaverint Ordinem eft dampnificaverint domos Suas
Predictis JUOQUEC pen1s lıgentur convers]I, quı ad seculum evolaverınt,
secundum predictam Tormam, apostataverınt vel deliquerint plus vel
MI1InNus. tam clerıicı (JUam laıcı, quı conviıctı fuerint vel confess1 de PTO-
prietate vel furto, Yyu«c Incarcerationem NON inducant, dıctis pen1s subla-

secundum quantıtatem delıctorum. Hoc adıecto, quod, uam
lalcı redierint ef reC1pl obtinuerint, ın oT1SEA tunıca eit CUrto QT1SEO u_
ları, ıta quod NON possıt accıng], culpam graviorem. Et am fUNl-
Cd. griseam JGUAM scapulare 2riseum portent CONVersIı Der Ires
continuos}>S. Et hoc um extendı volumus fam ad presentes ADOSTA-
[AS GUAM futuros el ad Ulos, qul 1LUM SUNT reversiI, $Z ıterum ad seculum
cConvolaverint!?.

156 2FaVvIiOFILS culpe.
157 sed.
158®%

159
ergänzen SINE CAppLS© QQ O aß aa Ra aıa evolaverint.



Bruno Krings

De fratrıbus emittendis

Conspiratores, infamatores et160 ad extraordınarıam audıentiam
fugientes, el ıllı, quı proclamatıones parentibus SU1Ss fecerınt, PCI (JUOS vel
PIO quıbus dampnum bbatıa incurreriıt vel alıquıs fratrum gravıter
PCICUSSUS fuer1t; et ıllı, quı adeo rebelles Ordını vel prelatıs SU1S extite-
rınt, ut, ad COTUII proterviam compescendam, oporteat secularem CS-

evocarl;: eft ıllı, de quıbus patrı abbatı plene constiter1t, quod PCI
, Contentas in statut1is Ordınıs, NON possınt in domiıbus NR coher-
cer1: quı de apsu cCarnıs palam confess1 fuerıint vel convictil9l; quı
violentas in bbates inıecerınt, quı armata INan alıquem percusserint vel
sanguınem turpıter effuderınt: quı latebrosa loca vel tempora captaverınt,
uft verbera vel contumelı1am inferant fratrıbus SU1S, S1 hoc palam
confessı fuerınt vel convıcti; quı solus solum percusserit, 1S1 secundum
ordınem purgaverit!°?; pr10r ei subprior, tempore Conftra abba-
tem diıssens10 In OMO OTT. fuerı1t, S1 partıcıpes inde fuerint aut dissension1
LION restiterint: provısores, quı ona vel debıta domus SUC sclenter ef malı-
t10se suppresserınt; eit alıı, de quıbus manıfeste constiterı1t, quod inter
fratres vel et1am inter ei membra dissens1ionem moverınt aut dıs-
cordıam STaVvVCH semıinaverınt, domıbus proprus emıiıttantur ad eccles1as
va remotas, ut scandala CIt1us soplantur, NON reversurIı sıne lıcentia
capıtulı generalıs.

Que em1ss10 11OMN 1at 1S1 de conscıentla patrıs bbatıs vel duorum VICI-
bbatum auft Un1ıus ad MINUS vel, quando UrgScCNSs necessıtas hoc

exegerIt, PCI bbatem proprium de consılıo Sanıorum domus, S1 patres
aut alıı bbates Nnımıs sınt remotl, eXcept1s 1  1S, quı inıecerınt INanus VIO-
lentas vel IN11C1 procuraverınt in abbates, quı ad domos proprias NO  —

debent alıquatenus habere regressum!®>, 1iImmo PCI domınum Premons-
tratensem vel PCI patrem bbatem in allıs eccles1us collocentur, in e1s PCI-

moraturI1.

160 B, D, el ausgelassen.
161 B, D, seizen dıese Stelle ec den Passus, der E  S dem Kapıtel hınzu-

gefügt worden Hoc DFOVISO, quod fratres76  Bruno Krings  9. De fratribus emittendis  Conspiratores, infamatores et!°®® ad extraordinariam audientiam  fugientes, et illi, qui proclamationes parentibus suis fecerint, per quos vel  pro quibus grave dampnum abbatia incurrerit vel aliquis fratrum graviter  percussus fuerit; et illi, qui adeo rebelles Ordini vel prelatis suis extite-  rint, ut, ad eorum proterviam compescendam, oporteat secularem potes-  tatem evocari; et illi, de quibus patri abbati plene constiterit, quod per  penas, contentas in statutis Ordinis, non possint in domibus suis coher-  ceri; qui de lapsu carnis palam confessi fuerint vel convicti!®!; qui manus  violentas in abbates iniecerint, qui armata manu aliquem percusserint vel  sanguinem turpiter effuderint; qui latebrosa loca vel tempora captaverint,  ut verbera vel contumeliam inferant fratribus suis, sı super hoc palam  confessi fuerint vel convicti; qui solus solum percusserit, nisi secundum  ordinem se purgaverit!®2; prior et subprior, quorum tempore contra abba-  tem dissensio in domo orta fuerit, si participes inde fuerint aut dissensioni  non restiterint; provisores, qui bona vel debita domus sue scienter et mali-  tiose suppresserint; et alii, de quibus manifeste constiterit, quod inter  fratres vel etiam inter caput et membra dissensionem moverint aut dis-  cordiam gravem seminaverint, a domibus propriis emittantur ad ecclesias  valde remotas, ut scandala citius sopiantur, non reversuri sine licentia  capituli generalis.  Que emissio non fiat nisi de conscientia patris abbatis vel duorum vici-  norum abbatum aut unius ad minus vel, quando urgens necessitas hoc  exegerit, per abbatem proprium de consilio saniorum domus, si patres  aut alii abbates nimis sint remoti, exceptis illis, qui iniecerint manus vio-  lentas vel inlici procuraverint in abbates, qui ad domos proprias non  debent aliquatenus habere regressum!°, immo per dominum Premons-  tratensem vel per patrem abbatem in aliis ecclesiis collocentur, in eis per-  petuo moraturi.  160 B, D, E: et ausgelassen.  161 B, D, E setzen an diese Stelle zu Recht den Passus, der 1244 dem Kapitel hinzu-  gefügt worden war Hoc proviso, quod fratres ... toto tempore vite sue, wobei die ersten  Worte Hoc proviso, quod fratres, qui de incontinentia convicti fuerint vel confessi entfal-  len.  162 Gemäß dem 3. vom Generalkapitel 1279 erlassenen Dekret der Statuta domini Egi-  dii: In capitulo De emittendis versiculum illum Qui solus solum percusserit, censura simili  revocamus (B, fol. 63‘), lassen B und E hier den Passus Qui solus solum percusserit, nisi  secundum ordinem se purgaverit aus.  163 B, D, E: ingressum.foOto lempore ıte JUE, wobel dıe ersten
Worte Hoc DFOVISO, quod fratres, qul de Incontinentia convicth fuerint vel confessi entfal-
len

162 Gemäß dem VOU! Generalkapıtel 1279 erlassenen ekre! der Statuta domiını Eg1-
dır In capıtulo De emittendis versiculum ıllum OQui solus solum percusserI1lt, CEIISUTa sımılı
CVOCAaMU: (B, fol 637); lassen und J1er den Passus Oul SOLUS solum percusserit, 1S1
secundum ordınem purgaverıt aQUus

163 B, D, InZressum.
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Hoc DrFOVISO, quod fratres, qul de Incontinentia Convıctı fuerint vel
confessı vel de eodem VItLO deo iınfamatı, quod 1DSOS emitti,
CH.  S redierint, A”non habeant obedientiam nomınatam NecC In Capl-
tulo vel alıbi, ANLSL IN ACCusatione IDSOFUM. IUı VETFO, qul SOTOTes nostrı
Ordinıis ınpregnaverint vel cognoverint ımpudenter, $Z de hoc constiterıt,
muttantur ad alıqguam ecclesiarum nostrı Ordinis Va. remolam In STd-
VIOFL culpa quadraginta dierum, Infra decenniıum minıme reversurl, NecC
habeant In capıtulo fOtoO lempore vıte SUEC.

ales VCIO, CUu emiıttend1 Tuerıint, miıttantur CUu lıtter1s, in quıbus el
eft SUarum vestium 1UINCIUS exprimatur, ei ermıinus

venlendı ad locum in eisdem ıtterıs assıgnetur, ut PTO fugltiv1s, 1S1 infra
ermınum ef CUu vestibus SUl1Ss venerınt, habeantur. Et in e1isdem hıtterıs
contineatur, quod, Vice miıttentium, abbates, ad 'UOS mıttuntur, confes-
s1ionem fratrum, ad M1SSOrUum, audıant el absolvant. Hoc pPrOVISO, quod
1ps1 miıttantur vestıt1ı sufficıenter ad mI1inus ad 9 ef extfunc
abbates, admeccles1as sunt em1ss1, provıdebun eisdem sıcut unı de
SUuls. SI qu1s em1ssus ad alıam ecclesi1iam PTO 1QUO predictorum
CXCECSSUUM, instinctu dıabolı1 ad seculum evolaverıt, S1 fuer1t, in
domo propria punılatur, PCHaAa debıta Tugıt1v1s, postmodum sıcut prı1us
emıittatur ad eandem ecclesiam, ad YUamm PTO culpa prior1 erat emI1ssus.

Et164 sc1iendum esT, quod ıllı, quı propter culpam ad alıas eccles1as sunt
em1ss]1, XIra m bbatıe NON ex1ibunt!®>, N1sS1 exlerıint CUu
as VCIO, quı fratrem recıpere nolueriıt ad missum saltem ad
tunc instans capıtulum generale, vel quı CUu remI1serıt sıne debıta lıcen-
t1a, in 1DSO instantı capıtulo, S1 PTCSCHS fuer1t, comedet duobus diıebus

nudam INeNSam in bbatum Quod S1 AaNNO 1910)8| VEeINleC-

nt, extfunc stallo bbatıs ef baculo pastoralı careal, donec domıno Pre-
monstratens1ı personalıter presentet. Emiss10 VeCIO CONVErSOoTruUum relın-
quıtur dıscretion1 propriorum bbatum Sed ef S1 quı bbates fuerınt
multitudine hospitum oneratı, PCI vel PCTI nuntium, S1 ad capıtulum NON

venerınt, hoc studeant intimare, ut tunc CX  ur, secundum quod
visum fuerit!6® expedire.

B, D, sed.
165 hat hlıerzu dıe Randbemerkung: KT HOC SUB 'ENA XACOMMUNICATIONIS PRE-

CIPITUR Vgl das entsprechende Dekret des Generalkapıtels: Item inhibitum est
sub EXCOMMUNICALLONLS sententiad, aliquis Aas CANONLCOS vel CONVerSsos ad MLS-
SONS, SMULS Culpis exigentibus, licentiet exeundı portam, 1581 CU: ( 9 fol 75
B, fol 193)

166 . D, viderit.
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De gravissima culpa

(sjravıssıma culpa est incorr1g1bilıtas e1us, quı NC culpas timet admıt-
tere el penam‘!®/ eCcusat ferre. De UJUO preceptum est patrıs nostrı Uugus-
t1nı, <ul, et1am S1 ıpse NON abscesserıit, de vestra socletate pro1c1atur>,
secundum apostolum, quı hereticum homınem post Correctionem adhıbıi-
tam ef incorr1g1bıilıtatem patefactam devıtarı 1ubet (amquam peccantem
peccatum!®® ad <qula subversus est, quı eiusmodi}®? est> Hıc
quıdem, vestibus monaster11 exutus ef habıtu secuları indutus, exIire COM-

pellendus EsTE; S1 ad eandem horam Sanı Capıtıs el integrI1 SCIH-
SUS extiterı1t, ut, sıcut professionem ablecıt corde, S1IC COTDOIC profes-
S10N1S Insıgn1a Cogatur deponere, rdo eft dıscıplına canon1ca!/9 venlat
In Contemptum. Quod S1 alıquıs Lamquam furıbundus vel freneticus
habuerit, 1OCEIC possıt alıcul, sub custodia

11 De incarcerandis

Quicumque!’! de homic1dio vel Quicumque de homic1ıdıio vel incen-
incend1o vel furto ef proprietate ad dıo vel furto eft proprietate ad valorem
valorem vzginti solidorum sterling20- vzgint. solıdorum sterlingorum vel de
Trum vel de falsıtate lıtterarum nostr1 falsıtate lıtterarum nostrı Ordınıs vel
Ordınıs vel de heres1 conviıctı fuerint de heres1 convıctı fuerint el palam
vel palam confess]1, vel tale scandalum confess1, vel tale scandalum ecerıint
fecerint de iıllıs crımınıbus, quod de ıllıs crimınıbus, quod merıto
mer1to bonis VITIS vehementeru boni1s VITIS vehementer presumatur
matur Contra ıllos, quod sınt rel, in cContra 11l0s, quod sınt rel, in omıbus
Omıbus TrOPT1S vel alı in IOCISs ropr11s in carcerıbus recludantur.
emotI1s, melhnus visum fuerit
domiıino Premonstratens1 abbatı vel
patrı abbatı iıllıus ecclesıe, iın ua tale
qu1d contigeriıt, carcerıbus reclu-
dantur, ıta tamen, quod 1b1 talıbus
UNAQUCQUC eccles1a Suls in NneCessarı1s Hoc adıecto, quod CIrca incarcera-
proviıdebiıt. Hoc adiecto, quod CIrca {OS hul1usmodiı cıtra triennıum 1NON

167 enıtentiam.
168 eccalum ausgelassen.
169 ULUSMOd..
170 CANONILCA disciplina.

B, ® haben das Kapıtel umgestaltet. aher wırd der ext VOIl E  S und der Von
1279 gegenübergestellt.
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incarceratos hulusmodi cıtra tTieENNIUM possıt alıquatenus dıspensari, ei
NO}  Z possıt alıquatenus dıspensarIl, ef CXIUNG, S1 dıspensandum fuerit, NON
CXIUNGC, S1 dispensandum fuerit, NON 1at, NI1S1 DCI capıtulum enerale. S1
1lat, nısı PCTI capıtulum generale. 1 qu1s VCIO talıs, antequam incarceretur
qu1Ss VeTO talıs, antequam Incarceretur vel fuerıit incarceratus, ad
vel m fuerit Incarceratus, ad seculum evolaverıt, 19(0)8! rec1ıplatur alı-
seculum evolaverıit, NON recıplatur alı- usS, n1ıs1 talı lege, quod CarcerI1
» N1s1 talı lege, quod Carcer]1 mancıpetur.
mancıpetur.

Et In qualibe eccles1a habeatur In qualibe eccles1a habeatur
uUuNus fortis eT LIrmus, INn GUO lli, uUNUus Carcer fortis el fIrmus, INn GUO ıllı,
qul de OMO Ila IncCarcerandı fuerint, qul de OMO ılla InCarcerandı fuerint,Incarcerentur el firmiter leneantur, InCarcerentur el firmiter feneantur.
ANLSL CIrCAa aliquas ecclesias,
de AON abendo CUFCEFE, DEr 'OML-
U: Premonstratensem fuerit dispen-
Salum (Circa proprietar10s VeTO miıtiıus (Circa proprietar10s VeTO mitius agıagl poterıt, S1 COTUM contrıt1io el hum1- poterit, S1 ‚.OTUMM contrıt1o ef humlıilıtas
lıtas hoc ILı VEFO, quı de CT1- 1d Iı VEFO, quı de crimıne
mıne effornicationis cConvıctı fuerint ef fornicationis cConviıctı fuerint vel confess1
palam confess] vel quı tale scandalum vel quı tale scandalum de crimine illo
de Ccrimıne 1lo fecerint, quod merı1to fecerint, quod merI1to bonIis VITIS
bonis VITIS el fide dieNLS vehementer dignis vehementer presumatur Contra
presumatur Contra illos, quod Ssınt rel, illos, quod sınt rel, Carcer]. INn

Carcerı INnNe dispensatione alı- domibus PDFropr1Ls INnNe dıspensatione alt-
qUad mancıpentur. Quı1 VCeTO tales eien- qQUA mancıpentur. Quı1 tales defendere
dere vel fovere presumpserı1nt, PCNC vel fovere presumpseriınt, PCNHNC STaV1O-OTaVIOTIS culpe vigınti dierum ubdatur. T1S culpe vigıintı dıerum subdatur.

Incipiunt capıtula quarte distinectionis

De capıtulo
De construendis abbatıis eit unıtate earum ! /2
Que lex sıt inter abbatias, UUucC Trunt, et de patrıbus abbatıbus
el de appellatıonıbus!”®
In quıbus requırendus est patrıs abbatıs, eit de permutatıo-
nıbus facıendis
Que lex sıt inter abbatıas, UJUC NON
De electione eft translatıone bbatum
De annuls Circatoribus

172 B, D, abbatiarum
173 B, D el de appellationibus entfällt.
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De visıtatiıonıbus ei Inquıs1ıt1on1bus facıendiıis ef qualıter moner1
debeat!/* prelatus
De hIis, YJUC ON lıcet habere
De Conversı1ıs ei de nIs, UJUC lıcet e1s addıscere el de oratıonıbus
eorundem

11 De receptis sororıbus
De NOoN recıplendis Ssororıbus
Ne mulhieres intrent officınas canon1corum! ”>
De generalı excommunıtıcatıone
De puerI1s in baptısmate NON evandıs
De Canon1cCI1s eft ConversI1s, quı1 prelatıs secularıbus eft princ1p1iıbus
accomodantur
De custodia s1gıllı Conventus, pecunle proprıe eit alıene

18 De transeuntıbus ad alıum Ordinem
De CanoOonI1CIS parochıialıbus
De servientibus bbatum

71 De culpıs incertis ef pen1s SCarum

De 19(0)81 revelandıs secretIis Ordınıs nostrı

De capıtulo

Sane, ut YJUC In hoc 1bello scrıpta sunt, firmıusrCOMMUNI
AaSSCHNSU patrum est, ut semel in ANNO, oratıa SCSC visıtandiı, Trd1-
N1ıS reparandı, confırmande PaCIS ef COoNservande carıtatıs, bbates
nostrı Ordınıs parıter ad colloquium*! © convenılant ıIn eccles1a Premon-
stratens1, ei NOoN alıbi, in sollemni1tate beatı Dionysi'/”. I1la dıe ıta
S1b1 bbates provıdeant, ut infra horam capıtulı cotıdıanı e_

1ant ante 1anuam Premonstratensem. Et descendant ıbıdem el intromıiıt-
tant © CanON1COSs el CONVCISOS, eXpectantes, donec CONVENLUS Pre-
monstratens1s e1s obvıam venlat CUu processione ad portam In hac VCIO

processione domınus Premonstratens1is CÜU. triıbus DFrIMILS abbatibus, indut1ı
Cappıls SerICcIs el stolıs, aspergant AaU ua benedicta el thurificent abbates,
intrantes portam, el subsequatur T Premonstratensis abbates!/®

174
175

debeat MoONerL.
officinas CanoNnıCcCOorum ingrediantur

176 capıtulum generale colloquium
177 1e SC| wıeder e1in.aaan
178 ©M ıı Q D: abbates ausgelassen.
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ultıimus ecclesiam ef pulsentur CamMmpahe eccles1e Contra PTOCCSS1ONCEM
In QJua PTOCCSS10NEC procedant bını eit 1nı ad eccles1iam PTOCCSS10-
190>08| Sequentes ei cCantent ICSPONSOrT1UumM <Ist1 SUunt anctı> CUu
<Letamın1ı> el collecta de Sanctıs In ne ante etfur ICcS-

<Inter Nnatos> VEISUS cantabıtur duobus versiculus
Ora PTO nobıs beate ohannes Baptısta> collecta <Presta
OMN1ıpOteNS eus uft amılıa (ua> chor1ı antıphona <Salve
regina> VEeETISUS <Post partum> collecta <Protege domiıine famulos [UOS>
Abbates Ul U1C PTOCCSS1ONI NON interfuerıint 1ON intrent abba-
t1am SINC lıcentia dominı Premonstratensis el CUu petant
VeCNlam capıtulo el Sustineant YJUam dominus as Premons-
ens1ıs C155 duxerıt inflıgendam ost PTOCESS1IONCEM YJUOQUC statım UuC-
{ur de Sanctıs CUTS1IM cantanda ad quam cantandam paratus SIl
NUS de Premonstratensibus Cu1l etiam!”? intersınt
bbates 151 alıquı Sınt Yu1 velınt IN1SSam Cantare

(CCirca finem VCeTITO pulsetur ola ad intrandum capıtulum ubı
corrıgendi1s domino abbatı Premonstratensis eccles1ie Yu«c er

est alıarum SaNCLOque Iı CoOoNventu1ı abbatum' ®0 reverenter humılıterque
sıngulı obediant!®! eft clamatı VCINHNam petant Quas clamatıones NOoN 151
bbates facıant In alıis Capıitulis Ordinis nullus subdtitus abbatem
SUUM audeat proclamare Sed Aas Premonstratensis vellsz
Aas vel etiam)®> VLS1LALOFr M proclamaverit VeENLAM stando
Sed et S 1 YQUI1S as generalı capıtulo deposıtus fuerıt hıcet NON
fuerıt C1US culpa vel propter infamıam vel propter alıquam turpem culpam
SIT1IC lıcentia 1DS1US capıtulı ante tirıennı1um NO  a promoveatur
bbatem notandum 6Sr quod sıngulı bbates nOostr1i1$®** Ordinıis
domıiıno Premonstratensi eit capıtulo generalı obedire ntiur ıfa el 1idem
abbas!®> Premonstratensis obedientiam 1DS1 Capıtulo generalı ut 1ud1-
cetur secundum Ordınis S1 alıquıd proposıtum fueriıit

Statutum est ut dıe beatı Dıionysıil qualıbe eccles1ı1a
Ordinis!8® de Spiırıtu Sancto celebretur tam 1DSa

ausgelassen
181

abbatum ausgelassenal S  ®  ODA  A E UEhediant sıngulı
SECH

183 et1ıam ausgelassen
185

nositrı ausgelassen
As ausgelassen

186 aaannn aaa ac an COA RAUBUN  D E,  E n aawaQnRAR  S  B  Aa090A  MN RAn / A Ordinıis nOosiIrı
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m1Sssa, YUamı in sıngulıs mMIsSsI1s prıvatıs, dıcatur collecta <Deus, quı Carı-
tatısl!S/> PTO abbatıbus, in capıtulo congregatıs. Et sıngulı Canon1cCI1 dıe
1Jlo el duobus sequent1bus diıcant psalmum <Miserere me1l deus188> ei
<Pater nOoster> CUu collecta predıcta, CONVvers1ı <Miserere eft <Pater

OITO bbates in trıbus equı1s venılentes ad capıtulum generale, addu-
cant tantummodo CanoNıcum el CONVEISUMM Hoc PrOVISO, quod
CanonI1C1 NON custodiant SUOS, alıoquın NON detur 1PSIS CallO-

NICIS PTO equ1S; el tam 1pS1 Canon1C1 YUam bbates comedant
nudam INECNSamm in bbatum Laudunens1 Floref-

Mensı el Culss1acens1 abbatıbus, ut In quatuor person1s venılant ad Capıl-
tulum indulgemus, dummodo NUS 1lorum CONVEISUS eit alter notarıus
habeatur.

Sed sc1endum est, quod nu bbates OMnNn1nO, quando venıunt ad Capl-
tulum, ultra Suessionem, Laudunum, Cr1spiacum, aram eit Calnıacum,
NeC ultra publıcas Stratas, JuC ducunt de loco ad locum, pOSSunt adducere

SUOoS ad hoc, quod alıqua famıharıtatıs introducantur vel ret1-
neantur In eccles1a Premonstratens1 durante capıtulo generalı. Hoc adıecto,
quod 11ıdem servıentes, ad capıtulum venılentes, 19(0)8| intrent Laudunum,
Cuiss1iacum!®? ei Branensem eccles1as CUu ens1ıbus eit cultellıs acut1s, el S1
hu1usmodi1 postquam intraverınt, deponere noluerınt, repellantur!?®.

Durante capıtulo, nullus a  as, CanoOon1ıCus vel COMNVEISUS exeat!?!
SsIıne lıcentia domiını Premonstratens1s bbatıs as NS-

SITCSSOT hu1lus instıtution1ıs In PAanc ei aAaQua sıt durante capıtulo, eit In
abbatum comedat nudam 1E MNSanl Canonicus vel CONVEeT-

SUS LransSgressor emaneat Premonstratıi in pCHa gravIiorI1s culpe, S1 as
Premonstratens1s CUT voluerit!”? retinere. 1 qu1s CcIO INUTOS transıerI1t,

ludıcetur, NeEC de Cetero recıplatur In domo proprıa SsIne lıcentia
domiını Premonstratens1is bbatıs

Preterea nu ratıone capıtulo 1cebıit deesse, 181 ob COrporIis
infiırmıtatem vel CUl, ob remotionem locorum, generalı capıtulo fuerıit
indultum. Cu1l hoc contigerit, priıorem SUUumMm PTo vel alıum 1do-
Ccum mıiıttat. Quicumque utem alıa UACUMIGQUC OCCasıone vel

187
188

und ergäanzen dona DEr gratiam Sanctıi ‚DLrFLtuS.
B, e deus ausgelassen.

189 B, D, Laudunensem, ( 'uULSSLACENSEM.
190 hat den etzten Satz Hoc adıecto82  Bruno Krings  missa, quam in singulis missis privatis, dicatur collecta <Deus, qui cari-  tatis!87> pro abbatibus, in capitulo congregatis. Et singuli canonici die  illo et duobus sequentibus dicant psalmum <Miserere mei deus!®> et  <Pater noster> cum collecta predicta, conversi <Miserere > et <Pater  noster>.  Porro abbates in tribus equis venientes ad capitulum generale, addu-  cant secum tantummodo canonicum et conversum. Hoc proviso, quod  canonici non custodiant equos suos, alioquin avena non detur ipsis cano-  nicis pro equis; et tam ipsi canonici quam abbates eorum comedant  super nudam mensam in conventu abbatum. Laudunensi tamen, Floref-  fiensi et Cuissiacensi abbatibus, ut in quatuor personis veniant ad capi-  tulum indulgemus, dummodo unus illorum conversus et alter notarius  habeatur.  Sed sciendum est, quod nulli abbates omnino, quando veniunt ad capi-  tulum, ultra Suessionem, Laudunum, Crispiacum, Faram et Calniacum,  nec ultra publicas stratas, que ducunt de 10co ad locum, possunt adducere  servos suos ad hoc, quod aliqua familiaritatis causa introducantur vel reti-  neantur in ecclesia Premonstratensi durante capitulo generali. Hoc adiecto,  quod iidem servientes, ad capitulum venientes, non intrent Laudunum,  Cuissiacum!®? et Branensem ecclesias cum ensibus et cultellis acutis, et si  hulusmodi arma, postquam intraverint, deponere noluerint, repellantur!®®.  Durante autem capitulo, nullus abbas, canonicus vel conversus exeat!?!  extra portam sine licentia domini Premonstratensis abbatis. Abbas trans-  gressor huius institutionis in pane et aqua sit durante capitulo, et in  conventu abbatum comedat super nudam mensam. Canonicus vel conver-  sus transgressor remaneat Premonstrati in pena gravioris culpe, si abbas  Premonstratensis eum voluerit!®? retinere. Si quis vero muros transierit,  apostata iudicetur, nec de cetero recipiatur in domo propria sine licentia  domini Premonstratensis abbatis.  Preterea nulla ratione annuo capitulo licebit deesse, nisi ob corporis  infirmitatem vel cui, ob remotionem locorum, a generali capitulo fuerit  indultum. Cui autem hoc contigerit, priorem suum pro se vel alium ido-  neum mittat. Quicumque autem alia quacumque occasione vel remanere  187  188  B und E ergänzen dona per gratiam Sancti Spiritus.  B, C, E: deus ausgelassen.  189 B, D, E: Laudunensem, Cuissiacensem.  190 A hat den letzten Satz Hoc adiecto ... repellantur versehentlich ausgelassen.  191  B, C, D, E: exibit.  192  B, C, D, E: voluerit eum.repellantur versehentlıch ausgelassen.
191 B, C? SR exıbıt.
192 B, S D, voluerit CUM.
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presumpserıit vel 11OM miserı1t, cCareat stallo bbatıs ef 19(0)8| utatur baculo
pastoralı HNCcC m1ıssam celebret In Hec penıtentia inıt1um
habebiıt ab 1DSO dıe beatı Dıonysıl, qUO patres Premonstratense ingre-
dıuntur capıtulum, ef durabıt donec DCI vel DCI nuntium, ıtterıs Pre-
monstratens1ıs bbatıs vel generalıs capıtulı communıtum, CIrca bt1-
nuerIıt ei noveriıt dıspensarlI. Verum, S1 qu1s DCI In hOocC contemptu
perduraverıit, exiunc sclat, CSSC deposıtum el abh officıo sacerdotalı SUuSs-

PCNSUM), eit fratres NON dubitent, CSSC ab e1us obedientia absolutos, el
salvo lure patrıs abbatıs, habere 1beram facultatem, alıum el1-
gendi. Abbates, quı ad capıtulum generale 110ONMN venerınt SUO tempore, vel
DCI priıorem SUUMM vel DCI alıam idoneam de CanoOonNnI1CIS SU1S, PTro

m1sSsam, lıtteratorıe NON excusaverınt, ad supradıctam addımus,
ut domıno Premonstratens1ı satısfacturı presentaverınt, sınt
suspens!1. In ıtterıs excusat1onI1ıs contineatur, ut nuntius in anımam
miıttentis i1urandı habeat potestatem, quod sıt sufficıens excusandı.
Abbates JUOQUC, quıbus alıquıd comiıttıtur auctorıtate capıtulı generalıs,
quıd inde fecerıint PCT aut PCI alıum, Cr ıtterıs patentibus sequentI1
capıtulo studeant nuntlare. 10quın tranSgresSSsor trıbus diebus sıt in DAaANC
eit aua Sımıilıter abbates, quı de OVO fuerıint instıtutl, In generalı Capıl-
tulo recıtent obıtus antecessorum SUOTUNMN, quı decesserınt Ilo anno

Abbates VCIO ei professores Ordınıs, quı habuerınt lıtteras excusatıon1s
vel alıas domıno Premonstratens1ı abbatı el generalı capıtulo presentan-
das, S1 presentes fuerıint, Cd>S prıma dıe presentent, ef dum legentur hlıttere,

YJuC notanda fuerint,
Secunda diıe; cantato <Venı1ı creator pırıtus> C versiculo <Emutte

Spirıtum tuum!?>> ef collecta <Deus, quı corda fiıdel1ıum>, fıat SCITIIO

Quo finıto abbates, qul obedientiam on fecerint, eaml94 facıant domino
PremonstratenstL. Oue AOonNn recıpl, ALSL In Capıtulo generalı. Et DOS-
fea visıtationes Ordinıs recıtentur el seorsum?> dıffinıtores capıtulı AaSSu-

mantur, hoc pPrOoVISO, quod, CUu PCI incurl1am SCUu neglıgentiam dıffinıto-
ef visıtatorum Ordınıs excedentium remaneant incorrectl,

quolıbe ANMNO in capıtulo generalı aliqui dıffinıtores ef visıtatores uten-
tur, NOVIS, quı relıg10ne discretione preemımeant, veterıbus subrogatıs,
ıta quod in dıffinıtorum NON intersint 151 abbates, eXcept1s nOTLa-

N1S, abbatıbus, quı vocatı fuerint, el priore Premonstratens1 DIO C quod

193 {uum ausgelassen.
194 eandenm.
195 postea SCOTSUM.
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nOovıt statum Ordınıs Qui, quamdıu placuerıt domıno Premonstratens1,
intereriıt, NOMN ut sıt dıffinıtor, sed ut aux1ıhletur in serıbendis ef notandıs
negot11s capıtulı generalıs. Et ıpse QUaMM alıı ecreta dıffinıtorum nul-
atenus revelare presumant.

Tertia dıe, cCantato <Venı1 sancte Spırıtus> Cu versıiculo
<Emıtte Spırıtum tuum1?e> ei collecta <Assıt nobıs, SUMUS, Domuine,
vırtus Spiırıtus Sanctı> statım SCII1NO Sequetur. Quo finıto as vero1?7/
Premonstratensıs ef dıffinıtores, quod pridıe inceperant, prosequantur.
Ipsa QJUOQUC dıe tert1a, finıtis dıffinıtionıbus el ordınatıs, qJuC fuerıint
ordınanda, prımo in capıtulo bbatum ıttere C1rcarıarum ei alıa,
OPDUS fueri1t, recıtentur, ef postea In cCommun1ı1 capıtulo Conven(tus, preha-
bıto SCIIMNONC, S1 tempus exegerIt, communıla instıtuta Ordınıs, S1 qua
OVQa fuerınt, el alıa, QuC recıtanda fuerıint, promulgentur. Quıibus DIO-
mulgatıs, fıant Oratıones el excommuniticentur iıllı, quı1ı fuerıint —
munıcandı, sıcut fer1 Consuevıt. Postea dıcatur <Confıiteor>, ubı Inse-

mea culpa> domıno Premonstratens1ı abbate, ef subıuncta
absolutione ab 1PSO, capıtulum ab eodem pCT <Adıutoriıum NOsStrum in
nomıne Domin1> termınetur ef det benedıictionem, 1S1 epISCOPUS fuerıt
ibil98 PICSCHS.

alorem QUOQUC capıtulı generalıs securıtatem!?? ei reverentiam est

utu: ut as Premonstratens1s CUu dıffinıtorıbus uUOoSs bbates 1do-
cOosS provıdeat annuatım, quı hıtteras capıtulı generalıs sıgıllandas
el s1g1illatas“®” examınent dılıgenter. alter 1psorum bbatum sıg1ıllatıonı
hlıtterarum intersıt CUMN uUuNnNO de CanoOnI1CIs Premonstratens1ibus, quı dıctas 1t-

sıgıllabıt. Et h1 ires fidelıtatem facıent, quod <1b1 Commı1ssa tıdelı-
ter eXequentur. Hoc pPrOVISO, quod S1 alıcul capıtulo fuerint ıttere PIC-
dicatıonumrNON fı1ant sıgıllentur, 1S1 sub forma Commun1ı
<Quon1am>, ut alt apostolus, <omnes stabımus ante trıbunal Chrıst1>.

zgillum generalıs capitulı sub201 QqUALUOF clavıbus In Premonstratensı
monasterı0 custodiatur. Ouarum UNAM Premonstratensis, secundam Lau-
dunensi1s, ertiam Floreffiensis abbates aAabebun el quartam prıo0r Pre-
mMmonstratensis vel frater*?, qUEmM ıpse CONVeENLIUS ad custodiendam clavem

196 [uUUumM ausgelassen.
197 er° ausgelassen.
198
199

ıhi ausgelassen.
securıitatem capıtulı generalis.
sigillatas el sıgillandas.

201 O a D O sub ausgelassen.
202 O B H A en C R KT C C Ter Ile
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am duxerit deputandum. Ita QuOd, CU.: durante capıtulo SCHE-
ralı sieillo Ilo aliquid fuerit stgillandum, de TIo Der alıquem AOonNn zg1ille-
[ur ittera alıqua, ANLSL DEr Uum, CUL Aas Premonstratensis el diffinitores
capıtulı generalıs hoc officıum duxerint commuıittendum, el quod sıgillum
reponatur IN sub CUusStodia durante capıtulo generali.

Premissıs den1que est adıunctum. ut sıngulı abbates, de generalı Capl-
tulo redeuntes, dıe, YJUO prımum ingress1 fuerint capıtula Suaqa, institu-
tiıones generalıs capıtuli, AaNNO edıtas, recıtent ef promulgent, alıoquin
abh dıe Cessent dıvınıs, fuerıint recıtate. Subditi VCIO, quı
easdem instıtutiones recıpere contempserint el SCIVarC, eXcommunIicatıo-
N1ıS sententia percellantur“®>.

Ordinatum est etiam, Ul nU. de Celero fiant collecte INn Ordine, ALSI
DFO cCommunıbus LDSIUS Ordinis neZOLLS vel DFO relevanda UACUMQU E
LDSIUS domo?%+ DFESSA paupertatıs. Ita men, quod CONsSIilio capıtuli
generalis, $Z expectarı commodeDE collecte fiant?9 hutusmodi, V
fuerint faciende el quod fideles el CIrCcumspectı VIFL AannıS SINZULILS Der abbha-
fem Premonstratensem el capıtulum generale INn 1DSO capıtulo STALUANLUF ,
DEr qUOS vel de GQUOTUM COonsıilio el ASSENNSU collecte fiant, aul ULUUM
contrahatur, $ urgente necessitate aliqua Infra capitulum SEQUENS col-
lecte faciende fuerint aul Uuluum contrahendum. Ouibus factis, duo
abbates Der eosdem, quotiens AORN fieri contigerit, deputentur, qul dictas
collectas recıplant el de eisdem COmputent In sequenti capitulo generali,.
Et habeantpotestatem“”, compellendi AOoON solventes auctoritate?9® cCapıtulı
mMmemoratrı. Statuentes“”?, Ul quıilibe as sub DENAa depositionis SUHUMNAM

203 Entsprechend einem Dekret des Generalkapitels VO  - 1279 hat diıesen Abschnitt
umgestaltet: Premissıs den1ique est adıunctum, ANNUI VISITATORES, PER

‚9 QUALIBET SUE CIRCARIE institutiones capıtuli generalıs,
annoO edıtas, recıtent eli promulgent, CU  z EFAS VEL ‚ARUM QUAMLIBET ESCENDENT
'TES EASDEM AUCTORITATE CAPITULI GENERALIS INVI!  ITE! ER-
VARIL. Subditi VCIO, quı easdem institutiones recıpere contempserıint efeCXCOMMU-
nıcatlonis sententia percellantur.

Das erwähnte Dekret lautet: Vısıtatores DEr quamlıbet CIrCariam deputati INn qualibetecclesia SUEC CIrCcarıe Institutiones capituliı generalis HNO editas recıtent el promulgent,
CUÜi DEr CASs vel Der quamlibet descenderint visitandas, precipientes easdem UAUC -
Orılate generalis capıtulı fratribus nostrı Ordinis inviolabiliter observarı (München,
Bayerıische Staatsbibliothek, ClIm 188)

vel relevanda alıqua domo LDSIUS.
205 B, D, AON poteriıt.
207

206 B, fiant.
Eisdem collectoribus triıbuatur el habeant potestatem.208 auctorıtate dominiı Premonstratensis el.

209 Statuentesa
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DECUNLE ıbl el ecclesıie SUEC LMDOSILAM capituli generalıs affe
ral vel afferrı facıat de Celero receptoribus IOCLs el assigenandis

De construendis 4DDAatıls eft unıftate earum?!0

Hec 1Laque sunt JUC propter V120ICH) Ordınıs conservandum?!!
construendıiıs abbatıls volumus observarı scılıcet NON mıttendum CSSC

bbatem novum?12 locum novellum S1N1C clericıs ad duodecım
HE S111C T1S psalter10 hymnarıo collectaneo antıphonarıo SIA-
ualı regula missalı NC 151 CONSITrUCUIS hIs officınıs
dormitori10 refector10 Gce hospıtum portarı1ı qU: 1D1 statım deo
EIVITIEC el regularıter VI1VeIC possSınt Nec um locum aAaCCIDICMUS ad
abbatıam facıendam 151 habeamus quadragınta cler1cos vel 151

neCcessiıtatı aut2 13 utılıtatıs Premonstratensı abbate vel generalı CaPl-
tulo fuerıt alıter dispensatum“'“ Et CONventus MICELILU: ad abba-
t1am facıendam S] YU1S SCOTUMN QUu1l CIN1ISSI fuerıint SIVC clericus SIVC la1l-
CUS ad eccles1iam de qua ex1ierat S1INC bbatıs CU qUO eX1IVIL

benıvolentia CONLIU: el inobediens revertı voluerıt as ad qUCIM
confugerıt sub SPC consolatıon1s DCI quindecım dıes ut inobedientem

COoNventum qUO voluerıt 10C0 CU reinr 1 hoc PCI-
eVEeTans redıre noluerıt eXcomMmMuUnNıcCatum e1icC1at In allls au abba-
t11s21> de quıbus NON ex1it216 comperta C1US PETVICACIA 151 sola nocte
retiineatur Fratres CIO CcINISS1I emuiıttentı abbatı nu pen1ıtus OCCAasS]1ıoOoNe

reddantur
as fiılıus NON facıat abbatıam 151 aSSCHSU patrıs“!/ O0Ca vıllıs

ad construendas abbatıas NON 151 ASSCIISU generalıs capıtulı rec1ıplantur
vel saltem Premonstratens1ıs bbatıs S1 generale capıtulum SIIIC periculo
nequıverıt 1ıa loca recC1plantur sub test1mon10 duorum abba-
{u  =] ad l commode pOossınt erl Non 1cebıt fratres NOSILTOS
eccles11s alter1us Ordinıs accommodare 151 NnNOostrum Ordınem tenere
velınt conservandam VeTIO hoc STtatutu: est ut amodo

210 abbatiarum
211 observandum.
212 abbatem
213 vel
214 dispensatum alıter.
215 AaADDAatıLs ausgelassen.
216 eXIVIL.
O NCN AMHAMM OO A 0O  er  E N 3NHCAHRHMMA patrıs abbatıs
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abbatıas NON fac1amus, 1851 ad quatuor leugas ab Inv1cem18 dıstantes,
Curlas VCTIO ad leugam UNaI, molendina ad dımıdiam eugam, 1S1 AdSSCHNSUu
abbatis, CU1US pr1uSs edıfıcata est domus*!?. Vıcınıtas locorum consıl10
trıum pendeat bbatum

inter abbatılas unıtas indissolubilis perpetuo perseverel, sSta-
bılıtum est Pr1mo quıdem, ut ab omnıbus regula uUunNnO modo intellıgatur,
UuU1llO modo ur Deı1inde, uft 1ıdem lıbrı, quantum dumtaxat ad 1V1-
1U officıum pertinet, scılıcet missale, teXTUS, epıstolare, collectaneus,
graduale, antıphonarılus, hymnarıus, psalteriıum, lectionarıus, regula,
kalendarıum ef Ordiınıis instituta secundum usum Premonstratensis
eccles1e teneantur et habeantur et1am el consuetudınes, ub1
run observarı, dummodo dırecte NON obvıent privileg11s ei Td1-
N1Is instıtutis. Ubı VeTO bbates de 1DSI1S Lıbrıs abendls el ut sınt un1-
formes, invent1 fuerint neglıgentes, annu1l Circatores 1Psorum neglıgen-
t1am referant ad capıtulum generale. Sed el hoc PIO ONO unıtatis
provisum SsT ul, S1 CU1US bbatum nım1a forte paupertas ın Commun1
innotuerit, fratrıs penur1am, sıngulıs carıtas dıctaverit, rele-
vare220 procurent.

Que lex sıt inter atlas, que genuerun(ft, ef de patrıbus
abbatıbus

Statutum est inter abbatias nostrı Ordiınıs, matres 111aDus eccles11s
alıquam cCommodı temporalıs exactionem imponant, eit patres bbates
fiılıabus eccles11s sınt oneros1ı vel STAaVCS IICcC Cas Opprimant immodera-
t1s eXpens!I1s. Pater a  as, monasterium 1111 Dbbatıs visıtans, HNON e1us
cCanon1ıcum vel novıtı1ıum ad obedientiam vel professionem rec1plet.
Abbate NAaMyue 1110, SIVve absente SIve ente, capıtulum tenebıt el
culpas emendabıt. OITO ad mınus semel In AD qu1isque a  as, YJUaSs SsSua
genult eccles1a abbatıas, sollıcıtudine paterna visıtabit PCI vel PCI
nuntium Competentem. as VCTIO fılıus, quotiens ad matrıcem eccle-
s1am venerıit, CONSTUQA 61 reverentl1a ımpendatur. Sed ei S1 1qua fil1a221
eccles1ı1a PCT rebeillıonem erexeriıt Contra matrem, PTO UUa cCoercenda
patrem bbatem Oporteat gravarı expens!I1s, 1lıe eccles1e patrı subvenlant,

218 B, C, ab Invicem ausgelassen.
219 B, ©& domus ausgelassen.
220 relevare; A, B, .& revelare.
221 B e filıa ausgelassen.



XS Bruno Krings

succumbat, dum in hoc processerit as de consılıo
1psorum 1l1ıorum bbatum Compresso CIO tumultu ef pacıfıcata dıs-
cordıa, in am ecclesiam, qua lıs mota fuer1t, redundabunt
CXPCNSC.

Preterea uniıtatı Ordınis deformitatem parıat capıtum multıtudo., inh1-
1tum est dıstrıcte, patres bbates conprovincialium““ bbatum
alıcubıi, sub alıquo pretextu, presumant vel audeant, prıvata vel generalıa
capıtula CONVOCAIC, alıoquın tam ille, quı1ı Convocaveriıt, qUam ıllı, quı1
convenerint, sınt suspens1, donec de hul1usmodiı satısfacturı EXCESSU

domıno Premonstratens1 abbatı vel generalı capıtulo personalıter PIC-
sentent, salvo in omnıbus 1ure<25p bbatum

Quı1bus 1910)81 inhıbemus, 1immo volumus, ut debiıtam CIrca subdıtos
habeant sollıcıtudınem secundum communıla Ordınıs instıtuta. Verum, S1
intellexerıt a  as, alıquem fratrem ılıe bbatıe 6CSSC vel in obe-
dientia vel in 10CO, de qQUO exXe: verbum, quod scandalum iıbıdem facıat
aut dampnum, eft fılıus as NOMN ammoverıt eu ad ammonıtionem
patrıs abbatıs, ıpse p as SUa auctorıtate CUumMm poterit

quod facıendum, NON alıqua facılıtate, sed Cu multa discre-
tiıone ebet, el alıquantula propter malıt1am homınum expectatione,
moOVver]l, ıta scılıcet, ut merıta suggerentium dılıgenter advertat. Ceu

et1am pertinet, unıversa, YJUC inveneriıt in ılıa eccles1a manıfeste fıer1
cCon{tra instıituta Ordınıs el consuetudınes approbatas, 1n statum debiıtum
reformare.

Statultur etiam??* ad AdLiscCursus quorundam, qul DFO MINLIMLS evagarı
desiderant, compescendos**>, Ul $ quempliam, DFO UACUMQUE OCCASLONE,
contigerıt appellare, as LDSTIUS istud patrı abbatı vel ANNULS CLIrCatorLl-
hus vel domıino Premonstratensl, QUUAM CLUUS poterit, nuntiare??6,
el appellans sub reguları disciplina In DUACE, donec DEr UNUFPN de
predictis, ad qUEM fuerit appellatum, de merIı1tLis appellationis a_
[UrF, el reddatur UNICULQUE ıustitie complementum. Proviso, quod $ FESU-
ları disciplina fuerit appellatum, ıEli, qUOFTUM interest, In appellatores
huilusmodi regularem niıhilominus exerceant discıplinam. Ouod $1 appel-
Ians sub appellationis SUEC portam exierı1t, fugZitivus habeatur.

y provincilalium.
223 Iure In OmniıDus.
224
225

Statulitur etiam ausgelassen.
compescendos sStatuıLmus.

226 aaaa aaannn B E O nuntiare procuret,.
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In quıbus requirendus est227 patrıs abbatıs ef de u-
tatiıonıbus facıendis

Sane S1 Sumpftuosa edıfic1a, ecclesı1a, dormıtorum, refectorıum,
claustrum vel et1am horreum, In 1ılıa eccles1a fuerıint construenda, statu1-
INUS, ut fiılıus as inc1plat edıficare de lıcentia patrıs bbatıs vel de
consılıo VICINnorum abbatum, S1 Tas fuerıt Nnımıs remotus Quod SI
ODUS apparuerıt nımıs Sumptuosum, eras vel Circatores, S1 1pse 1ON
visıtaverıt eccles1iam ANNO, prohıbeant, procedatur in
ad consılıum capıtulı generalıs. permutatıo reddıtuum SIVE
pOssessionum SCUu CONCESSIO Catlum ad vitam homiını1s vel ad firmam f1at
alıquatenus, 181 de patrıs bbatıs eft anıorum Conventus, hoc
PrOVISO, quod, Cum alıqua de necessıtate vel PTro evıdent1 utılıtate PCI-
mutatıo S1Ive CONCESSIO fuerıIt facıenda, nu de Conventu Ssıne manı-
festa ef ratiıonabıli 9 alıoquın In domıbus SU1Ss gravior1 culpe
subdantur. Quod S1 patres YUamı 1111 abbates228 alıquas permutatıones
fecerint dampnosas eccles11s sclenter eft manıfeste, celebratione dıvino-

sınt suspensı1 DPCI
Preterea nullus as venditionem alıquam facıat in vel ad

vitam hominıs sub nomıne annul reddıtus vel pens10n1s SCHu al10 modo de
pOossess1oN1bus ecclesıie SUC vel reddıtiıbus, 1S1 pretium in alıam POSSCS-
s1ionem adeo utılem ecclesıe Convertatur. hoc 1psum fiat de
patrıs bbatıs eit sanıorum aTU: de domo, transgressor1bus, tam
patrıbus Ua fiılııs abbatıbus, S1 quı fuerint, SUI1S ammın1istrationibus in
generalı capıtulo removendiıs, 151 PTO sımplicıtate CIrca COS

generalı capıtulo fuerıt alıter dıspensatum, sanıorıbus domus, quı COMNSCHN-
serınt, PCNC gravIiorIs culpe debiıte in domo SUa subdendıs
em QUOQUC pCNHha lıgentur ıllı, quı ultra obventiones vel proventus

Un1us annı tunc currentis fecerint vendiıitiones ad termınum, granIi, VIN1,
lanarum el alıarum uarumlıbet speclerum, 1S1 solut1ıo predictorum rec1p1
debeat ab AaNNO in Poteriıt CIrca alıquos PTO evıdentIi S_
sıtate DPCI domıiınum Premonstratensem vel DCT generale capıtulum alıter
dıspensarı de ulusmodiı vendıtionıbus eft solutionıbus ad ermiınum facıen-
dıs Emptiones qUOQUE pOSsess1oNUum, excedentes vigıntı lıbras usualıs
monete, NON 1ant sıne patrıs abbatıs, 151 fier] de Propri10 domus
possınt. Den1que, S1 Premonstratensis eccles1a alıquam permutatıonem

227 B, . SIL.
228 C, D, patres abbates GUUH filı
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vel vendıtiıonem ITeTUM immobıilı1ıum facere voluerıt, UUC excedat centum
lıbras Parısiensis monete, In hu1usmodiı ordınandıs LaudunensıIs, Floref-
fiensIis ei (Culss1iacensI1s abbates, 10c0 patrıs abbatıs,

Interdicitur etiam, QULS abhbatum alıcul consanguineorum
SUOTUM AON SC etiıam paupert, dum In ecclesie???
mobilia vel ımmobilıa ecclesie SUEC concedat. Oul VeETO CONLIFra DFESUMP-
serint, secundum quantıitatem 2ravVamınls DEr patrem abbatem vel CapL-
tulum generale** durıius punilantur, prL0rLiDus vel officialibus, S17 talıa
e058?31 COMMULSLSSE constiterıit, exegerıt culpe quantıtas, DEr abbates
proprio0s graviter puniendis.

Que lex sıt inter abbatıas, qu«c d In genuerunt

(OQOmnıs as in omnıbus locıs SU1 monaster112>2 coabbatı SUOoO cedat
advenıent1, ut adımpleatur“>> apostolı <Honore Inv1icem NC
nıentes>. SI duo aut plures conveneriınt, secundum temMpus abbatıarum
ordınem SUUum tenebunt ıta, ut2>4 CU1US eccles1a antıquior fueri1t, He sıt
pr10r, CEXCECPILO, quod, S1 alıquıs alba indutus fuer1t, ante

officı1ıum pr10r1s tenebıt, lıcet sıt omn1ı1um 1UNI10T. UÜbıcumqaue
vero*>> consederınt, humılıentur sS1ıb1ı

De electione et translatione abbatum

De electione el translatione bbatum dılıgenti cautela uu esLT, ul,
quotiens eccles1ia Premonstratensıiıs sıne abbate fuerı1t, CUu consılıo tr1um
prımorum abbatum, scılıcet Laudunensıs, Floreffiensis eft Culss1acensI1s,
ad 'UOS CUTa dicte ecclesie respicıt, quando CanOn1CI1s 1PDS1USs
ecclesıie PCISONA in bbatem idonea?>6 elıgatur, ad consılıum SUUuTl YUa-
{uOr allıs abbatıbus, ad eandem eccles1am pertinentibus, parıter advoca-
t1S, YUOS 1psı1 CanonI1cC1 provıderınt advocandos.

229 ecclesie AW/Z/  S
230 DETr generale capıtulum.
231 M C158
232 monaster1ıl SUL.
233 impleatur.
234 Ul S11
235 D, autem.
236 aaan aaan an anl an an iıdoneum.
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ane CUMmM alıqua alıarum eccles1arum Ordiınis abbate propr10 fuerıt des-
tıtuta, Dr10Tr domus Curet, hoc patrı abbatı absque INOTE dıspendio NUunN-
tlare, deferens e1idem s1ıg1ıllum bbatıis 1pse as prıor1 ei
CoNnventul eccles1ıe vacantıs 1em eit Competentem ad elıgendum
assıgnet ıta, quod fratres absentes, quı electioni1 voluerıint el debuerint“>/

potuerint commode interesse, ad dıem election1ıs Dıie VeTO ad
elıgendum prefixa, celebretur m1ssa de Spiırıtu Sancto, secundum quod
dies ef tempus fuerit, postmodum Tas In presentia duorum vel
trıum bbatum nostrı Ordınıs, QUOS ad consılıum SUUum duxeriıt advocan-
dos, fratrıbus ecclesıie, ex1istentibus In capıtulo, iInvocata Pr1us Spiırıtus
Sanctı<>® gratia, PICSCNS capıtulum de electione facıenda In presentia
CONventus dılıgenter facıat recıtarı. Et eiısdem formam electio-
NILS, qUE Der COMDFOMILSSUM. Et DEr 1ıstam formam, qUue est MAZ21LS DAaCI-
fica, procedant ad electionem. Nec valeat electio, ALSI electores,
assumpti1 , Consentiant IN Ldoneam, ANLSL alıter de
LDSLS electoribus DET CONVeNLuUMmM de CONSLLLO Datrıs abbatıis Jfuerit Ordina-
[[U  S Alıter electio facta AON valeat, nisi forte Communıter ab OMNL-
bus DEr Inspirationem absque VILLO celebrata, alıris IUFLS sollempnitatibus
relegatis.

Iractatıs m, YJuC tractanda fuerint, dılıgenter eit ordinate, PCTSONA,
In YUam fratres domus vel electores assumpti1 Vice omnıum canonıce
consenserint, patrı abbatı nomıinetur prıimıtus in ecreto electione dılı-
genter examınata, T a  as, S1 invenerit 1doneam, SsIne dıf-
ficultate concedat eisdem. Quod S1 Ca mMInus 1idoneam invenerIit, poterıt
reprobare, dummodo 1ustam Causam reprobatıon1s ostendat. 1 em inter
fratres de elıgendo abbate discordia fuerıt vel SCISsSura suborta, el lps1
facıle ad Concordiam vel unıtatem nequıverıint revocCcarı, as de
consılıo coabbatum e1Is 1idoneam provıdeat Nam, ei Il Camll
SsIne contradıctione recıplant in bbatem uod S1 recıpere contempserint,
sententie sublaceant, QUamı Tas CU consılıo coabbatum
In COS duxerit auctorıtate ÖOrdınıs promulgandam. Electo QUOQUEC vel

abbate PrOVISO secundum formam priviılegn, fratres eccles1e statım
obedientiam promıittant.

Caveat a  as, SCQUCNS sanguınem auft 111UD-
ano favore SCU famıiliarıtate devıctus, electis capıtulıs magı1s ldoneis
reprobatıs, promoveat mIinus dignos. 10qu1n, 1 in hoc PCT visıtatores

237 B, C! D, el debuerint ausgelassen.
238 B, D Sancti Spiritus.
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quı hoc dılıgenter inquırant, repertus fuerıt culpabılıs, in
sequenti generalı capıtulo punılatur. Quicumque inter CON1urave-
rınt vel conspiraverıint, quod 1L1ONMN debeant elıgere, 151 de grem10 ecclesıe
SUuC, orem, Vvice elıgendı potestate priıventur. Statutum est
1111 sacerdotum auf al11<> illegıtiıme atı promoveantur de Cetero ad 12N1-

vel personatus SCUu alıa benefic1a, habentıia anımarum. Abbates
et1am, quı invent1 fuerint, ad honores SUOS sSimonN1ACum habere ingressum,
SsIne Omnı1s dıpensatıon1s remedio deponantur, NecC ıbı nEeC?+V Aallı ıterum
eligantur. Ille retereca, quı fuerıt in bbatem aSssumptus, infra aMn Uum SUC

promotion1s benedicatur, S1 hoc SUO dıocesano poterıt obtinere.
Ceterum CU alıqua eccles1a alıunde, QUam de grem10 eccles1ie SUC,

alıquem s1b1i<**! elegerıt in abbatem, prelatus, de CU1US ConNnventu as el1-
gı1ıtur, concedere electum tene(Ttur, 1S1 domiını Premonstratensiıs auctorI1-
tate fuerıt lusta de242 Eccles1a VCIO, de qua sumıtur elec-
tus, provıdeat e1 in CCECSSU SUOo equltaturam Competentem eft vestes
ordınatas. Qu1, S1 de perm1ss1ıone ecclesie, de UUa sumıtur, asportaverıt alı-
qu1d amplıus, ad voluntatem 1PS1US ecclesie, vel vivente vel saltem In
obıtu e1us, reddatur. Sustinemus 9 uft compilatiıones el scrıpturas
scholastıcas vel claustrales, YJUaS perm1ssus fuerat habere, dum sub-
dıtus, easdem, dum vixerıt, permittatur habere prelatus. Uu1Cqu1
1 concediıtur exeunt!, eıdem, S1 cessseri1t, vel ad priorem locum revertent1
vel ad alıum locum transeuntIı concedatur. Idem et1am de abbatıbus, tran-
seuntibus de 10C0 ad locum, decernimus observarı.

Den1que, CU translatıones bbatum fuerıint facıende, fant de CONSsI1-
h0 eit ASSCHSU abbatis243 Premonstratensı1ıs. 10quı1n, S1 sıne e1us CONsI1-
110 ei assensu«*+* facte fuerint, sınt irrıte el inanes el as, quı S1INnNe44>
consılio ei ASSCHSU domiını Premonstratensis?46 permiserit, transferr1,
prıvabıtur utrıusque eccles1ie prelatura. Caveat sıbı domiıinus Pre-
monstratens1s, PCISONALTUM utılı1ıum l honestarum translatiıonıbus
minus rationabilıter Oopponat. Pater VCIO a  as, ul alıquem alıter?2+8

239 D, fili i
D, AULTL.

241
242

sıbz alıquem
de ausgelassen.doMINL abbatıs.

el ASySEeNSsu ausgelassen.aaa SInNe e1US.
Z dominiı Premonstratensis ausgelassen

quıl SINeE dicto CONSILLLO el ASSENSU.243  245  246  <  748 aaaa an aaan Nan Nan an aaan E E CO C alıter ausgelassen.
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transferrı bbatem fecerit, er1ıt SUSPCNSUS, donec 1ps1 domıino**? Pre-
monstratens1, de satısfacturus CXCECSSU, personalıter presen(tet, el
lure regendı electionem prıvabitur Ila V1ICce, el ad COoNventum elect10
revertetur. Hoc PrOVISO, quod conventul, quı talem translatum vel PDOS-
tulatum sIıne consılıo el USSENSUÜ dominı Premonstratensis receperıt in
abbatem, PCNa Compeltens infligatur Premonstratens1 abbate, et tunc
]la VICce 1USs egendiI electionem ad eundem Premonstratensem plenarıe
devolvetur. Nullus et1am as de malor1 eccles1a ad inorem Tansıre
Cogatur invıtus.

De annuls circatoribus

uolıbe ANNO in generalı capıtulo visıtatores el aliquıi diffinitores
ur, ıta m  r quod 1ps1 VLiSitatores de CLIFrCAaArıa Viısıtanda vel alıa,

domino?>0 Premonstratensi el Capıtulo generalı expedire videbitur,
SUMANIU. eTfatı visitatores, CUIN ad ecclesiam visıtandam CcSsS-
serınt, dıligenter inquirant, JuC Correctione noverınt indigere, corrıgendo,
JuC PCT COS fuerint corrıgenda, ef referendo fıdelıter, JuUC ad generale Capı-
tulum fuerint referenda, prem1ss1s DrIUS lıtterıis, PCTI QJUaS as el CONVEN-
{us cert1 sınt de 1psorum adventu, Ul Vocarı possint fratres, abba-
t1am,SE fuerint evocandı. ProvISo, quod, S1 qu1s
Canon1CcCorum vel COMNVETITSOTUM AannoO propter Causam m1inus rationabıi-
lem ad alıquam eccles1iam sıt emI1SSUS, IDSUM faciant ad domum, qUd
EMLSSUS fuerat, revOoCarl, ıllı, qul CÜU. emisit, DENHA pPropter hoc?>\ IMDO-
Sıta competent.

Vısıtatores predicti STIAalum ecclesiarum el ordinationem, Z GUAM
fecerint DFO reformatione domorum el honestate Ordinis, sub STQLLLS SULS
relinquant priores IN domibus VLSLLALLS, Ul ordinatio predicta UNNO

sequenti ViSItatoribus, qul [UNC fuerint, Ostendatur. Ouam DEfaciant
CUÜU: OMNL diligentia observari, el puniant [ransgressores. Statum etiıam
ecclesiarum, GUAS visıtaverint, el ordinationes, $ quas fecerint In eisdem,
ad generale capıtulum referentes. Insuper dicti Visiıtatores prıma die VLSL-
tatLionLs Sınt ad prımam In choro el lempore VLSLIALLONLS Carnıbus Hon Ves-
CAaNIUur, ALSL DFO egritudine manıifesta. Hoc adıecto, qUO  raltres 0S qul

D, OMINO ausgelassen.
250 abbatı STatt domino.
25

252
propter hoc ausgelassen.N Q Q Q Da Ha S a H:a 1DS1 Viısıtatores.



Bruno Krings

VOCe S3Ud, CULlpLS SULS exigentibus, SUnl privati, HON recıplant ad testiımo-
nıuUm SECH Accusatiıonem CONIra alıquem, donec hoc CU LDSLS fue
rıt misericorditer dispensatum secundum Ordinis Instituta*>>.

De visıtationibus ef inquıisitioniıbus facıendis et qualiter moner ]
debeat?>* prelatus

Ecclesia Premonstratensis PCTI tres prımos abbates, Laudunensem, Flo-
reffiensem ei Culssiacensem annuatım visıtetur secundum formam PT1-
vileg10rum 1S apostolıce, s1b1 el e1ıdem ecclesıe indultorum. In allıs

eccles11s, &18518 patres bbates vel annu1 Circatores ad 1pSas VIS1-
tandas aCcCcesserıint el in capıtulum venerint, proponant trıa fratrıbus obser-
vanda, videlicet YJUC 1gne COrrectia fuerınt, ıterum 1PS1S
proponant auft alıquıd de prelato SUO dıcant, de QUO premunıitus
NON fuerit vel premunıtus. Est et1am nıhılomıinus inhıbendum,
1DS17> prelatum vel alıquem fratrem SUUuTI$preterquam de h1s?>,
UJUC pOstL ultımam visıtatiıonem fuerint perpetrata, 1S1 propri10 luramento
fırmaverint, pOSstL am ultımam visıtatiıonem ad COTUMN notit1am PCIVC-
n1IsSse. Caveat quılıbet, YJuC cognoverıt emendanda, quası ad
malus scandalum, quod nequ1ssımum eST, ad visıtatorIis adventum
1IIieral ei reservel, sed oportun1s temporıbus, JUC contingunt, procla-
mentur ei emendentur. Oul VeTO CONLIra fecerit, DEr Viısıtatores 2raVi-
fer punıatur.

OITTO CU crescent] malıtıie homınum bundans cautela debeat obvıare,
utum esL, ut, quando alıquıs subdıtorum Contra prelatum SUuUumn volue-
rıt PTODONCTC alıquid peremptorium vel 1S1 hoc publıce
ma1lorTI1 vel anlorIı part de domo In |[97070) competenti19 PCI
testes idoneos C258 sufficientes, quod proposuerit, valeat Comprobare,

253 fügt olgende Bestimmung hınzu: ET QUIA IPSI VISILTLATORES NON PRO-
PRII! 10)  ‚y LEAPENSAS EISDEM CCLE-
S 15S, QUAS IPSOS VISITARE. Das entsprechende ekre! des Generalkapıtels ist ent-
weder uch 1279 der kurz danach erlassen worden. Vgl dıe Handschriften ( fol 70;
D, fol 76 E: fol 183-183Y

255
254 B, O D, debeat MONEerL.

D:
256 O LL
257 DEr 1DSOS.
258 aaala an &OE el
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nullatenus audıatur. Sed ef S1 quı fratres alıquıd ve]2>9 peremptoriıum
Conftra alıquem fratrem de domo in ecreto visıtatore proponant,
audıantur, ef tunc 19(0)8| malıvolıs el maledıcıs, sed fratıbus T1ıde d1ıgn1s
in ecreto sub luramento verıtas inquiratur el, dıgnum {uer1t, CcINECN-

detur, nıs1ı fuerı1t generalı capıtulo referendum.
hec, S1 quıd dıfficıle vel Contra prelatum suum26e90 publiıce

proposıtum fuerit ab alıquo, quod peremptorium merIı1to debeat ludıcarı,
[UNC, ut melhllus hoc verıtas COgNOSCALUT, Hat INquIis1ıt10 191078 SUM-
matım ef in publıco, sed ecreto el sıgıllatım. in 10CO, ubı ecreto fiet
Inquıisıtio, habeatur teXtIus evangelıorum (4A# stola eit ah h1s, quı deponent,
Visıtator PCTI 1luramentum Inquirat, tam de oblectis ecrımınıbus eit verıtate
oblectorum QUam de 1idoneitate el vıta estium productorum. Hoc PTrOVISO,
quod in talı Casu nullus ad lurandum introducatur SIVe COgalur, 1S1 PIC-
latus testes lurare videat, qUOS AaCCUusSsaftor volueriıt producere Confira 1PpSum,
S1 men voluerıt ei potuerıt interesse, dummodo malıtiose 1ONMN ubterfu-
g1at, ut inquisıtionem evıteft. ad InquIisıt1ones peremptor1s el
enormıbus ecreto facıendas, visıtatores de facılı 1910)8| procedant, 1S1 ubı
eit quando oTaVIS infamıa vel Insınuatio clamosa precedunt. Sed nullus
aCCusel alıquem de audıtu, 181 dıcat, YJUO 1pse audilerit.

Quı1 cContra prelatum SUUum obleceriıt peremptorium alıquıid vel
vel publıcam infamı1am, 1CC potuerıt sufficienter probare, punıatur

sıne dıspensatione secundum, quod de infamatorıbus est tatutum I1ı VCTO,
quı tempore visıtationis de proposıt1s penıtuerint,utestes lurave-
rınt, ef propr10 abbate eit visıtatore ven1am petierıint, secundum VIS1I-
tatorıs arbıtrıum miıtius punıantur. Visıtatus tam prelatus YUam sub-
dıtus S1b1 Cavealt dılıgenter, In presentia visıtatorIis vel post e1lus
CU1Qquam fratrum alıquam vindıctam inferat SCUu opprobrium vel

Sed ef S1 qU1S 19(0)01 malhıtiose, sed In verıtate adversus prelatum SUuUum alı-
qu1d habuerit, quod tollerarı 19(0)81 deceat NC debeat, prIus CUuUmMm CUu Omn1ı
humilitate ef carıtate de SUa correctione AINTMMONETC Quod S1 seme!l
el secundo ammonıtus, corrigere neglexeriıt aut contempserı1t, patrı
abbatı vel domıno PremonstratensI1i ve]l visıtatorıbus annuls, CUu ad eccle-
s1am am veneriınt, manıfestare Abbates m’ CUÜU.  S ACCusatı
fuerint, defensiones SUaA$S abeant Ordine, el Salvıs LDSIUS Ordinis
privileg2iis el statutis%?01. Ubi domiıinus Premonstratensıis visıtaverit

259 B, c7 AaUuL.

261
DE D, SUUM ausgelassen.
B, .& D: el salvıs LDSIUS Ordinis privilegiis el sStatutis ausgelassen.
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YQUASCUMYUC eccles1as DCTI vel PCTI alıum iıdoneum, CU e1us ıtterıis des-
iınatum, eedem ecclesıe 1Ilo ANNO cCiırcatorıbus annuls mıinıme visıtentur.

De hIis, qu«c NON 1cC€e€ habere

Hec sSunt, YJUC proposulmus NON habere Ursos, Caniculos, SIMLAS4?02 el
Iia anımalıa SCUu volucres, JuUC mag1s CurL0sitatem GUUHN utilitatem DFE-
ftendunt. Sellıs YUUOQUC vermicatis?®>, fren1s, pectoralıbus, calcarıbus,
superfluıtatem habent1ıbus, cultellıs CUu virollis?®e* argente1s vel acut1s,
vagınıs de COT1O bullıto, bursıs COFrNUulils, COIT1211S (1 ıbulıs vel CUFLO-
S18; strictis manıcıs 1910781 utemur. Nec tapetıa dıiversorum colorum26®> eX{fe-
Tus ab itınerantıbus deferantur. Vasıs UJUOYUC argente1s ef deauratıs In
refectoriis vel Infirmitoriis [ANLUM, ANLSL DFO hospitibus honorandıs, 1L1ONMN

utemur?®®©. Alıena anımalıa vel supellectilem, aMn ONam in CUTN1S nOostrıs ad
custodıendum, pecun1am alıenam in V1a ad portandum vel in domıbus
nOostrIıs ad custodiendum?®”, In nNOStrum, S1 perdıta fuerıint, periıculum, 1910)8|

recC1p1emus.
Ceterum quı1a contingere solet alıcubi, quod consangumnel fratrum NOS-

trorum, sub obtentu Serviıt1l, in domı1ıbus quıbusdam ad dampnum NON

modicum COmM:  tur, statuımus, ut, S1 qu1s obedientiarıus in OMO de
cetero alıquem habere presumpserıt servientem, quı fratrum
NOStIrorum consangumıtate attıngat, graviter punıatur, 1S1 bbatıs SU1
lıcentia fuerıt communıtus. Vıellas et1am aut alıa instrumenta, UJUC DOS-
sunt curlosıtatem notare, 1OMN 1cebıt nobıs habere Inhibemus etiam,
qULS CANONILCUS vel conversus?2®®S hbursam vel abulas portare MAaL,
NLSL abbates 0209 capellanı m} provisores, cellerarıli, CAUSLdICL el

magıstrı Curıarum SECH alıquiı Iı de lıcentia abbatıs, el CU.: LSELS
dispensare*' abbates de ADeNdLS UNILCLS discinctis, qUE SUunfl expresse“')
In cCapıtulo de vestitu.

262 B: = el SYMILAS.
263 B: D, Vvernicatis.

AY B, ® D, Virolis.
265 B, ( D, vel linteamina.
266 B, ® DE ut! ANon debemus.
267 pecunıam aliıenam In VIG ad portandum vel In domıbus NOSINLS ad custodiendum

ausgelassen.
268 B, D, CAaNONLCOrUM vel CO  UumM.
269 B, C! D, abbates, priores, capellanıi.
270 B, E D, dispensare
271 B, ® D, SUNL.
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De cConversis et de his, que«c 1C€@e e1s addiıscere, et de oratıonıbus
eorundem

<Pater nOoster>, <Credo in deum>, Ave Marıa >7 <Confiteor>,
<Miıserere mel deus> el benedictionem c1b1ı et u ei ogratias 1S-
GLE 1cebit cConvers!ıs. VCTIO 1ıbellı permittantur eisdem. matu-
tinas SCIHNDCI venlant hora, qua el COoONven(tus, el revertantur ad laudes,
S1 velınt, eXcept1s infırmıs el mıinutis el 1  1S, quı SUnNnt ad dıversas offi-
Cinas deputatı vel fatıgatı labore Quı]1 venılent ad matutınas, u de
1DSIS fuerıt dıispensatum ab abbatıbus vel priorıbus eorundem. In festis

duplıcıbus remaneant ad matutinas ad finem matutina-
IU In PI1INC1P10 YJUOQUC matutinarum diıcent <(redo iın deum > ei
<Pater noster>, deinde/2 PTo matutinıs vigıinti quınque <Pater noster>,
ad prımam septem, ad erti1am septem, ad sextam septem, ad
totıdem, ad quindecim, ad completorıum septem. ost COIMMN-

pletorıum dicant seme!l <Pater nOster> el <Credo ın deum> ingulıs
septimanıs DPTO fratrıbus eft sororıbus ef alı1s, de quıbus esT,
centum <Pater nOoOster> Quando as vel alıus morıtur, PTO YUO
debentur tres m1SSe, infra trıgınta 1e6Ss dıcant quınquIies cCentum <Pater
NOSter> Pro parentibus VeCeTO nostrI1s, PTO quıbus ven1a petitur iın Capl-
tulo, debent 1ps1 Conversı quinquagınta <Pater nOster>

OITo Conversıs omnıbus in bbatıa morantıbus ter In ebdomada Capl-
tulum teneaftur, S1 COTUM abbatıbus visum fuerıt expedire. (Conversı
quı sunt In CUNNS, INanlec Surgant ei in locum s1b1ı determınatum
convenlant CL completa oratıone, recedant. In CUr11s VCIO, ub1 seplus
fratres NON visıtantur abh abbate vel priıore SIve provısore sacerdote, SIN-
gulıs septimanıs fratres convenlant magı1stro Curle, et1am 1a1Co,
Certa dıe, Jua pOSssunt interesse. Et cCommunıter cCorrectionem aCCI-
plant magıstro el magıster abh uUNO COTUM Nullus VCIO COMNLVETSUS tONn-

obtineat clericalem sıne lıcentia generalıs capıtulı vel bbatıs Pre-
monstratensı1ıs. nira horas Canon1ıCas ubıque sılentium teneant, 181 PTO
necessıtate evıdentis oOper1s Oporteat brevıter CcOS Oqul. Quı1 CIO sclenter
Contra tecerıt, una dıie leliunare in DAaANC el AaQ ua infra OCIO 165
proxime subsequentes. em YJUOQUC DCNC CONVvers1ı subilaceant, quı die-
Dus dominicıis ef fest1v1s, quıbus Cessant ab manualı, in eccles1a
oratıon1ı Ora debiıta NON vacaverınt, n1ıs1ı alıas de lıcentia fuerint Occupatı.
In eccles11s VCIO, In quıbus Conversı adeo Sunt rebelles, quod nolunt

DA B, deinde dicent.
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CapDas oTISCAS eft barbas ordınatas habere, de Ceftero 1910)81 recıplantur
Convers!], donec receptI1 CaDDas or1SEAS receperıint ef barbas habuerıint Ord1-

11 De receptis sororıbus

Docente hıistor1a Actuum Apostolorum, satıs est ucıdum ef apertum,
quod Ananıas ef Saphıra, UXOT e1us“ ® blatıs apostolorum princıpı 11S,
YUC transıtorie possıdebant, el retenta parte preti culusdam agTl, venditiı
ah e1isdem, morte subıtanea sunt percussı. Quı1a ersO YJuC scrıpta
sunt, ad NOstram doctrinam scrıpta Ssun(t, uft proprietatıs vitium vel saltem
specles extirpetur, statuımus, ut quılıbe as nostrı Ordınıs ıta vitam
SOTOTUMM SUarum ordınet, ut de COommun1ı eft In COomMmmun1ı vivant, comedant
el laceant, 1S1 infırmentur. Et 1ta provideant e1Ss abbates SCH preposiltı
m! quod*"> AOoN abeant DFO penurı1a materıam evagandı, L[rans2res-
SOFrLDus graviter puniendis. Et easdem sorores?76 PET. eccle-
sSıastıcam compellant, quod fer In ANNO , Statutis fermınıs ab LDSLS abbatti-
bus vel prepositis*!', tondeantur.

Interdum?’8 cCommunıiter operentur ei ad utılıtatem, NC
habeant proprium. 1 quıd alıcu1 1ıpsarum datum fuerı1t ]UOQUAM,
secundum preceptum patrıs nostrI1ı Augustinı statım redigat in COIIN-
INUNC Quod S1 retinere presumpserI1t, S1 fuerıt deprehensa ab abbate vel
pr10rSsa, secundum Ordınıs lustituta SravIıus punıatur. Sed ei nu9
NIS1 de lıcentia bbatıs propr1l, eddiıtus habeat assıgnatos. eedem
OTOTES Studi10s1us sıbı Caveant de proprietate habenda, statuımus, ut er
In scılıcet ante Natale, Pascha el Pentecosten, OTOTCS proprietarıe
In presentia CaIum eXcommunIıcCcentur ab abbate proprI10, vel ab quı
gesserIt VICeSs e1us. Nullus VCeTITO regularıs vel? ”9 secularıs domos Carum-
dem SOTOTUMmM intrare umat, nIısı evıdens necessıtas aut alıquıid fabrı-
lıs oper1s hoc

273 SUdve
275

276
eisdem abbhates el prepositi, quod.
SOTOTes ausgelassen.

DA Statutis ab LDSLS abbatibus vel preposıtis ferminıis
27185 Interdum etiam.
279 A U e AA e e K OC C: D f E 3 e SLIVE
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Vestimenta QJUOQUC SOTOTUMM sınt alba, 1S1 in remotIıs PaL-
tıbus, in quıbus antıqua consuetudıne alıum habıtum habuerunt,
de quıbus sustinetur, donec alıter temporIS, mehus fue-
rnt, ordınetur. Hoc PrOVISO, quod OTOTES un1ıcam super10rem,
UUa induuntur, SC1SSam 280 vel apertam CIirca peCIuSs NON deferant ın
rt 9 1ICC monılıbus ad collum SIve COIT1Z211S inordıinatıs utantur. Et ub1
OTIOTICS Cantantes habentur, scapularıbus 1S sıne Caputus ut1ı poterunt,
dum NO  —; portentur dıiscıncta, el et1am NON cCantantes, S1 velınt
habere

Preterea OTOTES nOostre NON egrediantur I1CC Cevagentur, 151 forte mıt-
tantur de claustro ad claustrum, ad mInus PCTI annNum Verum S1
evıdens necessIıtas ingruerit, propter YUam Oporteat alıquam egredi, fiat de
lıcentia Premonstratens1ıs abbatıs, dum Ssıne oravı“®! perıculo e1us
possıt expectarı S1 qu1s as alıquam alıter emı1seriıt, punlatur
secundum quantıtatem arbıtrıo capıtulı generalıs, eft maxıme, S1
scandalum emerseriıt de SOTOTC em1ssa. JTempore VCeTIO SUCITArUM lıceat
cu1lıbet abbatı OTOTES s1b1 subdıtas ad loca {ufa transferre. Quod S1 alıter
fecern1t, a  as, sub YJUO hoc contigerıt, DPCI continuum ONm1ı
fer1a le1iunet in PaNc eft AUua

Quecumque SOTOTUMM In apsu Carnıs fuerıt deprehensa, ad alıu:
claustrum SOTOTUM, YJUaM CiIt1us Her1ı potuerıt, In PCHNAa gravi1or1s culpe
mıttatur, hoc adıecto, quod elo cCareal, NeEC revertatur ad domum PTO-
prıam sıne specılalı lıcentia capıtulı generalıs. Quod S1 secundo COomm1-
serıt, punlatur PCHNa predıicta, hoc adıecto, quod C1ıtra282 quınquennN1um
CIrca Cam nu f1at dıspensatıo revertend1ı eL, Cu ICVEISa fuerit,
ad quınque velo carebıt. S1 amplıus commıserıiıt, ddatur ad

Sane S1 alıqua SOTOTUM ex1ier1t, OMnı fer1a PCI
abstineat In PAanc ei aua OITO 614285 exteriorem portam

domus ex1erI1t, infra CIO dies, S1 ICVEISa Tuer1t, poterit rec1p1 ut Tugıtıva.
ost OCTIO dıes revertent1 adjıcıiatur ad IM ei ad SCUYUCHNS SCNC-
rale capıtulum velo careat eft servlat ut ancılla, 1910)8! en hac OCCas]ıone
COTCSSUTA de claustro.

280 fLSSam.
251 2ravi ausgelassen.
282 CIrCAa.
283 Q 9 B W aan
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De recıplendis sororıbus

mulhıer In Ordıne NOSITO rec1ıplatur de cetero4&4 In SOTOTCIM, 1S1
In locıs illıs, quı SUnt ab antıquo recıplendıis cantantıbus SOrorıbus In PCI-
petuum deputata. S1 qu1s 9 absque CONSILiO capitulı generalis, qalı-
ter alıquam recepert, sıne m1isericordia deponatur.

Inhıbıtum est et1am dıstrıcte, alıqua secularıs puella ın domıbus vel
claustrıs OTITOTUMM nNOostrarum ad nutriıiendum vel demorandum YUOYUO-
modo de Cetero admıttatur. Quod 61 alıqua iıbıdem ad nutriendum vel
demorandum intraverit eft exıire noluerıt, Cesseftur in eodem 10Co,
exIierI1t, penıtus divinıs?®>.

Statutum est erea, uft ecclesıe SOTOTUMM Ordınıs, UUC habent ab abba-
H1s pOoSsess1o0NeESs dıvısas, annıs singulıs cırcatorıbus, Ssıcut ef malores
ecclesie, visıtentur2®®.

Ne mulieres ntrent officinas Ne mulieres officinas Canoni-
canonicorum2?37 ingrediantur

StatuLmus, Ul nulla muher in abbha- Statulmus, Ul nulla mulher ın abba-
115 vel curtibus CU Iratrıbus COINC- 115 vel curtibus NOSTRIS C fratrıbus
dere vel bıbere aut 1b1 PCI- comedere aut
mıiıttatur. W QULS Uulem CANONICUS vel permittatur. \ QULS autenm CANONILCUS
COMNVErsSsus CUM aliqua muliere eXIra- vel CONVETrSUuS CUM alıqua muliere
Ned vel propingua Infra ONdS- extranea vel propingqua iInfra
terıorum comedere presumpserit, STa- monasteriorum comedere DVYESUMDSE-
ViOrL culpe decem dierum subdatur, rit, gravıior1ı culpe decem dierum sub-
ALSI forte contingat, quod Aas vel datur, nisi forte contingat, quod AaAs
DrIiOr, Vocatıs alıquibus fratri- CUM aliquibus fratribus CU.  Z EISDEM
Dus, comedere velit CUM aliqua MULIERIBUS comedere velıit
muliere DFO dampno vel scandalo eVl- HONESTA, ABSENTIBUS
ftandıs. Sed ef infra Curtes nOostrı Ordıi- ABBATIBUS, POTERUNT
NISs muheres ad operandum mınıme IDEM EISDEM

2584 B, C7 D, de Celero recıplatur.
285 B, C9 D, ur100  Bruno Krings  12. De non recipiendis sororibus  Nulla mulier in Ordine nostro recipiatur de cetero?% in sororem, nisi  in locis illis, qui sunt ab antiquo recipiendis cantantibus sororibus in per-  petuum deputata. Si quis autem, absque consilio capituli generalis, ali-  ter aliquam receperit, sine misericordia deponatur.  Inhibitum est etiam districte, ne aliqua secularis puella in domibus vel  claustris sororum nostrarum ad nutriendum vel demorandum quoquo-  modo de cetero admittatur. Quod si aliqua ibidem ad nutriendum vel  demorandum intraverit et exire noluerit, cessetur in eodem 10co, quousque  exierit, penitus a divinis?®,  Statutum est preterea, ut ecclesie sororum Ordinis, que habent ab abba-  tiis possessiones divisas, annis singulis a circatoribus, sicut et maiores  ecclesie, visitentur?8,  13. Ne mulieres intrent officinas  13. Ne mulieres officinas canoni-  canonicorum?®7  corum ingrediantur  Statuimus, ut nulla mulier in abba-  Statuimus, ut nulla mulier in abba-  fiis vel curtibus cum fratribus come-  fiis vel curtibus NOSTRIS cum fratribus  dere vel bibere aut ibi pernoctare per-  comedere PRESUMAT aut pernoctare  mittatur. Si quis autem canonicus vel  permittatur. S7 quis autem canonicus  conversus cum aliqua muliere extra-  vel conversus cum aliqua muliere  nea vel propinqua infra septa monas-  extranea vel propinqua infra septa  teriorum comedere presumpserit, gra-  monasteriorum comedere presumpse-  viori culpe decem dierum subdatur,  rit, graviori culpe decem dierum sub-  nisi forte contingat, quod abbas vel  datur, nisi forte contingat, quod abbas  prior, vocatis secum aliquibus fratri-  cum aliquibus fratribus CUM EISDEM  bus,  comedere velit  cum _ aliqua  MULIERIBBUS Comedere velit EX CAUSA  muliere pro dampno vel scandalo evi-  HONESTA, ET PRIORES,  ABSENTIBUS  tandis. Sed et infra curtes nostri Ordi-  ABBATIBUS, FACERE POTERUNT ILLUD  nis mulieres ad operandum minime  IDEM PROUT EISDEM PRIORIBUS AB  24 B, C, D, E: de cetero recipiatur.  25 B, C, D, E: cessetur ... a divinis wird ersetzt durch penitus a divinis cessetur.  286 E fügt hinzu: STATUTA OMNIUM SORORUM RECEPTARUM ET RECIPIENDARUM EXCEPTIS  DUOBUS CAPITULIS, QUE SIC INCIPIUNT <DOCENTE HISTORIA> ET <NULLA MULIER> FUERUNT  IN CAPITULO GENERALI ANNI SEPTUAGESIMI NONI [1279] PENITUS REVOCATA. Das 4. Dekret  der Statuta domini Egidii lautet: Item statutum De receptis sororibus, quod sic incipit  Docente hystoria et statutum De non recipiendis eisdem, quod incipit Nulla mulier fir-  miter observentur, aliis statutis de hac materia loquentibus penitus revocatis (B, fol. 63').  27 B, C, D, E haben das Kapitel umgestaltet. Daher wird der Text von 1244 sowie der  von 1279 gegenübergestellt.divinıs wird Tsetizt durch penıtus dLivinıs
286 fügt hınzu: STATUTA IMNIUM SORORUM RECEPIARUM RECIPIENDARUM LEAÄCEPTIS

UOBUS CAPITULIS, QUE SIC NCIPIUNT <DOCENTE HISTORIA> ULLA FUERUNT
CAPILULO ANNI EPIUAGESIM: NONI [1279] REVOCAIA Das ekre!

der Statuta dominı Egıdıl lautet Item De receptis sororibus, quod S1IC inc1ıpıt
Docente hystoria et De recıplendis eisdem, quod incıpıt mulier fir-
mıter observentur, alııs statutis de hac materı1a loquentibus penıtus revocatıs (B, fol. 63”)

287 B, C D, en das Kapıtel umgestaltet. er WIT! der ext VOIl 2  © SOWI1E der
VonNn 1279 gegenübergestellt.
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admıttantur, n1ıs1ı sınt ales, de quıbus INIUNCTITUM FÜLRITL
COMMISSUM. Sed et infra VELNnu. sinıstra Suspit10 possıt haber1
Curtes nostrı Ordınıs muheres ad UDC-
randum mınıme admıttantur. N1S1 sınt
tales, de quıbus nu sinıstra Suspıit10

ILı VETO, qul mulieres INn abbatirs possıt haber1 II VETO, qul mulieres INn
pernoctare sustinebunt, graviorı culpe abbatıiis pernoctare sustinebunt, PENE

vigint. dıiıerum subdantur, abbatibus, 2ravVliOrLS culpe vzgıint. dierum subdan:-
qul hOcC fieri permiserint, In sequenti [UF, abbatibus, qul hoc fierı permise-
generalı Capıtulo grayiter puniendis. rint, In sequenti generalı capıtulo SFa-

vıter puntendis.
C'laustrum JUOQUC el refectoriıum el Claustrum JUOQUC el refectorıum

dormitorium SCUu cCanon1corum infiırm1ı- AUTL dormıtorium SCHu Canon1ıcorum
torıum nulla muher intrare al. infirmıtoriıum nulla muher intrare

consecrationıbus el indul- In consecrationıbus el
gent1s eccles1arum sepulturis IMOT- indulgent11s eccles1iarum sepulturis
[UOTrUM claustrum ad fransıtum MOrTTIUOrum claustrum ad transıtum
iIntrare mulieres, dum amen iIntrare mulieres, dum amen
FFAansıtus EQUE LDSLS ad DVFO- Ftransıtus CYQUE LDSLS ad DFO-
secutionem funeris HNO  - OCCUFrFra SI secutionem funerts NO  - OCCUFITa SI
erı alıter alıquam forte intrare conti- eroc° alıter alıquam forte intrare cont1-
gerit, officıalıs, PCI CU1US ostium intra- gerIt, officlalıs, pPCI CU1US ostium
verıt vel mandatum, PTO qualıbe: vice intraBIT vel mandatum, PTO qualibe:
triıbus dıebus Panc el AaUua le1unet. vice trıbus diebus in PDaNnc ei aUqyua le1u-

netl. S1 autem intraverit, abbate velS1 autem intraverit, abbate vel priıore
mandante, ille, quı hoc mandaverıit, priıore mandante, ılle, quı hoc manda-
DEr QqUALUOF SCXLIAS fer1ias ad sımıle ver1t, Der QUATUOF SECXIAS fer1as ad
LeEIUNILUM Ab hoc ubducı1- sımıle LeLUNIUM enealur. hoc sub-
INUS domorum cdict1 Ordınıs unda- ducımus domorum dıctı Ordınıs fun-

intrare claustrumtrıces, quıbus intrare claustrum dum- datrıces, quıbus
S1 sıne candalo Her1 poterıt, dumtaxat, S1 sıne candalo fier1 pOte-

concedatur?®8 nt, concedatur.

De generalı excommunicatione

ıngulıs annıs sıngulı bbates in domiıbus SU1Ss excommunıcent ter in
anno?®9 CanOn1COs eft CONVEISOS nostr1 Ordınıs, proprietatem
habentes, incendiario0s el falsarıos, UOCUMIYUC mMOodo falsaverınt hlıtteras
ostrı Ordinis*?9, Conspiratores, USOFres deciorum el portantes cultellos

288 hocDie Statuten des Prämonstratenserordens von 1244/46  101  admittantur, nisi sint tales, de quibus  ABBATIBUS INIUNCTUM FUERIT VEL  COMMISSUM. Sed et infra ABBATIAS VEL  nulla sinistra suspitio possit haberi.  curtes nostri Ordinis mulieres ad ope-  randum minime admittantur, nisi sint  tales, de quibus nulla sinistra suspitio  Illi vero, qui mulieres in abbatiis  possit haberi. /lli vero, qui mulieres in  pernoctare sustinebunt, graviori culpe  abbatiis pernoctare sustinebunt, PENE  viginti dierum subdantur, abbatibus,  gravioris culpe viginti dierum subdan-  qui _ hoc fieri permiserint, in sequenti  tur, abbatibus, qui hoc fieri permise-  generali capitulo graviter puniendis.  rint, in sequenti generali capitulo gra-  viter puniendis.  Claustrum quoque et refectorium et  Claustrum quoque et refectorium  dormitorium seu canonicorum infirmi-  AUT dormitorium seu canonicorum  torium nulla mulier intrare presumat.  infirmitorium nulla mulier intrare  In consecrationibus tamen et indul-  SINATUR. In consecrationibus tamen et  gentiis ecclesiarum ac sepulturis mor-  indulgentiis ecclesiarum ac sepulturis  tuorum  claustrum  ad  transitum  mortuorum claustrum ad transitum  intrare poterunt mulieres, dum tamen  intrare poterunt mulieres, dum tamen  transitus eque Congruus ipsis ad pro-  transitus eque Congruus ipsis ad pro-  secutionem funeris non occurrat. Si  secutionem funeris non occurrat. Si  vero aliter aliıquam forte intrare conti-  vero aliter alıquam forte intrare conti-  gerit, officialis, per cuius ostium intra-  gerit, officialis, per cuius ostium  verit vel mandatum, pro qualibet vice  intraBIT vel!l mandatum, pro qualibet  tribus diebus in pane et aqua ijeiunet.  vice {ribus diebus in pane et aqua ieiu-  net. Si autem intraverit, abbate vel  Si autem intraverit, abbate vel priore  mandante, ille, qui hoc mandaverit,  priore mandante, ille, qui hoc manda-  per quatuor sextas ferias ad simile  verit, per quatuor sextas ferias ad  ieiunium teneatur. Ab hoc subduci-  simile ieiunium teneatur. Ab hoc sub-  mus domorum dicti Ordinis funda-  ducimus domorum dicti Ordinis fun-  intrare claustrum  trices, quibus intrare claustrum dum-  datrices,  quibus  taxat, si sine scandalo fieri poterit,  dumtaxat, si sine scandalo fieri pote-  concedatur?288,  rit, concedatur.  14. De generali excommunicatione  Singulis annis singuli abbates in domibus suis excommunicent ter in  anno?®° omnes canonicos et conversos nostri Ordinis, proprietatem  habentes, incendiarios et falsarios, quocumque modo falsaverint litteras  nostri Ordinis?®®, conspiratores, lusores deciorum et portantes cultellos  288 A: Ab hoc ... concedatur ausgelassen.  289 B, C, D, E: excommunicent ter in anno hier getilgt.  2%0 B, D, E: Ordinis nostri.concedatur ausgelassen.
289 B, &, D, excommunıcent ter In MNO 1er getilgt.

B, D, Ordinıis nOsStrL.
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ACULOS, ALSI SıntDArl aptı ad scribendum, qul portarı debent INn ScCr1pto-
yiLs222 videlicet domınıca dieZ93 ante Natale Domuin1, domımnıca ante Pascha
el domiınıca ante Pentecosten. Conceditur abbatıiıbus nostrı Ordinis,
Ul subdıitos SUON generaliter EXCOMMUNILCALOS, INn capitulo generalı“”* DUAFETE
volentes, absolvant el eisdem Inıungant penıtentiam salutarem. OSm’
qul ab 1DSO cCapitulo nomınatım excommunicatı fuerint vel SUSpensı DFO alı-
qUO ECXCESSUÜU, absolvant INn forma ecclesie, Lta, quodHN eisdem nfligen-
dam domino Premonstratensi vel PDPrOXImOo futuro capitulo generalı.

1 qu1s CIQO pOSstL factam eXcommunIıcatıonem, proprietatem habere
CONVICtUS fuer1t, ab abbate propr10 DOTesSL abh excommuniıicatıone absolv1.
dummodo proprietatem, S1 YJUam abet, resignet abbatı Sed*?> S1 proprlieta-
t1s VIt10 fuerıt ırregularıs ffectus, ad domınum Premonstratensem mıttatur,

irregularıtate SUua absolutionıs beneficı1um??® petiturus, eft PCNC ST
VIOTIS culpe ubdatur secundum quantıtatem proprIietatıs, S1 talıs fue-
rıt proprietas, quC Carcerem 19(0) 01 inducat. S1 VCTO Premonstratı contigerit,
domınus as ICO predictam inıungat. Quod S1 qu1s proprietate
MOTrTtUUS inventus fuer1t, atrıum posıtus, et ff1c10 el sepultura
chrıistiana. Quando alıquıs excommunıtıcatur PTO manıfesta offensa,
NON absolvatur, 1S1 prest1ito luramento, quod 1ıpse mandato Ordınıs el
exXxcomMmMunICatorIs parebıt. Volumus ut nullus as sentent1ias
excommunıcatıonIs de facılı proferat subdıtos, 1S1 habıta pr1us delıbe-
ratione dılıgenti ef quando evidens necessıIıtas hoc exposcıt. Sed e{ OMMNECS,
quı celebraverınt eXcommunıcatı, sclant, ad celebrandum ırregulares
esse%?7, 1CC poterıt dıspensarı CUu) 1S sıne auctorıtate domını pPapc vel
domiını PremonstratensI1s, quı hoc indulgentiam spec1alem.

De puerI1s in baptismate S levandıs

nostr1 Ordınıs 11a infantem In baptısmate levare, 1S1 de lıcen-
t1a bbatıs S1298 Quı1 hoc de facılı NOMN concedat, 1S1 propter
periıculum vel scandalum evıtandum.

291 B, . D, parvı utelli
297 B, &* D, qul In SCFIDtOr1s debent errI, excommunıcCcent ler In NO ersetzt qul

portarı debent INn Scrıptorils.
293 B, D, die dominica.
294 B, C! D, generalı capitulo.
295 D, Sed el.
296
297

D, beneficium absolutionıs.> D W ANAYS irregulares.
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De CanonicIls ef ConversI1s, qui prelatiıs secularıbus eft principıbus
accomodantur

Prohibitum estT, fratres nostrı Ordınıs, S1ve clerıicı SI1ve la1C1, ullo
modo, 1S1 ad hOC tantum, uft vel sınt eleemos1ınarıı vel capellanı, in
mınısterıum archıep1scoporum vel ep1scoporum vel quorumlıbet SCCUu-

larıum princıpum concedantur, preiter artıfıces, quı conceduntur ad tem-

PUS, celerıter reversurl; quıbus cavendum esT, in machınıs mortiferı1is
operen(tur.

De custodia sigıllı conventus, pecunie proprie vel?>> alıene

ustod1ia sıgıllı Conven(tus, pecunte propriıe et alıene duobus Canon1-
C1S i1de d1ıgn1s sub duabus dıversıs clavıbus, de bbatıs ei a10rum
domus consılıo, commiıttatur. Aas quoque>° clavem tert1am COMNSCI-

vabıt (arte VerÖ0 el privilegia ab 18 quibus ASs Commıserı1t, fideli-
er CONSeEerveniur Cum VerQ0 alıque ıttere sigillo CONVENTIUS DFO rebus
mobilibus fuerint>“! sigillande, de Consıilıo el ASsSsSensu pDrIOrIS, ubprio0-
y1502 el QUALUOF de sacerdotibus domus sSıne difficultate alıqua SLQ1L-
lentur. Ouod SI alıquı CONIra ULUSMOdI opposuerint,
domibus DrODFILS emittantur, SıiIne liıcentia generalıs capitulı mıInNıIME
reversurLl. uper rehbhus IMMODLLLDUS el MULULS contrahendis, stgll-
lentur ittere de COnsıilio MAalorum Inter1orıs CONven(lus, salvo ure
patrum abbatum

De transeuntibus ad alıum Ordinem

Quı1 de CetfeTro de Ordıne NOSILro ad alıum Ordiınem voluerınt NSs-

jefre: S1 postea redierınt, NON recıplantur, nıs1ı DCI domınum Premonstra-
tensem aut PCTI capıtulum generale.

2985 B, C1 D, SM abbatıs.
299 B, S el vel.
300 B, C) F:
301 B, C D, Juerint DFO rebus mobilıibus
302 B, S D, SuÖOprIiorIis, DrOVISOFIS.
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De CanonicIıs parochialibus

Cum ad hoc postposuer1mus unıversa, ut In claustralı sılenti10 eDea-
INUS Domino famuları, statuımus, quod fratres Ordiınıs nostr1, quı
deservıiunt parochıalıbus eccles1s, spectantıbus ad monaster1a eorundem,
In victu, habıtu, eit In omnıbus morıbus SUISs ordıinate vivant, le1u-
1um egulare observent et; remotIis OmMnınoO muheerı1bus, famılı1ıam habeant
11OIN Ssuspectam, ut sınt subdıtıs SU1Ss Oodor vite in vitam>>, ef uceant COTITUM
ona uft Pater celestis glorıfıcetur in oper1ıbus eorundem. eque
comedant in domıbus parochı1anorum SUOTUIM NEC 1DSOS paroch1anos

ad comedendum*®* advocare mant, 1S1 interdum PTO evıdent1i
utilıtate vel DIO scandalo evıtando, 15 exceptis, qUl, de Consuetudıiıne
approbata vel de IuUre, DOSSUNL comedere In29> eisdem. 10quIin, S1 alıter

habuerıint, CUTa parochiarum, Yuam9 det e1s superbiendı mate-
r1am el enervandı Ordınıs dıscıplınam, CUul statuımus, 1PSOS OMN1INO CSSC

subiectos?0 ef CENSUTEC bbatum9 ad claustra propria DCT bbates
proprios*“” qQUAM CLELUS revocen(tur, secundum quantıtatem s_

SUUuM subitur]1. Statutum est eti1am, quod 1ıdem parochales Canoni1cl,
quamdıu in parochıalıbus eccles11s morabuntur, matutinas SUuas Certa ora
In eccles111s vel Orator11s SUI1S dicant, S1 eccles1ie vel orator1a domıi1bus, in
quıbus lacuerınt, sınt propinqua. Quod de CanonI1CISs morantıbus in STaN-
g11S, ubı duo vel plures fuerıint, dicımus observandum.

Precipimus M, quod magıstrı curiarum? ©® presbyterı parochiales*?,
CANONICL el Conversi, CH eisdem, In UNO eodemque dormitorio0
Laceant?9. 1 qul ULUSMOdI statutl LranSsSZressores extiterint, YTeVO-
Cenltiur ad claustrum, DENE 2FravVIiOrLS culpe vigint! dierum supponendi
Iniungentes firmiter abbatibus, Ul CÜ.  S alıquibus CONIFra hoc alı-

dispensare AON presumanl, abbatibus, qul In premISSLS negli-
gentes vel FemLSs1 extiterint*!!, DEr patres abbates vel CIrcatores UANNUON

303 B: C D, vıtam eternam.
B, D, cConvıvandum comedendum.

305 B, C’ D, CU: ın
306 B, D, CUlL statuıLmus, COS OMNINO AA subditos ersetizt statuLmus, 1DSOS OMNINO

RAYS subiectos.
30 7/ ( S: SUOS propri0s.
30 el

151 DEr abbates alıter fuerit ordiınatum.
311 aaan aaan GE NC E S x aı am extiterint vel FemMSSL.
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graviter puniendis. Nec OCCasıoNne CUFrLAFrUM vel parochiarum, Quibus DFeE-
SUNL, ANLSI DFO manıfestis ne2011S, evagentur. Oul Ul alıi fratres, qul
AON SUnft magQ1stri, terrıtorıum punılantur. Conceditur

abbatıbus Ordinis, parochiales ecclesias habentibus, Ul easdem
DEr presbyteros seculares facıant deservirl, ePISCODLS diocesanıis ab LDSLS
abbatıbus presentandos, GUUÜHN CLIEUS potuerint, propter Ordinis honesta-
tem?12

De servientibus abbatum

Statuimus*!>, ut servientes nostrı Statulmus, ut servientes ABBATUM
nostrı Ordinıs honeste habeant inOrdınıs ın presentia bbatum LLON

comedant infra monasteriorum habıtu, el quod NON appareanıt nımla
nNOStrorum, sed SCOTSUM provıdeatur curlosıtate notatı. Hoc PrOVI1SO, quod
eisdem. as VCIO, quı hOC S1 dıict1 serviıentes PCI eccles1as Ordı1-

NISs in visıtationıbus vel electionıbusITaNSZTESSUS fueri1t, PTOo qualibe trans-
gressione una dıe NON bıbat, nısı alıquıd petierint, nı detur e1isdem.
Jqu Volumus eti1am, quod
iııdem servientes honeste abeant In
habıtu, el quod NON appareant nımı1a
Curlosıtate notatı. Hoc PrOVISO, quod
S1 dıct1 servientes PCI eccles1j1as (OOrdı-
N1ISs in visıtatiıonıbus vel electionıbus
alıquid petierıint, nıhıl detur eisdem.

21 De culpis incertis et penIis earum®!+*

Sane quıa nonnulle culpe possunt CMCTSCIC, JqUC in statutIis Ordıinis 1NOMN
SUnNt comprehense, NeEC et1am PCNC, quıbus eedem culpe pun1antur, StTa-
tuımus, ut quılıbe prelatus secundum ex1gentiam culparum de OVO CINET-

gentium discrete punı1at delınquentes, dum 1udıcıum culparum eit
inflicetionem,que in 1PSI1S Ordınıs institutis exprimuntur, 0_
rıtate propria nullatenus Immutare presumant. Nam scr1ıptas, YuUas

312 B, DE der letzte Satz Conceditur abbatihusDie Statuten des Prämonstratenserordens von 1244/46  105  graviter puniendis. Nec occasione curiarum vel parochiarum, quibus pre-  sunt, nisi pro manifestis eorum negotliis, evagentur. Qui ut alli fratres, qui  non sunt magistri, extra territorium exeuntes, puniantur. Conceditur  autem abbatibus Ordinis, parochiales ecclesias habentibus, ut easdem  per presbyteros seculares faciant deserviri, episcopis diocesanis ab ipsis  abbatibus presentandos, quam citius potuerint, propter Ordinis honesta-  tem?12,  20. De servientibus abbatum  Statuimus?!®, ut servientes nostri  Statuimus, ut servientes ABBATUM  nostri Ordinis honeste se habeant in  Ordinis in presentia abbatum non  comedant infra septa monasteriorum  habitu, et quod non appareant nimia  nostrorum, sed seorsum provideatur  curiositate notati. Hoc _ proviso, quod  eisdem. Abbas vero, qui hoc statutum  si dicti servientes per ecclesias Ordi-  nis in visitationibus vel electionibus  transgressus fuerit, pro qualibet trans-  gressione una die non bibat, nisi  aliquid petierint, nihil detur eisdem.  aquam tantum. Volumus etiam, quod  iidem servientes honeste se habeant in  habitu, et quod non appareant nimia  curiositate notati. Hoc _ proviso, quod  si dicti servientes per ecclesias Ordi-  nis in visitationibus vel electionibus  aliquid petierint, nihil detur eisdem.  21. De culpis incertis et penis earum?!*  Sane quia nonnulle culpe possunt emergere, que in statutis Ordinis non  sunt comprehense, nec etiam pene, quibus eedem culpe puniantur, sta-  tuimus, ut quilibet prelatus secundum exigentiam culparum de novo emer-  gentium discrete puniat delinquentes, dum tamen iudicium culparum et  inflictionem penarum, que in ipsis Ordinis institutis exprimuntur, aucto-  ritate propria nullatenus immutare presumant. Nam penas scriptas, quas  32 B, D, E: der letzte Satz Conceditur autem abbatibus ... propter Ordinis honesta-  tem entfällt.  33 B, C, D, E haben das Kapitel stark gekürzt. Daher wird der Text von 1244 sowie  der von 1279 gegenübergestellt.  314 In A fehlt dieses Kapitel.propter Ordinıis honesta-
fem en!

313 B, C7 D, haben das Kapıtel stark gekürzt. aher wiıird der ext Von FE  R SOWIe
der VO  — 1279 gegenübergestellt.

314 dieses Kapıtel
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delınquentibus SIVE transgressor1bus statul1mus inflıgendas, volumus
observarı, 1S1 pPCI bbatem Premonstratensem de casıbus s1b1 COMMIS-
618? 15 vel DCI capıtulum generale, secundum quod 1am ordınatum est vel

temporıs fuerı1t ordinandum?!®, alıter dıspensetur.

De 41 revelandıs secretis Ordinis nostrı"l7

Nullus professor nostrı Ordınıs Correctiones vel Ordınıs SCHu

ecreta capıtulorum aut dissensiones inter10res, nde rdo eit

PEISONC possıint infamarı SIVe turbarı, sclenter el deliberatione audeat
quoquomodo extranels publıcare. Quod S1 de hOocCc conviıctı vel confess1
palam fuerıint, pCI vigıntı 1e6S$ PCHNC subjaceant oTaVvI1Or1S culpe vel un-

dum, quod COTUMM malitia?!® fuerıt deprehensa, oravius pun1ıantur, el nıihi-
OMINUS VOCE {A  S INn capitulo qUUAM SINe alıqua dispensatione DEr
quingquennıIum sınt privatıi, NEeC Infra dıctum lemDusS obedientiam habeant
nomınatam. Nam hulusmodı destructores nostrı Ordınıs am

Anhang

Die Privilegien aps Innozenz’ VoO März 1245 und
März 1246

Marz 1245519

Innocentius ePISCOPUS, SCI VOTI U de1, dilectis fılıus, abbatı Pre-
monstratens1ı el coabbatibus preposıitıs 1PS1US Premonstratensis Ordınıs,
in generalı capıtulo congregatıs, salutem e apostolıcam benedictionem.

1S apostolice, QUaM virtus altıssımı preeminent! pretulıt potestalte,
perspicua provıdere auctorıtas, quod loca, dıvıno dıcata cultu1,

315 B, CONCESSLS COMMULSSLS.
B, D ordınatum ordinandum.

315
In dieses Kapıtel
B, C! DD malıtia

ruck LEPAIGE, Bibliotheca (wıe Eınleitung, 3 9 663-666 Ver-
bessert ein1gen Stellen ach der Kopıe der Urkunde in der Handschriuft A1 fol R5-SR
KUursıv gesetZzt sınd dıe Passagen, dıe in dıe atuten selbst der In Dekrete des General-
apıtels aufgenommen wurden.
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NOm1nI1s precları preconı1um et famosı STatus CONSECQUaANLUF augmentum,
SICque PTO delic1us sedentIı ad dexteram malestatıs, quı 1ve candıdıor inter
1l1a pascıtur eit 1OSaTUM amenıtate fulcıtur, ıIn locıs hu1l1usmodiı PTICSCHS
PCI gratiam lugıter valeat InvenIr1. ane mundo elebrıs el supern1s SIA-
t1a C1Vv1bus, el1g10 Premonstratensıiıs Ordınıs SUC plantatıon1s IN1-
110 reg1s etern1 fuınt habıtaculum, vıirtutum splendorıbus ıllustratum, quod
SCHIPDCTI, honore proficıens ef honestate CO  NS, generalıs eccles1e
decus extulıt decorem multis modis amphlıavıt. Ex hoc enım NOS, Sp1-
rıtualem In Domino letit1iam CONSeEquentTeSsS, ffectu DIO de 1psa relıg10ne
CONCepImMUus, ut NOstre pPrOov1S10N1S aux1ıl10 e1lus robur eit pulchrıtudinem
,ıta quod 1psa In OMO Domuin1i, Contra temptatorı1s ıimpetum ei
turbinem vitiorum, SIıt quası turrıs eburnea, vıirtutum munıta PTODUSNACU-
11s, in Ua lectum quıiet1s habeat ver1ı excellentia Salomonıis.

Pro 1PS1US ıtaque perpetua firmiıtate Ordınıs eft salute, auctorıtate DIC-
sentium duximus statuendum, ut C4 DEr IncCurıam SC negligentiam dif-
finitorum el Visıtatorum ıElius excedentium remaneanlt InCOrrecti,
diffinitores el vısıtatores ııdem quolibe ANO In capıtulo generalı n_
[UF, NOVIS, qul religi0ne et discretione preemineant, veteribus Subrogatis
(IV 1) ıta quod ViSıtatores LDS1 de CLIrCarıa visıtanda vel alıa, abbhatı
Premonstratensiı el eiıdem capitulo expedire videbitur, ASSUMANLUr (1 7)
1la tamen 1la cautela, ut nesclatur, YqUO visıtandus In sequent! annn
debeat visıtarı.

Dıeti Viısıtatores ad vısıtandam ecclesiam personaliter UCCEe-

dentes el habentes DreE OCulis reverentiam omn1ı1um condıtorI1s, ANon SUM-

matım el INn publico, SICUL hactenus fieri CONSUEVIL, sed secundum raı
NIS instituta secreito el sıgillatım Inquirant, GUE Correctione noverınt
indigere, corrigendo, UE DEr COS corrigenda fuerint, el referendo fideli-
ler, qUE€E SUnNnL ad generale capıtulum referenda (I1V SOWIEe eın ekre
des eneralkapıtels, München, Bayerıische Staatsbibliothek, CIm 1031
fol DFOVISO, quod CH interdum 1Ilı gravıter offendantur, qul INn
ViSitationıbus vel alıas DFO utılıtate domus aul Ordintis honestate loquun-
IWr prefati Visıtatores, CUÜ: ad aliquam ecclesiam Vvısıtandam ACCEesse-

rint, dıligenter Inquirant, $Z qULS Canonıcorum vel CO  Uum eodem
ANNO el ob GUAM CUUSUAM ad aliquam ecclesiıam Sıt EMLSSUS, uUl, $Z CAUSam
MINUS rationabıilem forsan Invenerint, IDSUm ad ecclesiam, de GUA eMLS-
W/ZAN fuerat, faciant revocarl, el ılli, qul el  S emiserat, DFO PXCEeSSM AULUS-
modi ab LDSLS Vvısıtatorıibus DEeENAd Competens ımponatur (IV SOWIE e1in
ekre des eneralkapıtels, München, Bayerısche Staatsbibliothek, CIm
1031, fol
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uper visıtatione au!' monasteriorum Ordiınıs predict1 visıtatores
patres bbates sollıcıtudınem el dılıgentiam habeant efficacem, PIOD-
ter SOTUIMNN neglıgentiam aut defectum NOSs eadem monaster1a vel
Ordınıs, lıcet InvI1tL, facı1ıamus ab al11s visıtarı. Provıdeat 1psorum
visıtatorum discret1i0, ut statum domorum, QUaS visıtaverınt, In scr1pt1s
redigant ef eodem annn referant ad capıtulum generale.

hec, quia In quibusdam [Ocis abbatum electiones PTO MINUS
CanonıCe celebrantur, quod AaS, interdum CArnem SEQUECHS el SUN-

Qulinem, NnNONNUMQUAM etıam mMmundano favore SECeU familiaritate devictus,
reprobatıs MAZLS LdonelSs, qul Capıtulis SUNnfl electi, MINUS
dienos. Volumus el mandamus, Ul hoc DCL Vvisıtatores eosdem, INQUL-
S1ita diligentius verıtate, $1 predictus AaAs In hoc repertus fuerit cul-
pabilis, In sequentı generalı capitulo, expedıre videbıtur, pDunLatur
(IV SOWI1e eın ekre des Generalkapıtels, ünchen, Bayerısche Staats-
bıblıothek, CIm 1031, fol

Quı1a CIO nonnullı abbatum Sanı CArNes comedunt el SANLS CANONILCLS
el CONVEeEFrSILS comedendas concedunt, as, qul de hoc convictus fuerıit vel
confessus, DFO qualibe comestione trıbus SCXLLS fer1Ls In DANe el AGQUA
zeiunet, CANONILCLS el CONVeErSILS modo sımılı puniendis. Exceptis
debilihbus el Infirmis, potionatıs AaAut MINULLS, quibus DEr abbates esus CUar-

nıum concedatur.
Pulmenta Vero° infra monasterıl SIne el sangulne a_

rentur, sed excipiendi SUunft debiles vel infirmi el OPETUH pretiosorum artı-
fices vel operarıl conductitil, CUÜ. alıter Noüon pOossSINt haberı1 de facıli, auft

alıquı seculares, qul LDSLIUS monasterıl vel Infra LDSC
vescı carnıbus de gratia specialı (1 15)

ONNULLL etiıam vestibus delicatıs el pretiosis calcıamenttis QUOQUE SEFLC-
f15 CU. nastulıis el alıter Inordinatiıs utenltes, In refectori0 pulmentis COM-

munibus Aon VEeSCUNLUF, sed e1Ss pulmenta lautiora quandoque NLUr,
UE OMNLA de cetero fierı firmiter inhıbemus, statuentes, ul am prelatı
GUUAHN ubdıitı de eodem vestiarıo vestiantur. Liceat prelatis eisdem
ut! melioriıbus CU. moderamine vestiıment1s. Oul UNd CÜ.  S eisdem subdıt-
f 15 subtularibus rubeis AoNn nastulos, sed [igaturas habentibus, hotis NOC-

fUrNLS exceptis, penitus Sınt contentı (Dekret des eneralkapıtels. Parıs,
Bıblıotheque natıonale, NAL 1029, fol 1-17). Omnesque In refectori0
eodem DUNC, pulmentis eisdem el eodem DOTU VeSsSCAantur, salva pıtantıa,
UE abbatı vel alır malorem ECENSUam tenentı (II Q, O; F3}
deferri regularıter CONSUueVılt (Dekret des Generalkapıtels. Parıs, Bıblıo-
theque natıonale, NAL 1029, fol 1v
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Abhhbhates GQUOGQUE secundum Instıituta prefatiı Ordinıis In COMMUNL refec-
fOrFrLO comedant el In dormitorio CU.  S alıis wambiıitios Jaceant, MN
DFOFUS exXCcusatıiıone N CAUSLS dumtaxat exceptis, qUE In PIUS-
dem INStELCULFCLS Ordinis expriımuntur (Dekret des eneralkapıtels. arıls,
Bıblıotheque natıonale, NAL 1029, fol 1v

Vasıs argentelis el deauratıs In refectorils vel Infirmitoriis [ANIUM, ANLSL
DFO honorandıs hospitibus, frenits, sellis, pectoralibus el calcarıbus ear-
gentatıs Aul alıam superfluitatem habentibus, sed SIMpLliCLDUsS solummodo
el absque fimbrıius, AOoONn Uutantur (Dekret des Generalkapıtels. Parıs, Bıblıo-
theque natıonale, NAL, 1029, fol ] %: 1)

Nullus Aas plus GUUAFN UOS equites habeat seculares, CaNO-
NICUS CIO vel CONVersus nullum PTOTSUS habeat, ALSL ASs interdum CH.  S

alıquo CANONLCO honestatis vel necessıitatiıs hoc duxerıt dis-
pensandum. Nec alıcul abbatı Sıt licitum, ultra QqUaluor equitaturas
habere, exceptis Premonstratensi, CUlL OCLO, el Frıbus DrimIıs abbatıbus,
QULOUS quinque vel SEX fantum habere icebit H 1L)

Ceterum CU. hospitalitatem nobis specıalıter el frequenter dıvina
scrıptura commendet, ulpote Ila comprehendentem OMNILA, DEr UE Domıu-
AUS In ultimo diSCUSSLONLS examıne hbontis glorie premı14d, malıs VerÖ°

gehenne Supplicia compensabiıt, In quibusdam ecclesus eiusdem Ordinis,
ul asseritur, hospitalitas AON Servaltlur NeEC ıhidem fiunt eleemosine LUXta
facultates Ouare volumus el mandamus, Ul In qualibe ecclesia
LDSLUS Ordinis TORN locı vel, negligente abbhate prOoprIO, Aas aul,
uULroque visıtatores, qul DFO fempore fuerint, secundum DOSSL-
hıilitatem OCOrum hospitalitatem ordinent el eleemosinas faciendas,
hospitio ad recipiendos el MINLSTIFO Ldoneo, qul e1Ss deserviat,
deputatis (Dekret des Generalkapıtels. Parıs, Bıblıotheque natıonale,
1029, fol j Y<2 I1 16)

iInterdicentes SSE, QULS abbatum alıcul consanguineorum
SUOFTUM AON SCeu etıam paupert, dum INn ecclesie,
mobilia vel ımmobiılia ecclesie SUEC concedat. Oul Vero° CONIra DVYESUMP-
serıt, secundum quantitatem 2FraAavVamınısS DEr patrem abbatem vel generale
capitulum durıius punı1atur, prioribus el officialibus, $Z talıa COS COMML-
SLSSE constiterit, exegerıt culpe qualıtas, DEr abbates propri0s 8Fda-
vıter puniendis (IV 4)

rohibemus InSsuper, qULS abbatum de Celero alıquem admuttat In
CANONLCUM, qul OClavum decımum etatıs AOoON egerıt, CUÜU.  S

quod puerı In CANONLCOS CONSUEVeEeruUunNlt admultti, scandalum alı-
quando Sit SEeCULUM Sed cautela niıhilominus habeatur, quod nullus In
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CONVETSUNTL, NLSL vigesımum quintum etatıs attıgerit, Ul sıt ad abo-
re: LAdONEUS, ASSUMALUF. SI qul alıter recepti fuerint, dummodo
professionem NO  \ fecerint, expellantur. Abbatibus, 7 tales ad professL0-
Ne. receperint, deponendis; qul nıiıhilomınus DFO receptione talıum STR-
vıter punılantur. Sed NecC LDS1 abbates vel prepositı SINe Consılio el ASSCeHsu

DrLOFLS el Subprioris maLorum de OMO alıquos recıpiant INn CANONLCOS
vel INn fratres. Volumus quod Ili bonorum receptionem nullatenus
impedire presumant (1 15

hec CUÜ: prımeaudıs Inventor, anımabus CHhristo CAFLSSLIMLS nequl-
ler Invidens, ad raptum vel ad maculandum CONSCLeENLLAS SEeu

famam LDSArum, INfinitLS VersultilLs machinetur, Der hoc Sıt el OMNLS
OCCAaSLO subtrahenda, firmiter interdiciımus, Ul nullus regularıs vel SECCU-

larıs domos SOFTOTUumM eiusdem Ordinis intrare MAaL, ANLSL DFO eccle-
SIASLICLS sacrament1is exhibendtis eisdem vel ALSL oper1sabrilis necessitas
id SCAL, el hoc fiat alıquo sSenLOre domus Ilius, ad
custodiam deputato. SI quando VeTrO A verbum Domuni fuerit O_
nendum, sedeat predicator In OsStLO, Inter LDSUM el SOFTOTes easdem
ınterposito velamine, um videre valeant vel vıiderı (Dekret des (Gjene-
ralkapıtels. Parıs, Bıblıotheque natıonale, NAL 1029, fol 220

Abhbates etıam nullas de Celtlero recıpere In CONVETSUAS, CUÜU.

receptione ıpsarum quandoque scandalum Ordints sıt SEeCULuUmM
Claustrum GQUOGUE el refectorium dormiıtoriıum SECU CanonIcorum

infirmitorium nNU. mulier intrare SInatur. In ConsecrationiDbus el

ındulgentils ecclesiarum sepulturis MOrTIUOrum claustrum ad tFransı-
{um intrare mulieres, dum fransıtus ECQUE LDSLS
ad prosecutionem funertis 148024 7 VEeTO alıter alıquam forte
intrare contigerit, officialis, Der CULUS iIntraverıt ostıum vel mandatum,
DFO qualibe: Vice trıbus diebus INn DUANne el AGUA leiunet. $ 7 Intra-
verıt abbate vel priore mandante, ılle, qul hoc mandaveriıt, DEr QqUALUOF
SCeXLIAS ferias ad sımıle LeLiunNIıUm

Denique CU. abbates, qul ad instar pDastorıs providi
STESEM vigilare sollıcıte, SINe nNeCesSsSarıla el utilı NO  S debeant dis-
CUYTTeEeTe Aaut vagarı, volumus el mandamus, ul sedeant In claustro CUÜU.  S

fratribus el CUÜU. eisdem, quando Frunl, OffLCILS divinıs iIntersınt.
Statum GQUOGUE domus, quantıtatem receptorum el ECXADENSAFUM

SUMMAM debitorum el creditorum, NOMINGA el SEA AN etiam, propter
qUasS debita SUnfl cConftracl{a, el In qQUAS utiliıtates quater In
NNO In I0CcO competenti, secundum eiusdem Ordinis Instituta, ııdem
abbates el szıbz dıiligenter faciant exponl. Aas VerQ0 vel
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prepositus, qul debita domus SsCLIeNter celaverilt, ab adminitistratione,
QUÜHN obtinet, penitus repellatur 1er Dekrete des Generalkapıtels.
Parıs, Bıblıotheque natıonale, NAL 1029, tfol 2V Das mehnNnriac

Parıser Fragment, das Dekrete des Generalkapıtels überlıefert,
bricht 1er ab uch dıe Lolgenden s1ieben Bestimmungen dürften als
Dekrete des Generalkapıtels In dıe Statuten übernommen worden se1In.
ıne andere Überlieferung derselben ist bısher aUus keıner Handschrı
bekannt)

Et quı1a plerumque bbates in preiudıcıum eccles1arum SUarum debıita
contrahunt, 1gnorantey hod de CetfeTro erı prohıbemus, decer-
nentes 1DSsas eccles1as, ad Ila debıta, YJUC solus as absque
contraxerıt, 1ON tener]. Nec valeat Instrumentum hoc confectum,
quod duobus sıgıllıs, bbatıs sc1ılıcet el CONven(tus, NON fuerıt COommun1-
{um, 1S1 evıdenter appareal, debıtum, CONtractum PCTI solum abbatem, de
consılıo fratrum, YUUOS habere poterıit, in utilıtatem vel defens1ionem
monaster11 fulsse COMLLVETITSUM

hec lıcet unıce SPONSC Chriıstı sıt ad decorIısm,quod varle-
tatıbus est amıcta. Quıla merı1to vıtanda est dısparıtas, ubı deformıs
OCCUItL, volumus ei mandamus, ut secundum OCOrum poss1ıbılıtatem,
1brorum el visıtatiıonum elect1ionum el statutorum regularıum unıfor-
mıtas ubıque firmıter observetur. Contradıctores ei rexbDelles PCTI
capıtulum generale SU1s domiıbus ad bıennı1um excludantur.

Sılentium QUOQUC In locıs el OTIS statutis laborum institut1io ICSU-
larıs el dıscıplına capıtulı studiosa dılıgentia observentur.

Dıiıstrictius et1am inter alıa inhıbemus, ut sıngulı cCanon1c1ı PCTI vıllas,
Ccurlas el oppıda aut PCI eccles1as NOn ponantur, 1851 mature sınt eit honeste
PEISONC, de quıbus interdum prelatıs alıquıbus vel nobılıbus provıdetur,
ut sınt COTUM eleemosinarTıı vel penitentiarl1 aut et1am capellanı.

Abbates el ubdıti hbalneıis 1Non ULANTUr, ANLSL evidens Infirmitas vel
debilitatis neCcessitas id (1 18)

Nunquam et1am, 1S1 manıfeste necessıtatis tempore, advocatos vel phı1-
SICOS habeant de Sua amılıa seculares.

Picture sımılıter, YJUC sunt relıg10n1 et honestatı contrarıe aut ın
habent mater1am vanıtatıs, in domıiıbus eiusdem Ordınıs nullatenus
habeantur, deletis penıtus ıllıs, YJuC fuerunt hactenus in eisdem.

statutis hıusmodi, Cu attentione multa edıtıs, plenıtudo
possıt votive proveniıre salutıs, dıscretion1 re, de Jua In Domino SPC-
c1alem fiduc1am ger1mus, PCTI apostolıca scrıpta In virtute obedientie dıs-
trıcte precıpiendo mandamus, tatuta 1psa, quantum in vobıs esSt:
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CUu omn1ı dılıgentia observetis ei ab omnıbus prelatıs subdiıtıs vestr1
Ordınıs observarı firmıter facıatıs. Contradıictores eft reDelles PCI ‚U-

Ta eccles1astıcam. appellatıone postposıta, compescendo, mandatum
nNOostrum talıter impleturI1, ut quantum CIrca rel1g10n1s cultum affect10 VCS-

ira vigeat, DCI itectum operI1s elucescat ef tandem 1udic10 supern1 1ud1-
CIS vitam PTIO virtutum merı1ıto compensatıs, vobıs 11OIN gehenne supplı-
CI1IUm, sed glorıa provenılat beatorum.

Datum Lugdun1i, sept1mo 1dus martıl, pontificatus nostr1 AD secundo.

März 1246, inserlert dıe Urkunde des Kardınallegaten Odo VON Cha-
VoO Januar 1246520

Innocentius ePISCOPUS, CIVOTUIN de1, dılectis 1111S, abbatı el
conventul Premonstratensı eit un1versıs abbatıbus PremonstratensIis Trd1-
nIS, salutem ef apostolıcam benedictionem.

Reıl, YUamı rectıtudinıs vigore munirı CONSPICIMUS, 1gne robur ad]ı-
CImMUS apostolice firmitatıs, ut quUO fortius uplicıs munımento ta-
t1on1s innıtitur, CUIUSquam contrarlietatıs obıce Status edatur
1PS1US, potentior habeatur. Cum ig1tur venerabiılıis frater noster, epPISCO-
PUS Tusculanus, apostolice sedis legatus, prou intimante accep1mus,
ad monasteri1um Premonstratense, impensurus 61 visıtati1on1s officıum,
personalıter aCcCCessisset observatiıone quorundam Statutorum,
JuUC Sede apostolıca emanarant, SIAVCN invenısset ıbıdem CXOI-

tam materi1am question1s, allıs eadem tatuta qUOA! quedam approban-
tıbus, allıs VCIO OMN1NO e1s opponentiıbus asserent1ibus adverso,
eadem tatufta derogare quamplurımum privileg11s dıict1 monaster11
dıgnıtatem 1PS1US enormiıter ENCTIVAaAIc Tandem mediante predicto legato
hul1usmodi quest10 amicabili fuılt composıtione sopıta, in eiusdem
legatı lıtter1s, QUaIUM enorem de verbo ad verbum presentibus inser]1
fecımus, plen1us continetur. Quam composıtionem dictus egatus AaDOS-
tolıco petiut munımıne roborarı. Nos ig1tur 1PS1US supplıcationıbus inclı-
natı, composıtionem 1psam, proviıde factam ei partıbus acceptatam,

ef gratam habentes, Cam auctoriıtate apostolica confirmamus eft

present1s scr1pti patroc1ın10 COoMMUNIMUS. Tenor lıtterarum PISC-
dictı legatı talıs est

3970) ruck LEPAIGE, Bıbhıotheca (wıe Einleitung, Anm. 3 9 668-669
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Odo, mıseratione dıvına, Tusculanus ep1ISCOPUS, apostolıce sedis lega-
{usS, unıversıs presentes lıtteras inspecturIs, salutem in Domuino. Pre-
mMO  se monasterium personalıter accedentes, secundum officı NOS-

frı debitum visıtati1onıs officıum impleturI1, diıssensıionem SIAaVCM
CSSC invenımus in eodem OCCcasıone quorundam Statutorum, JUC

e1iusdem monaster11 quıbusdam observantıls Ordıinıs 1PS1US
sede apostolıca ‚9 quıbusdam, tam abbatıbus YQUamM fratrıbus,

eadem Statuta quoa' quedam approbantıbus, allıs eisdem OmMnınOo ODPDO-
nentibus adverso ei asserent1ibus, dıct1 monaster11 privileg11s YUaM-
plurımum derogare ei dıgnıtatem 1PS1US enormiıter ENCTIVATIC Cu ad
reducendum ad 300} eft concordıam bbatem eft CoOoNventum eiusdem locı
eft plures al108 abbates, quı presentes erant de eodem Ordıne, UMMODCIC
nıteremur, NC paCI1s aut concordıie v1iam inter mv invenıre INUS,
ıta quod predicta tTatuta mOdo, QUO In ıtterı1s domını DAaADC contine-
bantur, firmıtatem alıquam obtinerent, asserentibus omn1bus, tam abbatı-
bus Ua alııs, quod 1ICC abh 1PSI1S NC de mandato 1psorum hu1lus-
modı statutis ıttere fuerant ımpetrate. ultımum, Cu dıfficultate
r in anc paCIs v1iam In NOstra presentlia CO  runt

Quod omn1a monasterI1a, tam Premonstratum QUaMı alıa eiusdem Trd1-
nIS, PCT visıtatores, in generalı capıtulo constitutos, eit 19(0)8| PCTI alıos, quı
NON sunt eiusdem Ordınıs, facta dılıgent1 inquisıtiıone PCI testes 1luratos in
ecreto el in ITO, viderınt expedire, annıs sıngulıs unıformiıter
visıtentur, tam in capıte qUuUam in membriIs, hoc tamen 1f0 modera-
mıne, quod, S1 Premonstratensem bbatem invenerınt deponendum, NON

ad deposiıtionem 1PDS1US procedant, sed 1psum punıendum, deponendum ef
et1am 1iudıcandum generalı capıtulo reservabunt. S1 in Premonstratens1
monaster10 qu1dquam fuerıt corrigendum, abbatı eiusdem locı inıungant,
ut absque LNOIC dispendio corrigere HNON Omlıittat. Quod Ss1 infra CCI-

tum dıem, prefigendum ab e1S, neglexerıt adımplere, 1ps1 tunc n_

dum tatuta Ordınıs regularıter corriıgant, quod invenerınt corrıgendum.
Per hOocCc NON derogabıtur Sanctı Martını LaudunensıIıs, Floreffiensı1s
ef Culssiacensis abbatıbus, quın ıdem monster1um, CONSUEVvVerunt

tempore retroaCcto, valeant visıtare.
De dıffinıtorıbus in hoc cConvenerunt, quod annıs sıngulıs en-

tur e quod as Premonstratensı1is, de consılıo supradıctorum
trıum abbatum, OS elıgere ei nomınare valeat, YJUOS ad hurusmodı1 offi-
C1um utılıores credıderıt el viderıt expedire. Per hoc et1am 1ON erogabı-
{ur trıbus dictis abbatıbus, quın 1ps1 sınt dıffinıtores CUu allıs mOdo,
YJUO Tunt ESSC tempore TreIroaCiOo Consenserunt et1am el in hoc
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cConcordarunt, quod pr10r Premonstratens1ıs intersıt dıffinıtorıbus capıtulı
generalıs mMO0do, UUO CONSuUeVItT alıas interesse.

Item de custodia sıgıllı concordıter ordıinarunt, quod In Premonstra-
fensı monasteri0 Sub QUALUOF clavıbus custodiatur, GQUUAFÜH UNAM Pre-
MONStratensiSsS, secundam Laudunensis, tertıam Floreffiensts abbates
AaADebun el quartiam pDPrL0r Premonstratensis vel frater ıLlle, quem IDSse
CONVeENLIUS ad custodiendam clavem am duxerıit deputandum. Ita
Qquod, CLE  S durante capitulo generalı steillo Ilo aliquid fuerit sigillan-
dum, de Ilo DEr alıquem HON sigilletur ıttera alıqua, ALSL DEr um, CUlL
TORN Premonstratenstis el diffinitores capıitulı generalıs hoc officium
duxerint commlittendum, el quod stgillum reponatur In sub
Custodia durante Capıtulo generalı (IV 1L)

De scrıptorıbus capıtulı generalıs observetur, quod obser-
fuınt tempore retiroactio

De collectis VCIO facıendis In hoc CO  nt, quod U de Celero
fiant collecte, ANLSL DFO CommMmunıDuUSs LDSIUS Ordinis neZo0t1Ls vel DFO rele-
vanda GUACUMQUE LDSIUS domo, DVESSA paupertatıs. Ita quod
CUÜ: CONnsılio Capıtulı generalis, $7 expectarı commode poterıt, collecte fiant
hulusmodi, si fuerint faciende, el QUO:  1deles el CIrCumMSDeCH VIrı ANNLS SIM-
Qulis DEr abbatem Premonstratensem el capıtulum generale In 1DSO CApL-
tulo STALUANLIUF, Der QUOS vel de QUOFTUPM CONSILLO el ASSCNSU collecte fiant aul
Uluum contrahatur, S17 urgente necessıitate alıque Infra capıtulum SEQUENS
collecte faciende fuerint vel Uuluum contrahendum (I1V S1 sub
sıg1llo Dbatıs vel Premonstratensı1ıs ve]l utrıusque auctorıtate Capıl-
tulı generalıs PTIO necessıtate alıqua contrahatur, indemnıtatı tra-
hentium el Premonstratens1s eccles1ie PCTI capıtulum generale

Cum VCIO as Premonstratens1is absens fuerıt vel infirmus ad CN-
dum capıtulum generale, S1 tunc fuerıt celebrandum, bbatem alıquem
eiusdem Ordiınıs, rel1g210sum ef honestum, ei NON alıum 1S1 abba-
tem, poterıt constituere 10Cc0 SUu1 In alııs CUul voluerıit, poterıt COM-
mıiıttere VICeSs SsSuas Hoc CXCECPILO, quod offic1ıum visıtatl1onıs 1910)8| solı CanO-

N1CO, sed abbatı alıcul eiusdem Ordınıs el CanoOon1CO Premonstratens1,
rel1210S1s ei honestis, insımul commıttatur.

Vacante VCTO Premonstratens1 monaster10, ad ires pr1ımos bbates CUTa

e1lus respıiclat.
Cum VCeIO as alıquıs fuerıt deponendus, secundum antıqua prıvıle-

g1a el tatuta 1PS1US Ordınis deponatur. Et 61 as Premonstratens1is in
capıtulo generalı hoc inventus fuerıit delıquısse, PCHNC sublaceat,
quam 1psum capıtulum el duxeriıt iımponendam.
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Hanc composıtionem fecerunt, salvıs statut1is e1usdem Ordınıs,
de quıbus in presentibus lıtteris ment10o 11011 habetur

In CU1US rel testimonı1um ad petitionem partıum presentibus ıtterI1s s1g1l-
lum NOsStIrum duximus apponendum.

Datum apud Premonstratum, In crastıno CONvers10N1s sanctı aulı, anno

Domuinı mıllesımo ducentesimo quadragesımo quınto 1419

CISO Omnıno homınum lıceat anc pagınam nOstre confirmatıo-
N1ISs infirıngere vel el AaUuUSsSsu temerarıo contraıre. 1 qu1s hOocC attemp-
tare presumpserıit, indıgnatiıonem omnı1potenti1s de1 ef beatorum Petr1 eit
aulı apostolorum e1lus noverıt INCUrSUrum.

Datum Lugdun1t, decımo alendas aprılıs, pontificatus nostrı
ANNO tert10
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GE 83 Annus Domuiını (Jahr nach der hrıstlı-
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Defens1o0 05 Annus probatıon1s 38
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Electio 19, 47, 79, ö3, 90-93, 105, Abt 5‚ 15
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Constructio 19, 79, 86-87, 108
Fılıa 87-89 Atrıum 65, 102
Mater 86-8”7 Attonsus (beschnitten) 59
Paupertas 8 9 87, 114 Audientia extraordınarıa 47, 76

Abdiıcatıo propriu 20 Audıentia saecularıum (we  ıches
Ablutio INaNnuum AD Gericht, Tagung, Versammlung) 67/
Absolutio anımarum 26 Audıtorium (Sprechkammer)
Abstinentia Z 68, 99 Auriculare (Kopfkissen) 36
Acolıtus verbode, Prämonstratenserabte1
Admıissı1o recepti0 canon1corum 21 T10T TIThomas Eersel IS

37-39, 8 C 109-110
Admıissı1o recept10 COI1LVETISOTUM 2 E Balneum (Kurba 47

37-38, 98, 110 Barba 45, 08
Adventus BZ. 6 E} Z 03-94 Benedictio 2 E} 26, 32-33, 33 38, 40,
Adventus Domuinı 3 9 40 4 7, 33, 55, 63, 65-66, 8 C S 0’7
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Aestas 19-20, 28, 3 E 35 41, 57 Bosserville be1 Nancy, ehemalıge Kar-
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Dıie Statuten des Prämonstratenserordens Von 2441/46 144

otae nocturnales (Strümpfe für dıie 93, 95, 7, 9-1 106-109, EL
Nacht) 32 108 1137114

Braıne, Prämonstratenserabte1 Dıffinitio
Breve (Liste der ufträge für Eınzelne Dıffinitor 83-85, 93, 167. 113-114

beım Chorgebet) 53 Institutiones 9-20, }
Brevıa Nachrıichten über den 1od eines 1g1llum 854-85, 114

Konventualen) 53 Capıtulum provıincıale X
Bursa Cornuta (mıit Hornschmuck VOCI- Cappa (Mantel mıt Kapuze) 23, 28, 39,

zierte Beutel, aschen 96 447 58-59
appa or1sea 60, 08

alicar (Sporn) I8, 96, 109 appa lınea 60)
Calcıamenta (Schuhwer' 58, 108 appa ser1ıca (seıdener Chormantel)
Calefactoriıum (Wärmestube) 36 Caprınus (aus Ziegenleder
Calıga (Schuh, MmpT, Beinbekle1- Caput JejJunu (Aschermittwoch) 47, 53

nung 3 C} 59
Calıga Iınea (leinene Unterhose) Caputium 2 6} 3 C} 36, 6 E 99
Calıx 21-22, 65 Carcer 19, 65, 68, FE 78-79, 102
Calnıacum auny (Caro 19, Z 41-43, 68, 93, 108
Cambarıus (Bıerbrauer) S Carola (kleine Lade für Utensılıen)
Camelınus (kamelfarbig) 6() arruca Karren, Wagen) 56
C'amera 58 (CCarta 103
(CCamısı1a lınea eınenhemd) 36 (Casula 21
(Campana A 81 Caus1idicus (Sachwalter, Anwalt) 96
ampana pParva Cavılla pedis (Knöchel) 59
Candela 417, I3 60 eilarıum (Kellere1) 36
Candela Cellerarıus 28, 33, 36-37, 46, 5 E 5 7,
(andela de sebho (Talg) 6 , 63, 66, 96
Canıculus (Hündchen) 96 Solatıum ubcellerarıus 3 E 46, 57
Canonicı IS 19, 3: 36-38, 40, 42, 45, ena (Abendmahl) 28, 3 E} 3 „ 4 ’ 44,

4 7T-50, 5 D} 63, 7 C 80-84, ö17, 90-91, 93, 47,
96, 00-101, 3-104, 107-111, 114 ena Domuinı (Gründonnerstag) 62

Artıfices 103 ensura 39, 98, 104, I12
Cantatıo 24-25, 29-32, 54, 83-84 Census aM UUuSs 48,
Cantor 10, 26-2/, 2 9 3 D} 3 9 46, 51-54, Cereus paschalıs (Osterkerze) 53

66 ervInNus (aus Hırschleder)
Succentor 46, y DE Cervısıa (Bıer) 373

Capella (Paramente, Relıquien, lıtur- Chırotheca (Handschuh)
gische Bücher) 49 Chorus 23-24, 31-32, 34-35. 4 » 4 n

Capellanus bbatıs 4 E 49, 96 50-52, 5 E 63-66, 69, ö1, 903
us 32-34, 3 , 41, 447 5 E} 63, 66, 68,Capıtulum cotidianum 20U. 26, 44!

Capıtulum domus 20, 230 25-28, 30, 7 E} Y'/
35-38, 42, 44, 4 E 50-54, 56, 5S8, 6 E} Cibus quadragesimalıs
63-66, 68, 71-72,; 74-75, FE 81, 8 9 Cilıc1ıum Decke)
91, 9 9 9 E 106, 108, 111 Cingulum 3 E} 58

Rector capıtulı 2 E} 26-28, 66 ingulum cContextum (gewirkte, aQUus

apı  um generale 19-20, 39-40, A)- verschıedenen toffen bestehende
43, 47-48, 62, TI I3 FE 79-90, 02- Gürtel) 60
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C'inıs 2 C 417, 55 69-71, 73-14, HTE 80-84, 86, 89, Y1-
Circator 46, 50-52, 69, /0-71, 73 93, 97, 103, 111-1474
(ircatores annul (jJährlıche Visıtatoren) Pars Sanlor B3 76: 8 E}

19, E 7 C} 8 7-89, 93-94, 9 5 104 1g1llum 80O, 103, 111
(/ista (Iruhe) 37 Custodia sıgıllı 8 9 103
Clamatıo Proclamatıo 2 E} 29, 38, Conversı 19, 2 C} 2' , 37-38, 40, 42, 45-

52 56, 61, 66-68, Z 76, 81, 49, 53 6 9 63, 7 ‘9 F3 F 8 C 8 Ü} 93,
Claustralıs 2 C} I8, 92, 104 96-98, 00-101, 03-104, 10/7-110
Claustrum 25-206, 31-32, 3 E 3 E 4 C 44’ Capıtulum 0’7

50-52, 54-55, 58, 65-68, 70-71, 7 C} Coopertorium (Decke, Umhang, Über-
8 C 9-1 104, 110 wurftf) 59,

Clavıs 3 ‘9 DZ, 58 8 C} 103, 114 Coquına Küche) 36, 42, 6 C} 63
Clericus 20, Z 38, 51 55 5 E 5 E 35 Corduanus (Schuh AdUsSs feinem Leder)

86, 97, 103
Cochlear 373 Cori1um bullıtum 96
Cocus (Koch) Corium sp1ssum enue (hartes Wel-
Collatıo 19, 24 Z 28 3 ’ 35, 44’ 4R ches Leder)

5 D} 61, 64-66 Corona (Tonsur 38, &r 5
Collectae ın Ordıne 83-5806, 114 orporale 2 5 I5 65
Collectaneus 86-8”7 Correct1o0 2 E} 65-68, F2 78, 83, 93, 95,
Colloquium 3 E 43, 97 106-107
Comedere 28-29, 33-34, 40-44, 4 7, 5 C} Corrigla (Rıemen, Streichriemen, Schnür-

5 D} 5 9 61-64, 67-69, 708 82, 98, senkel) 60, 65, 96, 909
104-105, 108-109 Corrig1a Cu 1bulıis Rıemen mıt

Commemoratıo omn1ı1um el1um defunc- Spangen) 96
tOorum 47 Tum (S1eb) 35

Commendatıo Z DE Crimen effornıiıcationis forniıcation1ıs
Compilationes 92 NZUC unter Männern) 79
Completorium 19, 24:; 35 41, 449 47, Crispiacum Crepy) 82

61, 0’7 Cu1lss1acum, Prämonstratenserabte1l 1SSY
Compurgator (Eıdeshelfer) JO: 7a
Computus 58, s %) Abt 8 C} 9 9 94, 113
Concurrentes ulpa 19-20, 25 Z 38, 41-42, 44, öl
Confess1io0 2 9 25-26, 4 7, 50, FE 8 9 90, 92, 9 9 99, 105, 108-109
CConfessores 25-26 ulpa levior 64-65
Consangumıitas 3 9 90, 96, 109 ulpa media 6 9 66-6 7
Conservatıo arum eccles1ae 103 ulpa graVvIis 65, 67-68, 90
Conspirator (Verschwörer) 19, 6 E} 7 E ulpa gravi1or 20, 42, 4 7, 5 ‚ 65, 68-

76. 92, 101 Z 74-75, IR 79, 82, 8 9 100-102,
Constructio 19, 56, F 56-8 7, 104, 106
Consutus (zusammengenäht) 60) ulpa gravissıma 65 78
Contumacıa (Trotz, nbeugsamkeıt) 68, Culpae incertae 8 C} 105-106

TE Cultellus eSSCr 33 58, 82
Contumelıa (Beleidigung) 40, 69, F 101

76 Cultellus CU)] 1rollıs argente1s Mes-
Conventus 19-20, 23-306, 38-39, Al SCT mıt sılbernen Rıngen chaft)

447 4 7, 50-52, 56-58, 60-61, 63-67, 06
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urıa 4J: 56, 8 E 96-97, 105, 58l Domus necessarı1a (Abort) 36, 58
Magıster (urı1ae 46, 96-97, 104 Domus FA

urıa Romana 473 Dormitorium 2 28-30, 32 36, 40-41,
Curtis 43, 100-101 447 4], 5 C 5 /-58, 65-66, 8 E 8 ’ J1OL:
ymbalum (Schallbecken, Glocke) 3 ' 104, 109-110

35i 5() Lumen dormitorn 5 E 58
Cyphus (Becher, Pokal) 373

Eccles1ia SIeEr. relıg1öse Geme1ıin-
Debilıitas 41; 43, 4 7, 111 schalit, OUOrtskırche) 20: 23i 26, 29,
Debıtum IR 56-5 /, 76, ı HEL 35; 3/7-38, 4 E} 48-49, 5 C} 56-59, 52
Deposıtum 48 63, 69, 72-14, 76-79, ö1, 86-97, 100,
Detractor ( Verleumder) 43 67 102. 104-105, 107, 109, 14141
Dıaconus 25. 3 E} 5 6 C} 69 Fılıa 8 /-89
Dies domiınıca 26, 28-30, 63, 7 E G} Maıor 93, 100

102 Matrıx 86-8"7
Dies geminae refectionI1s 3 9 67, 70 Mınor 93, 100
Dies Jejunı1ıorum 28-29, 34-35, 40-41, Status 35 8S, 0ß: 108, 110, 113

4 E 59 59, 64, 67-68, 7 E 97, 99, Vacans
1Ö1, 10S, 110 Eccles1ia (Gebäude) 2325 27-28, 34:

Dies priıvata 28, 30, 53 34-35, 39, 41, 44-45, 50-51, 53-55,
Dıies Rogatıonum 28; 53 6 $ 63, 65-66, O1 89, 97, OT: 104,
Dies septima 53 110
Dies trıcesıma 53 Altare 23-24, 3 9 35 63
Dioeces1is 29, u 105 OTUuS 23-24, 31-32, 34-35, 44’
Dırıgendus In V1a 19, 240 40-41 66, 073
Dıscıpliına 37-39, 7 E} : öÖ, 104, 111 Ostium 69

Scola dıscıplinae 3830 Consecratıio 101, 110
Discıplına corporalıs cCorrection1s Dedicatıo 45

(Züchtigung 1800e chläge Z 42, Indulgentiae (Gewıiınnung VO  —
65-66 Ablässen iın der Klosterkıirche)

Dıiıscordia 76, 88, O1 101, 110
Diıscretio Z 2 3 C 50, 68, F3 R7 Ö: Presbyterium 55

88, 107-108, 111 Tadus presbyter11 24, 63
Dissens10 cContra abbatem 5O, 76 S5Ccopare AD
Diıissens10 infer10r 106 Sepultura MOTLIUOTUM 25 46, 53:
Domus 25: 28, 3 $ 36-41, 44, 48-50, 101-102, 110

56-57, 59, 68, 1172 75-79, 82, 8I, Eleemosına Almosen) 62-63, 103 109,
S17, 89, 91, 93-96, 98-101, 103-104, 111
107-108, 10-1 1 114 Emendatıo culparum 38

Magıs idone1 domus 25 Emiss1o0 (Strafversetzung eın anderes
Maılores domus SE 103 Oster TO2R7G 93, 99, 107
Maturıiores domus 34, 56 Empt10
Sanılores domus 716 89, Ensıs WE
Senlores domus 48, 110 Epactae 53
Status domus / eccles1i1ae ONas- Ep1scopus 27-28, 3 E} 6/-68, 8 9 105
ter11 5 E 88, 93, 108 110, 113 Miniıisterium cCanon1ıcorum 103

Domus hospitalıs Epistolare
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Eques (bewaflIneter Reıter) 48-49, 109 Patron1 el Dedicationis eccles1ae
Equitatura (Fu!  1enste, Packpferd) 48- 45

Fideiussio0 4849, 92, 109
Equus 8 9 Fiıllus as 86-89
SUS Carnıum 19, 2 9 41-43, 93, 108 Fıllus sacerdotis 072
Evagatıo 88, 08, 110 Filtrum (Fılz) 6()
Excommunicatıo 23 /1-72, 84-806, 98, F1sSsus (aufgeschlitzt) 6()

101-102 Floreffium, Prämonstratenserabte1l Flo-
Excommunicatıo generalıs 19, 8 C} 101- re

102 Abt 82, 8 E 90, 04, 113-114
Expensae (Ausgaben) 56-5/7, 8/-88, 94, Forceps chere 35 59

110 Oorma (Chorgestühl) 23 3 E}
Forratus (gefüttert) 60

Falsarıus 101 Frater 19-35, 37-38, 40-41, 43, 46-48,
50-52, 54-59, 61-69, /1-74, 76-77,Falsıtas lıtterarum (Urkundenfälschung)

78, 101 83-84, 806-88, 91, 93-97, 100, 103-
Fara (La ere 105, 110-1
Femina 67 Fratres maturlores 3 ’ 56
Femoralıa (Hose) 58-59 Fraternitas
Fenum eu 58 Freneticus verruc. 78
Feretrum (Bahre) 61 Frenum (verzıerte Zügel) 96, 109
er1a Sexta 25 28, 34, 42, 70, 99, 1OL1, Friıgus 40, 45 47,

108, 110 Fructus NOVI 55-56
erramenta (Werkzeug aus Eısen) Fugıitivus (Apostat) E 88, 99
Festum Z3; 28-30, 53, 63 97 Walker) 58

Festum duplex OVi lectionum Fundatrıces domorum Ordınis 101
26-27, 29-30, 46-4 7, 52-54, 64, Furibundus (wüten 78
7 $ 0’7 um 48, 68, 75 78
Ascensionis Domuinı 34, 56

Crucıs 28-29, Graduale 31 86-8 7
Purificationis 44, 46-47, 56 Grangı1a (Klosterho 68, 104
Assumption1s Marıae 28, 3 E Magıster Grangı1ae 68-69
45 G’ratiae (Danksagung) 26, 28, 34 64,
Natıvıtatıs Beatae 0’7
N1ISs 44-45, 56

Vırg1-
Omn1um Sanctorum Haeresıs 78

SEA Andreae Hebdomadarıius 26-27, 35 46, 51 SEn
Augustinı 45 5 E 5 n
Bartholomae1 28, Hıems 19, 2 E 29-30,
Dıonysu 80-81, Homicıda (Mörder
Jacobı1 28, Homicıdıum 78
Johannıs Baptıstae 28, 3 C} 44 onestas Ordınıs 29, 93, 105; 107
Laurent1u 28, Honestas vitae OTU:
Martın1 40, 44, 56 Hora 23-23, 29-32, 34-36, 40-41, 43-
athae1ı 44, 47, 51-54, 56-57, 61-63, 66, 69,

etr1ı ei Paulı 28, 174, 78, 80, 97, 104, 111n U B n A U U U3n n S1imon1i1s e Judae Horolog1i1um
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Horreus 89 Instructio 38, 55-56
Hortulanus 57 Instrumenta 30-3 17 96, 11
Hortus 5 Irregularıtas 40, 7 E} 102
Hospes 35-36, 41, 41, 50, 58, 60-63, Itinerantes Itınerarı1 25. 4 E} 43 I8,

96
Hospes honorandus 96, 109
Hospes Ordınis Jejunia 28-29, 34-35, 40, G2: 44-47 53
Hospitalıs frater 30, 36, 46, 61-62, 66 55 59, 6 C} 67-68, 70, 97, 99, 101,
Hospıitalıtas 46, 62-63, 109 10S8, 110
Hospitium 60-62, #3: 8 9 109 Jejunia regularıa 40, 104
Hospitium infirmorum alıorum 62 Jejunium Consuetudinarıum 41
Hospitium infirmorum 41, Juniores 23 33-35, 4 , 90

62-63, T Juramentum 66, F3 94-95, 102
Hugo, Charles LouIls 10192 Jurisdictio extraordıinarıa (we  ıches
Hymnarıum 31 86-87 Gericht) 73}

Jurisdictio Ordınıs 4 1,
Idıota (e:  ger, törıchter Mensch)
Hegıtime na_tps 92 Kaıiliser Friedrich Il
Immanıtas (Übergröße) 68 Kalendarıum 10, 26, 53,
Immobilia 90, 103, 109
Incarceratıo (Einkerkerung 19, 6 E 68, Labor 19, 2 E 28-31, Z 50, 52, 55-56,
P REF 60-61, 97, 10-1 11

Incendilarıus (Brandstıfter) 101 Lacticiınium (Mıilchspeıise)
Incendium 78 Laetanıa malor 28
Incensum 4 7, 53 La1icus 2 E Z ST SI SS F3 86, 9 E
Incısıo (Schniıttwunde 41 103
Inchnatio 23-24, 26-27, 33-35, 63-64, ana 56, 58, 8

LIO Laneum (Wolltuch) 36, 58-59
Incontinentia (Unzucht) EF Lapsus arnıs (Unzucht) 68-69, 76, 99
Incorrig1bilitas 19, 78 Laudes 41, 5 E} Y/
Indıctio 53 Laudunum (Laon)
Indumenta 58 Bıblıotheque munıcıpale 13
Infamator ( Verleumder) 19, 65, /1-72, rTämonstratenserabtei Saınt-Mar-

76, 95, 106 tın 16
Infırmarıus Infıiırmorum CUSIOS SCI- Abt 8 E} 84, 9 E 94, F13:344

VIitor miniıster 3 ’ 36-37, 46, 5 9 6()- Lectio 19 ZE, 25-206, 28, 30-33, 35; 43
6 9 66 44, AT 51-3Z 56, 61, 64, 66

Infirmitas 29, 43 34 41; 43 36; 61, Lectionarıum IS 8’7
62 111 Lector 19-20, 26, 28, 33-35, 4 C 63-64

Infiırmiıtorium 7! DA 98 41-44, 41, 5()- Lector INeENSaC 19 28, 33-34, 46, 63-65
5S1, S4 59-61, 96, 101, 109-110 Lectus 23-24, 30, 36, 51 58

Infırmus 19, 21-22, 2 E} 3 , 35-36, 40- Legatus Apostolicae 1S 9’ 28, LE
43, 51-53, 55; 59-63, 6 } 9 9 108, 114 113

Inflatura membrorum (Geschwür) Leuga 68, 87
Innsbruck, Unihversıtätsbibliothek | 7ı S Leuga gallıcana 29
Inpraegnatio SOTOTUMM Levatıo infantis in baptısmate 8 E 102
Inquisitio secretia 69, 95, 107, 113 eX1vl1a (Waschlauge) 59
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Manıiıcae strıctae (enganlıegende Armel)1 .ıbellus 7 C} 8 $ '}
Liıbra (Silberpfund 96
Lıbra Parisiensis monetae O() Manipulus 65
Lıbrum 19-20, 27-28, 31-32, 85: 5 3- antıca (Rucksack) 58

5 E} 60, 6 9 66, 86-8/, 1441 Manuterg1um (Handtuch) 55
1Ca (Bügelgerät N Holz oder Stein) appa (Servıette, Tiıschtuch)

Marca 48
Matutinae 2 C} 22-24.; 355 4 E 43-44, 3,Licentia 2 E 29, 31-34, 36-37, 41 -

48, 52 5 E 56-58, 60, 65, 67-68, F, 5 C} 58-61, 63; 97, 104
J95-17., 81-82, 89, 96-99, 102-108 Medicıinas facere (Medıkamente zube-

Licentia loquendı1 58 36, 40, 5 53. reiten, anwenden)
Membrum 1abolı (Gefolgsmann des

Liege; Bıblıotheque un1ıversıtalire 15 eufels 69
Ligatura Band, Schnürsenke 59, 108 Mendacıum 6 /
I1 ınteamen (Leinentuch) 40, S: 59 Mensa 19, Z& 32-35. 40, 4 E 46, 32
Linteolum (Leinentuch) 5 C} 63-65, 6 C} FE
Linum, lıneus 36, 40, 55-56, 58-60) Mensa ma1l0r principalıs 32-33, 45
Litanıa 51-52, 5 6 C} 67, 108

Messı1ıs 29, 41, 56, 60Litterae 39, 48, 77-78, 83-85, 96, J1OL,
103, I4S Middelburg, Prämonstratenserabte1

excusatiıon1s 83 bt 5
inistrı m1ssae 2 9 28praedicatıonum
Minıstrı refector1 28-30, 23334testimon1alıs 3 C 41, 48,

I ıtteratura 30 1nut10 (Aderlass) } 24 330 4 C}
Litteratus 56 42-44, 51-52; Sr 61, 63, FT 97,
OCa communla 47 108
LOcum latebrosum (Versteck, verborgene Missa 20, 22-30, 34, 38, 41, 4 5 9 63,

Stelle) 73 76 81
Locut1o 2 31 36, 40, 4S 4 7, 51=53, de Spirıto 81, O]l

de Marıa56, 60-62, 66-6/, 8 C 97, 107
Lotio UU 325 de Sanctıs S 1
Lumen Lucerna 23-24. 52, 5 ° 58 cCantata 2 D 29-30, 35, 81
Lumen dormitornmu 54 58 hebdomada 5()
una (Tag des Mondmonats) 26, 53 ma1lor 2 9 28-29, 52
Lusores dec1orum (Spieler) 101 matutinalıs S
Lyon, Konzıl mınor 24. 28

NOVA 67
achına mortifera 103 prıma 63
Magıster curlae 46, 68-69, 96-9 7, 104- prıvata 24, 82

105 Missale I3 35. 86-8”7
Magıster novıtıorum 3 9 38, 5356 Mixtum (Frühstück) 2U: 40,
Maiestas (em Bıld des thronenden Chriıs- Mobilıa 9 E 103, 109

tus) O7 Monachus
Maledıctio (Verfluchung) 67/ Monasterium 29, 1’ 36, 42-43, 49-5 11
Mandatum (Fe1ier der Fußwaschung 56, 58, 66, 6 9 TASE 8 9 8 E} 90, 100,

In der Fastenzeıt) 19, 46, 39 5 C} 6 D} 104-105, 108, AAl
6 $ 66 Mufflae (Fausthandschuhe)
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Muheres 8 C} 100, 104, 110
Comest1o CUu muher1ıbus 100

1C1um (Chorgebet, uftrag 30-31,
3 E 39-40, 4 7, 50-53, 56-57, 65-66,

Uperatıo ın claustro 101 69, 7 E 83, 8 E} 8 C} 90, 102, L12-114
Iransıtus DCI claustrum 101 1C1UmM defunctorum 53

München, Bayerıische Staatsbıibliothek 1C1UmM dıyınum 66, 110
8I, 107, 108 Olla (0)9) 3

Murmuratio 42-43, 66, 68 Öperarl1ı conducticı1ı (angeworbene
eıter 4 E 108

Nancy, Bıbliotheque diıocesaıne Opus 29, 3 9 33-34, 3 5 40, 42, 5 C} 56,
Nancy, Bıblıotheque municıpale 0-11 58-60, 62-63, 6/7, JS 8 E} 89, 97-98,
Nastula (Fıbel, Spange) 59, 108 100-101, 103, 108, 110, 112
Natalıs Natıvıtas Domuinı 22 Z 29, UU 66, U'/

43i 4 66 ÖOratıones 2 ' 24-25, 2 31 3 ' 38, 40,
Necessıtas 22-23, 29-31, 33 36, 43, 48- 51 61 62, 8 E 54, Y'/

5O, 59-60, 67-68, 718 76, 53-806, 8 ' Oratorium 29, 8 9 104
97-99, 102, 109-111, 114 Ordıinatıo 19, 2i 39-40, 45, 50, GRR

Necessıtas COrporIs Örperliches Bedürt- Ordo presbyteratus 3 E} 5O, 52 5l 64,
nIS, vgl Domus necessarla) 23 31- 68-69, 104-105

dıaconatus 25 3 E} 57 64’ 69
Neglıgentia 21-22, 32 46, 51-53, 85- subdıaconatus Z 39, SE

36. 62, 65-67, 83, 8 $ 104, 10/7-109 ÖOrdınes mıinores 23:
Nola (Glöckchen dormitorinu Z (Ordo el1210 Praemonstratensis 19,
ola refector11 28, 32-35, 5() 113-114
Nona 29-30, 34-35, 56, 0’7 Ordo (noster) 19-20, 25 27-29, 31, 3 ’
Notarıus 82-823 37-38, 40-43, 47-51, 35 59, 62, -
Novaculum (Rasıer-, Schermesser) 45 73 75-78, 80-81, 83-88, 9 ’ 93-95,
Novıtıus clericus 19-21, 37-39 98, 1001415
Novıtıus laıcus 19-21, 38 Statuta Institutiones 19-20, 49,

FT 75-76, 95, 103-105, HE3
Obıtus 26: 49, d3, 85 92 Reformatıo 88, 03
Oblationes (Opfergaben) s Status Ordiınıs
Obliıgatio institutionum 20 Ostium 2 9 D 54, 58, 6 C} 69, 7 A 101,
Oboedientia 20, 2 E 37-38, 47-48, SZ 110

6/7, 69-70, 3: ö1, 83, 86-88, 91, 96, Ovum
106, 11A4

Oboedientia nomınata 36, 42, 70, Z Palefridus (Reisepferd, Zelter) 49
F3 FF altarıs (Altartuch) 21-22, 55

proprium Schmähung, Beleidigung)
69

Pallıum (Decke, mhang) 59
Palmus, -< (Han!  reıte 59

Ocrea (Gamasche) 60 anıls 21 33; 40, 42, 45; 57 59, 63, 66-
Odo VOIN Chateauroux, Kardınallegat 99 68, 70, 52-83, 7, 99, 101, 108, F10

112113 COomMmMmunIls cotidianus 34-35
Offertoria (Brot und Weın, lıturg1sche STOSS1OTr grobes TO 69

Gefäße, Palla) S55 hospıtum 35
Officina (Werksta: 19, 2 E 36-37, 3 E infirmorum 35

531-32, 54, 37 63, 80, 8 9 97, 100- annus uC Leınen) 35: 58. 60
101 Papa 5-6, 5-9, [3 30, 102 106, 1:3
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Privilegi1ıum 06-1 15 saecularıs 473
NNOZENZ 1908 12 Pıleus (Kappe, Mütze)
Gregor 5"3 S, Pıscına (Ausguss 1im Altarbereıich) 55
NNOZENZ 5-6, 8-9, 12-13, EFE Pıstor acKer S77
106 Pıtantıa (Extraspe1se) EB 58, 108

Parasceve (Karfreıitag) 63 Placebo Vesper des Totenofficıums)
Parentes 2 C 67 Z 76, 0'/
arls, Bıbliıotheque natıonale de France eterJe; artause 8!

16, 108-111 Pluvıa 40, 4 /
Parochla 68, 104-105 Poenitentia Z 25-27, 56, 67, 69-71,

Canonicı Presbyterı parochiales 7 C 83, 102, 81
68, 80, 104-105 Pontificalıa 47

Evagatıo 68, 105 orta 4 9 62-63, IF 8 9 8 'g 8Ö, 09
ura anımarum 104 Domus I2
Revocatıo ad claustrum 68, Portarıus 3 E} 46, I 62-63, 86

Deservatıo DCI presbyterı ‚Uu- Solatıum Subportarıus 46, 62-63
lares 105 Potentia saecularıs (dıe weltliche Gewalt)

Pascha 23, 28-29, 41, 45, Tf 53 98,
102 Potionatus (jemand, der ıne Medizın

Patena 65 erhalten hat) 42, 108
ater as 19, 5F 52 71-73, 76, FE Potus 29, 33 41, S 65-66, 68-71, 97,

79, 81, 83, 86-92, 94-906, 103-104, 108
108-109 Praelatus 2 C Z 33 48-49, 59, 67-68,

Visıtat1io 6 C 7 $ 5/-88, 04-96 71-73, 76, 8 C 92, 94-95, 103, FÜS;
auperes 62-63, LZ 79, 90, 109 108, 1411412
Pausatıo 31, Praemonstratum (Premontre) SU, W
Pecten (Kamm) 58-59 83, 102, 1121345
Pectorale (Brustharnısch 96, 109 as domiınus Praemonstraten-
Pecunıla alıena 8 9 96, 103 S15 3 42-43, 47-49, 59, E JA

Custodı1ia 8 9 96, 103 86, 88-89, 92-93, 95, r 99, 102:°
Pelliıcıum (Pelzwerk, Pelzmante. SV 105; 106-107, 109, F13144

Agı1dius Vanll Biervliet 10, 70,
Pellıfex (Kürschner) 58 F3 F6 100
Pellıs 56, 58-6() Guillaume de Louvignies 10

siılvestris eIz VO!  —_ wılden Tieren) Jean Baptıste L Ecuy
Conventus Praemonstratens1is 8Ü-

Pentecostes 25 28, 3 C} 45, GF 98, 102 ö1, 8 9 H: 114
Percussor (Schläger) 19, 65, 72-73, 76 Eccles1ia Praemonstratens1is 49, 8 9
Periculum mortis 26, T 8 C 8 9 8 C} 89-90, 94, 114
Periurus (Meınneı1dı1iger, Lügner) 19, 65, Prior Praemonstratens1s 97 13 83

4179 8 9 114
Permutatio 19, 79, 89-90 Prandıum (Frühstück) 23 32 3 9 4 7,
ersona 3 C 3 9 49, 62, 69, 82-83, 89- 102 69

92 106, 108 esbyter sacerdos 24 24-206, 32 39,
eccles1astıca 28 41 50, 52, 33, SE 6 9 68-69, 83, 92,
excellens 34, 67-68 7, 103-105
honesta 3 E} 62, 1141 Tıma 20, 23-25, 28-29, 4F, 03
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de Marıa 74 Recreatıo 31
Principes saeculares 8 E 103 Refectio 19, 2 E} 28-30, 32-35, 40, 43

Minısterium CanOoN1ıCcCorum 8 E 103 44, 57 61-63, 65-6/7, 70
T1O0T 7, F3 19, 22-25. 2F3R 3 E 4A4 Refectoriıum 28, 32-36, 39-41, A 47,

44, 46-4 7, 50-52, 56-57, 61-63, 66- 5O, 32: 54, 5 E 6 E} 63, 66-6/, 69, 806,
69, /0-71, 3i 76, 83-84, 90-93, 7, 8 C 96, 101, 108-110
100-101, FO3: 109-110, 114 Reform des Ordens 5W 10, I5 1/

Processio 46, 50, 53. SS 64-65, 74, Reg10 irıg1da 45
x0-81 Regula 19, 26, 37-38, 59, 86-87/

malor Z elıquıia Zi
Professio 19-20, 2 C 37-39, 56, 78, 8 E Relıquia cıborum (Essensreste) 3 ‘9 S,

110 63,
altera Remotio locorum 54.

Professor Ordınıis 23 62, 83, 106 Reposıtorium ruhe, Schrank) 5
Proprietarıus (Inhaber VON Privatbesitz) Revelatıo secretorum Ordinıis 8 E 8 E

79, 0® 106
Prostratio 24, Z 3 E 33-34, 69, 74 Rex JI
Provisor exteri1orum (Okonom) 36, 40, Rom Alessı1o, Prämonstratenserabte1

bt 556-58, 66, 76, 96-9”7
Psalteriıum 59, 86-8”7
Puer1 Klosterschüler) 20 3 E} 58, 8 9 abbatum 30, 42. 4F

102, 109 Sacramentum altarıs 220
Sacrarıum 71Pulmentum al Spe1se) $3. 42, S

70, 108 Sacrılegiıum 68
COCLUM Sacrısta ZZ 26, 29-30, 3 C} 34-36, 46,
defunctorum 63 51; e a

Pulsatıo (Anschlagen der Glocke) 22, Solatıum Suffraganeus 3 E 4 E
24-206, 28-30, 32, 34-35, 5O, 54, 62, 5255
8 ] Saecularıs Sr 3 E} 42-43, 48-49, 67-68,

Pulvınar (Polster, Kıssen) 36, 58 JE 76, 78, 8 E 98, 100, 103, 105,
108-111Purgatıo tertla, quınta, septima IHNanu

(Remigung VonNn ıner Anschuldiıgung Saepta monaster1n Gebiet innerhalb der
mıt Hılfe VO:  — dre1, fünf oder s1ieben Klostermauer) 34 3 $ 42-43, 65, 99-
Eıdeshelfern 7U 73 100, 105, 108

Purgatorium (Waschküche) 58 5Sagımen (Schweinefett, -Schmalz) 47
DSagıum (feiınes Leinentuch ZU Sıeben

Quadragesima 3 E 32 34, 3 9 40, 56, des Mehls) 35
Sal 33 S

Quaestus (Spende 48 Scandalum 3 E} 43, 65, 67-70, . E
Quaternum (Heft) 56 76, 78-719, 88, 9 9 99-102, 104, 109-
Quatuor tempora 28, 3 E 4() 110

Capulare S4 59-60, 64, P F 99
amus 47 55 Sclentia CanonN1Corum B
Rasura 19-21, 45-46, 65 Scopare fegen) 5 C 58
eDellı0 43, 68, 768 76, 817, 97, 14143 Scriptores 26, 31

112 Scriptorium (Schreıibstube, -materı1al)
Receptae (Eınnahmen) 56-57, 110 S22 102
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Scriptura claustralıs 07 Visıtati1o 100
scholastıca 92 Vıta SOTOTUM 0®

Scriptus 19, 56, IS 8 $ 105, 108 Sponda (Bettgestell)
Cutella (Schüssel) 37 Stabilıitas locı 38
Scyphus echer 373 ola 55 65, ÖU, 05
Secatıo (Heuernte) 29, Stramen (Strohsac. 58
es apostolıca 2 E 28, 4 7, 7 ' 94, 106, 'ata publıca

112113 Stratum Decke) 36, 58
Stuppa (Werg) 7Sella vermıcata (gedrechselter, verzler-

ter attel) 06 Subprior ZF 30-31, 33, 3 E 46, 50-52,
Sen10r 48, 50 58, 69, 110 6 C 69, 70-71, L3 76, 103, 110
deptem psalmı poenitentiales 22-23, Substantıa Ordınis H
depultura 2 C} 46, 53 101-102, 110 Subtularıs (Hausschu 58-60, 108
Sermo 56, 8R3_84 Suess10 (SO1SSONS) 82
Sermo turpıs (Schmähung) 66 Summarıus (Lastpfer: 49
Servus Servıiens 28, 3 9 33-34, 3 E 39 Superpelliıcıum (weıter Chorrock, der

41, 49, 5 9 60-62, 6 9 66, 8 E Z 96, über ınem Pelzrock getragen wurde)
99, 105 55 59,

NSexta 28-300 uppedaneum (Schemel) 36
S1icera (Apfelweın) Supplicat1ıo 3 E 141
Sigıllum 834-85, 03 Suspens10 40, 48, 74 83, 88-89, 93.

S1gillatio 4, 103 102
S1gillum abbatıs 9 E 111 SUSUurro (Verleumder) 6 /
1g1llum CONVeENLUS 8 ’ 103, 111 Sutor (Schuster) 58

S1gnum 22-206, 28-39, 55-56, 62-63, 65
S1gnum Crucıs 273 Tabula (Gong) 28, 3 9 5SU,
Sılentium 19, 2 E} SE 40-41, 44, 65-6/7, Tabula (Wachs 26, 38, 53-54, 96

104, 111 1 annator (Gerber 58
S1im1a (Affe) 96 Tapetıa diversorum colorum (bunte
S1ımonla 02 Vorhänge, andteppiche) 96
SOCCUS (leichter Schuh, Holzschuh) 59 Tempus aftflıctionıs A
501SSONS, Bıblıotheque muni1cıpale 13 lectionIıis 2 ' 250 29, 31-32, S]
Sorores 19, Z 43, 78 80O, 97-100, 110 probatıon1s 38

(CCantantes 9-1 secatıon1s mess1ıs 29, 411: 6()
Non 99 Tersoriıum (Handtuch) 33: 59,
Domus mansıo 43, 08 Tertia 28-30, 56
Fugıitivae 09 Testimonıium falsum

Textor Weber) 58Lapsus Carnıs TE 09
Monıile ad collum (Halsband) 99 Tıbıa (Schıenbeıin)
Priorissa 08 Tongerlo, Prämonstratenserabte1 15
Proprietariae 08 Onsura clericalıs 38 45, 0’7
Puellae saeculares 100 TIransıtus ad alıum Ordinem 8 9 103
Recepti0 100 Tunica 36, 38, 58-60, Z F: D6, 99
Tempus SUCITATUMN 99
Tons10 (Haarsc: 0® Unectio infirmorum (Krankensalbung)
Velum 09 53
Vestimenta 99 Unguentum € Salbe) 58
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Unıitormitas Ordınıs 19, 111 Vestiti1o 3E 59
Unitas abbatıarum 19, 79, 86-8"7 Vestitus 3 E 46, 59, 68
Unitas Ordınıs 19, XS Vıduarum marıtus 30
Ursus ar 96 Vıella (Streichinstrument) 96

Vıgıilıae 28, 3 E 40, 45, 417, 53
VındemiaVagına de OT10 ullıto Che1de, tu1

N er mıt Noppen) 96 Vınum 21-22, 33 S
Vanıloquium (törıchtes Gerede) 66 Visıtatio 19, 28, F3 8 E 83, 8I, 93-906,
Vapulatıo (Schläge, Stockschläge) Z 105, 107-108, 1421

Vısıtator 67 97 L: 19, 5 L 62, SI 83,
Vasum 55: 6 9 63-64, 96, 109 91-96, 107-109, 113
Vasa el deaurata 96, 109 Expensae
Venditio 8 9-O() Vıtiıum proprietatis 48, 08, 3: 78-79,
Venıla 24-25, 2 E} 28 3 C} 38-39, 43, 56, 98, LO1.402

65-68, 7 C} ö1, 95, 9'/ Votum continentiae castıtatis 20, GE
Ventosum ung 44 otum oboedientiae 20, 37-38
Vesperae 23 28-30, SZ 36, 43-44, 35: Vox in capıtulo 4 E} /71-72, f3: E 9 9

56. 63, ’7 106
estes PAaUDCIUM 63
Vestlarıus 46, SL: 56, 58-59, 6 9 66, Wambıtium (dünne Matratze) 77 36,

108 109
Solatıum Suffraganeus 46, 58-59 Wiılten, Prämonstratenserstift 101 F

Vestimentum 21-22, 3 'g SE dI: 59, OT, 15-16
Abt Heıinrich Putsch IS64-65, 99, 108

Vestis 38, 36: 58-59, 63-67, 7 E Bıblıothek 10-11, 16


